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Ficha Técnica

CEM ENTO PLASTICO
Primer asfaltico solventado

Descripción
El Cemento plástico BALIU es una pasta asfáltica de color negra formulada a base de las falto
modificados minerales fibra de refuerzo bajo en solventes de rápido evaporación.

lnformación Técnica

Propiedades I Especificacion

Consistencia I Pastosa

Color I Nego brillante
Olor J Asfalto

Secado al tacto i t hora

Secado total I T2horas
Flexibilidad I No se agrieta

Procedimiento de Aplicación
Preporoción v oplicoción del sustrato

. El cemento plástico se aplica con una plana o espátula.
o No se debe mezclar con otros productos.
o Cemento plástico se emplea para sellado de grietas, juntas, cuellos de tuberías, tragaluces

y en puntos críticos con refuerzo de poliéster o fibra de vidrio.

Rendimiento
Puede variar.

Embalaje
. Galón.
o Cubeta de 5 gl.

Duración
1,2 meses en paquete original sin abrir.

Almacenaje
Almacenarenáreasecaentre+5"Cy+35"C.Protegerdel calor, lacongelaciónylaluzsolar
directa.

lnformación de Limpieza
Limpie las herramientas y el equipo con agua inmediatamente después de su uso. El material
seco solo puede eliminarse mecánicamente.

Precauciones / Limitaciones

AVI CONSTRUCTORA
RNC:130930912

5ar:tc Dor¡ingo, R.D.
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Ficha Técnica
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CEM ENTO PLASTICO
Primer asfa ltico solventado

No aplicar en condiciones de congelación o durante la precipitación.
Proteja los materiales aplicados de la lluvia, la congelación, el tráfico peatonal y la alta
humedad continua hasta que estén completamente secos.

o No utilizar cuando las temperaturas del alre y la superficie sean inferiores a + 5 " C y
superioresa+25"C.

¡ Es un producto inflamable, se recomienda su aplicación en lugares ventilados, evite la

inhalación constante de sus vapores. Manténgase alejado de los niños.

Salud y Seguridad
:.:,r', ',;r, , :,, I Provoca irritación de ojos y piel. Si entra en contacto con los ojos o la piel, obtenga
atención médica inmediata. En caso de ingestión, no provoque elvómito. Llame a un médico o al

centro de control de intoxicaciones. Nunca administre nada por vía oral a una persona
inconsciente.
Lávese bien las manos después de manipular. Use ropa protectora, guantes y protección para los
ojos y la cara.

No coma, beba nifume cuando utilice este producto. Quítese la ropa contaminada y lávela antes
de volver a usarla. Deseche el contenido, el contenedor y otros desechos contaminados no
utilizados de acuerdo con las reglamentaciones locales, estatales, federales y provinciales.
Mantener el recipiente cerrado cuando no esté en uso. Mantener fuera del alcance de los niños.

Garantía limitada: este producto está sujeto a una garantía limitada por escrito que puede
obtenerse sin cargo de la empresa BAUMERK. Póngase en contacto con el departamento de
servicio técnico para obtener más información y asistencia.

AVI CONSTRUCTORA
RNC:130930912

S.¡nto Domingo, R.D.
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Bonding Agent2So/o cB-6r0. cB-510
Adhesivo para Concreto Re-Humedecible

Descripción:

Bonding Agent CB-610 . CB-510 es un
pegamento cle concreto, re-humedecible de
gran agarre y foñaleza que mejora mezclas de

cemento en inlerior y exterior Esta emulsión
rie homopolÍmeros es utrlizada para pegar

concreto en paredes y en plafones nuevos y

vielos rnantiene la flexlbilidaci sin tornarse

rÍgido, ni le afecta la alcalinidad de la cal o el

cemento. Tambián se puede usar como aditivo
para nrezclar con el cemento, Lanco Bonding

Agent aumenta la forlaleza cie cemento con

cemento, cemento con madera, yeso, stLtcco',
piso y yeso con yeso.

Ventajas del Producto:

. Color uul o blanco

. Para paredes y plafones

. [xcelente fueaa de adhesrón

. Secado rápido

. Unión permanente

. Cumple con ASTM C-631

. Para aplicar o mezclar con el cemento

Usos:

Para uso residencral y de construcción, para

proveer una adhesión permanente entre la

mezcla de cemento de emapñete y substratos
diversos en buenas condiciones.

Se adhiere a superf icies lisas y porosas.

.lVladera

. Concreto

. Empañado nuevo o existente

. Paneles prefabrrcados de pared

. Plafones y paneles interiores de techo

. Concretos alcalinos

Tamaños:

Dilución:

Viscocidad

55 galones
5 galones
1 galón
1 cuarto

No es recomendado

1500 - 1800 cPS

Preparación de Supedicie:

Todas las superficies a unir deben estar

lrmpias secas y lrbres cie contaminantes tales
como arena. polvo. aceite y grasa.

Data de Producto:

Tipo de Producto: Emulsión

Color

de Homopolímero

Azul C8-610
Blanco CB-510

Sólidos (%): 27 t 2"/" por peso
21 t 2"/"por volumen

Peso/Galón: 9.06 t 0.05 tb
(a09t002kg)

Tiempo de Secado: 20-30 minutos

Método de Aplicación:

Para una adhesión satisfactoria sioa el

siguiente procedimiento

1. Mezcle ingrecjientes del contenedor antes cle

usar. No lo diluya para hacer volumen.
2. Supef icie debe estar libre de polvo, arena o

cualquier partÍcula foránea

3. Aplique el producto uniformernente a la

superf icie con brocha. rolo o pistola

4. Antes de aplicar la mezcla de concreto
verifique la superficie para uniformidad en el

color. Areas con tonos irregulares indican qLre

la cantidad dei prodLrcto aplicaclo no es

suf iciente.

5 Permita al producto por lo menos 2 horas
para curar antes de aplicar la mezcla de

concreto

6 Si pasan más de 24 horas de aplicado.

aplique una capa adicional de este prodLrcto

antes de aplicar la mezcla de cemento.

7 Siempre rnantenga el nivel conveniente cje

agua en la mezcla de concreto. No lo aplique

mLly seco.

B Al ap|car el empañado de cemento pase

siempre la llana en forma circular. Nunca hale la

f lota perpendiculannente a la supedrcie.

Peligro/Advertencia:

Usar solo con ventilación adecLlada. La

ventilación debe ser suficiente para limitar la

exposición por debaio de los límites del S D S

Precaución: Mantener tuera del alcance de los
niños. No ingerir.

En caso de emergencias quÍmicas, Ilamar a

ChemTrec 1-800-424-9300 (USA) ó

1 -703-52l-3BBZ ( lnternacional).

Limilaciones y más inlormación:
Lea la Hoja de Seguridad antes de L¡sar.

Vi site u,twv. lanco pai nts. com.

Punto de lnflamabilidad: No flamable

Cobertura 225 fL'lgal .

(20 9 m'/gal )

Aviso, La información técnica que incluimos en

este documento, a nuestro entender es precisa
y correcta. Toda Ia información técnica e

instrucciones publicadas están sujetas a

cambio sin previo aviso.

S.D.S.: Disponible a petición.

lnformación del Producto:

Almacenamienlo: Proteja de temperaturas
que congelen, almacene en un cuafto fresco y
seco. El producto se debe usar dentro del año
que se compró.

Mezcla: Siempre mezcle este producto

completamente antes de utillzarlo, ya sea de

Limpieza: Limpie

cálida enlabonada

terminar. AVI CONSTRUCTORA
RNC:130930912

Santc Dorringo, R.D.

www.lancopaints.com

PRODUCTO
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TREND HS y TREND HS MINERAL son membranas plastoméricas impermeables, prefabricadas, de buena
claidad, Están formadas por un compound a base de betún destilado modificado con POLIPFOPILENO y por

una armadura de tejido no tejido de poliéster con fleco reforzado y estabilizado con hilos de vidrio longitudinales.
La armadura ofrece buenas características mecánicas y buenos alargamientos de rotura. El compound asegura
excelentes características de flexibilidad a las bajas temperaturas. La calidad está garantizada por la aplicación de
sofisticadas tecnologías de producción.

TREND HS y TREND HS MINERAL son membranas que se utilizan en las impermeabilizaciones de todas las
estructuras civiles e industriales (tradicionales, metálicas y prefabricadas). Los sistemas impermeables bajo
protección pesada pueden ser utilizados con membranas monocapa (si los productos lo prevén), o bien,
multicapa, con espesor mínimo de 7 mm (4+3 mm).

TREND HS puede ser producido con la superficie superior revestida con talco, o arena, o por un ligero tejido
no teiido de polipropileno, y con la parte inferior protegida y cubierta con poLyFLAM ÉWíbf¡dl luna
área reducida de impresión para aumentar la adherencia del producto), la pelÍcula especial de polietileno
anti-adhesivo a quemar durante la aplicación; en la versión MINERAL la cara
superior está protegida con una capa uniforme de qscamas de pizarra natural o de color y está equipada de
orillo para la superposicrón lateral o cabezal ([iffiP patente registrada). Las superficiesa impermeabilizar
deben estar secas, ilmpias y suficientemente lisas y niveladas, aplicar con una ligera llama de gas propano.
La instalación es rápida y fácil. Si la membrana betún destilado polímero se utiliza en combinación con un
panel o sistema termoaislante. y en el caso de altos espesores o condiciones especiales de funcionamiento
de este último, se recomienda una fijación mecánica adecuada de todo el sistema.

Ligero tejido no tejiCo de polipropileno

eowrtaxr&gyfuvah

qilb hl6¡.1 rid?(}l¡otült

W arittofrente)

Conservar el producto en un lugar seco y alejado de los rayos solares. No solapar los palés y manlener
los rollos en posición vertical. El contacto con disolventes y líquidos orgánicos puede dañar el producto.
Evite la instalación con temperaturas excesivamente altas o balas y evite en cualquier caso cualquier acción
de punciÓn (zapatos de clavos, apoyo en pequeñas superficies, objetos cortantes). Para más información
póngase en contacto con la oficina técnica de Polygf ass SpA.

Proteger de los rayos

so/ares.
tenga la

i 3mm ol I

i ¿-- I I

C.A. CapaparaAcabad0 S.:Subcapa-H.A. Humedaddeascensón'F. Falda-V.:AVlsta B.P.P BaloProteccónPesada

Evitar

repartición de la carga

AVISffiN9TRU(TORA
RNC:130930912

vertical de los
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Supqra

EN 1B4B I L0NG TUD nl

EN ]848 1 ANCHURA m

EN 1B4B 1 RECTILINEAI DAD mm,lO nr

EN 1849 1 ESPES0R mm

EN 1849 1 N/ASA SUPERFI(]IAL kg/m

EN ]928 B I]VPEBIVEAB t DAD KPa

[\ I O28 B IVPI.B\/I AB , DAD I AA\

[.ll '2qb tN\ tJt Clvlt N I 0 AF I lt lC Al o

tN '9 'd B IVPtFMtABLTDAD A- AGJA I RAS

FN Sr -vP0SrC,O\AL0)AL,LNTLS0L[/rc0s !r¿

EN r 389/

EN 13501 5

EN 13501 1

tN 123r6

EN 1231/

EN 110/

EN 1108

EN 1109

EN 1]]0

EN 1 297

EN 1 2039

EN 1 931

¿{
>l
Superq

a(04)
N?q

supqrq

Supera

Supera

IN/PEBIVEAB TIDAD DESPUES DEL

ALARGAN/IENIt) C()N BAJA TEIVPEBATURA

, 0[,4D0BlaVlL\r0 C(]N tUf G0 t) llB\0
RI-ACC0\At rttc0
RES STENCIA At PETADO DE LAS JUNTAS
qTS,S.I NCIA AI ¡ IBAI CIO\ Dt I AS, UNI^5
CARACTERÍST CAS I,,tECANICAS

FUERIA I\,]ÁXINIA DE IRACC ÓN

Euroc ase

N/50 mm

N/50 mm

N/50 nrnr

Ni50 mnr

NPD

F!r!
E

Longitud na

EN 12311 1 Transversa

ELONGAC {]N
Longitudina

Ir.qqsvelgql

EN 1 2691 A RESISTENC A AL IIVPAOTO

lN.2/30-a alSlSltN, AAr ABGATSIA CA

RESISTENC A AL DESGARRO

EN 12310 1 Longitudina

Transversa

] ESTABITIDAD D IVENSIONAT

ESTABILIDAD DE FORI\IA BAJO CA¡/BIOS

CICt COS DE IEN/PEBATURA

FLEXIBILIDAD EN FR O

RESISTENCIA A tA FLUENC A

A ALTA TE[/PERATURA

EN111t) RESISTENCIAATAFLUENClATRAS

EN 1296 ENVEJECII/ ENTC) IERIV CO

ENVEJEClIV ENIO POR LARGA EXP(]SI(]It)N
A UNA COIVBINACIÓN I']F IIV

IEIVPERATUBAS ELEVADAS Y AGUA

ADHES ON DE GRANUT(]S

PROPLEDADES DE IRANSI/ S (]N

DEt VAPOR DE AGUA ¡I

TN 1850-1 V SIBLE DEFECIS

El espes0r y el pes0 s0n parárnetrOs indicat vos úricamefte para el mercad0 ital an0

Cump e con la norma de producto EN 13/0/ (mantos para c0berturas) y EN 13969 TYPE T (cimentaciones)

PR O DU CIO E SPESBR
mm

PESO
rtn

TBEND HS

TREND HS

TREND HS FT

TREND HS MINERAL cris
TREN0 HS MINERAL Gris

MITI

kg

N

N

C

C

D II/IEN S ION ES

nl

_ 1x10 _*
1x10*___..
1 x10

_ 3_,
4

1 x'10

45 *_ t¡tu _
TREND HS MINERAL Gris

/ /-\l, ^// l.
Lsrr+"'6'-ó "rr|"rr,j

400 (-20%)
300 (-207")

35 (-1 s)

3scl!L__ __

={qilq

1s0 (-30%)
r!q1 30e!)

f0,! _

;i
>1 10

=lol

Supera

-....-

67000

Supelicie protegida

ffi
Gris

con escamas de pizarra color:

Reu.2-17

:...:r ¿OO (-ZOY")

: 300 ( 2o%)

150 (-30"/")

1 
s0 (:3qo/q)

=q,3

m.**
Gf,¡tmtm§?uxr§
eof,8Hffiü0nm8r0r

GlrrBh§
Y TrixErrs

§6t8tTl'Éfi$+$
IN9tBXEISTE
BEcotagfBuccróx
coil lrst f,TE IrRtEo
BEC0[STRUCCt0X Dr
PÁRTICUI.ABES

@
N
E
6
@
B
@
B

F] ,*,
E

m

Ei',r*Í,r,,,

:

::

GO¡TñTU¡T8
t¡rrt t¡uns

C|nÍRTUE§AF&OTs

0flrrileft,ffi§

rPrRufrEtr0§
susrErnlxros

$nDNIS
co§fiff3

1x8

PTRIICUTABES
Y DÉÍTLLTS

c08ErTuB 8
TSP[gIAIE§

i::,

ilt T



')t

Ávf coñSTRúúonÁ

l-,rr*;¿u,Q^1 .rl, ",tu r¿ulru.s§s 5m , t '1

RNC:130930912

ffiñü
{net!r

.***'¡É
IEITET

b,-

Iratar con ¡mprirnción bituminosa (P0LYPRIMER HP 45 Professional) la zona a impermmbilizar

Coloque el 'Bordangolo" en la proximi&d del acoplamiento horizontal y verilcal.

fletire todas hs cintas df ideotilicacién &f rolto.

En inviemo, se recomienda calentar el rollo de la nnmbnna anles de aplicar.

Coloque y aplhue la tela calentando la uperficie inbrior del produdo.

lhga lm inprinmciores verticales

i

r
f

O'
: l::. i.. ":.rt,

a
t
a
I
I
a.r

...¡
Reu.2-17

co{lrrldo da orta Bcna

tueü $r nrro-
Btlo ¡¡ olro ftarmaF
d.l trotlfúo, ,¡ro ol
üm§h crúüa[k no

do d¡0ru maÍ€rr
er¡l¡ldr o carl{lom€il¡r
a h Bctr lúsnlc.rtgtl-
b e¡ rl momülo ds la
alli¡¡clóo dll pmduclo
PolrSllr.

El m& ro.h¡ls Flc¡.
l&rha sa oncü!ilfir úi
riorlllr ar lusito ¡ilio

cl,AtourtF &rEntcróx
DEI. IETTO O DI tAS
80x0rcr01{Es DE tsn
RGHA TÉcrEA O OE DE.
nru00§ 0E LA ilt§fr¡A
EXCLUYE Lt R[§mf{§l-
8llt0100EP0LYct ss.

J/-

+



Ficha Técnica

PRIM ER ASFALTICO
Primer asfaltico solventado

Descripción
PRIMER BALIU es un asfalto con disolventes, preparado especialmente para penetrary sellar los
poros del concreto, y asíacondicionar las superficies a impermeabilizar proporcionándoles mayor
adherencia a las impermeabilizaciones.

Campo de Aplicación
Se utiliza para sellar muros, losas, techos, jardineras, superficies de fibrocemento, madera y
demás espacios en donde consecutivamente se va a aplicar un impermeabilizante asfaltico.

lnformación Técnica

Contenido
Color

Viscosidad Saybolt a 25sC.

Contenido sólido (pos. 4/10 min)
Peso específico a 25eC

5y50gls
Chocolate
25-75
48-51
0.80 - 1

Procedimiento de Aplicación
Preporoción v oplicoción del sustrato
Este producto no requiere una preparación especial mas que ser bien mezclado. Luego de esto,
el mismo esta listo para aplicar.

Rendimiento
14 mt2 por galón.

Embalaje
o Envase de 5 gl.
o Tanque de 50 gl.

Duración
l-2 meses en paquete original sin abrir.

Almacenaje
Almacenarenáreasecaentre+5"Cy+35"C.Protegerdel calor, lacongelaciónylaluzsolar
d i recta.

lnformación de Limpieza
Limpie las herramientas y el equipo con agua inmediatamente después de su uso. El material
seco solo puede eliminarse mecánicamente.

Precauciones / Limitaciones
o Puede ser dañino con el contacto con la qlel.

AVI CONSTRUCTORA
RNC:1 3093091 2

Santo Do,rringo, R.D.
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Ficha Técnica

PRIM ER ASFÁLTICO
Primer asfa ltico solventado

o No aplicar en condiciones de congelación o durante la precipitación.
o Proteja los materiales aplicados de la lluvia, la congelación, el tráfico peatonal y la alta

humedad continua hasta que estén completamente secos.
o No utilizar cuando las temperaturas del aire y la superficie sean inferiores a + 5 " C y

superioresa+25"C.
o Es un producto inflamable, se recomienda su aplicación en lugares ventilados, evite la

inhalación constante de sus vapores. Manténgase alejado de ros niños.

Salud y Seguridad

',',: Provoca irritación de ojosy piel. Sientra en contacto con los ojos o la piel, obtenga
atención médica inmediata. En caso de ingestión, no provoque el vómito. Llame a un médico o al
centro de control de intoxicaciones. Nunca administre nada por vía oral a una persona
inconsciente.
Lávese bien las manos después de manipular. Use ropa protectora, guantes y protección para los
ojos y la cara.

No coma, beba nifume cuando utilice este producto. Quítese la ropa contaminada y lávela antes
de volver a usarla. Deseche el contenido, el contenedor y otros desechos contaminados no
utilizados de acuerdo con las reglamentaciones locales, estatales, federales y provinciales.
Mantener el recipiente cerrado cuando no esté en uso. Mantener fuera del alcance de los niños.

Garantía limitada: este producto está sujeto a una garantía limitada por escrito que puede
obtenerse sin cargo de la empresa BAUMERK. Póngase en contacto con el departamento de
servicio técnico para obtener más información y asistencia.

AVI CONSTRUCTORA
RNC:130930912

S.¡rto Domingo, R.D.



U lt ratha n e-VUB* cc-82 1 -s22
Sellador de Uretano Elastomérico

Tabla de Coberlura:

Tamaño de la junta en pLilgadas

t, i it l .l¡,1 r! l

'tl 'j ]

Pies ineales por 10 1 f oz.

Data de Producto:

Tipo de Producto Besina Acrilica y
Poliu retan o

Color: Blanco y Transparente

Descripción:

Ullrathane-WBTM es un sellador de acrílico

modificacio con Uretano de buena adhesión y

rendimiento, a base de agua. para sellar

uniones y jLrntas con movimientos de hasta un

50u,'n

Ventajas del Producto:

. Alta adherencia a materiales de c0nstrucción

. Para sellar uniones

. Se puede pintar

.500% de elongación con 98% de

recuperación
. Sella hur¡edad aire, sucio y rLrido

. Resistente al hongo

. Limpia con agLia

. Ultra flexible

Usos:

Ultrathane-WBrrr está diseñado para ser

utilizado como sellador para grietas o juntas en

interior y exterior.

Se adhiere a superficies pintadas o sin pintar:
. Madera
. Concreto
. Aluminio
. [Vlolduras
. Cerámica

Para sellar en.
. Ventanas
. Marcos de pueftas
. Tuberías
. Molduras
. Cimientos
. Conductos
. Chimeneas

Tiempo de curado:
Al Tacto: 12-1 5 minutos
Curado Final: 24 horas

Tamaños 1 0.1 fl.oz. cartucho
5.5 fl.oz tubo

Viscosidad: 300,000 - 350,000 cps

Porciento de
Prgmento por peso: 40 t 3%

Aviso: La información técnica que incluimos en

este documento, a nuestro entender es precisa

y correcta. Toda la información técnrca e

instrucciones publicadas están sujetas a

cambio srn previo aviso

S.D.S. disponible a petición.

Método de Aplicación:

1 . La superfrcie debe de estar libre de poivo.

slrcio. grasa y moho Elimrne pedazos sLreitos

de pintura o sellador viejo y agrietado

2 Aplique a temperatllras nrayores de 40 F

(5'C) y cuando no se espera precipitación por

72 horas

3 Cofte la punta del tubo para el tamaño del
grano que usted desee.

4. Sujete la pislola de sellar a un ángulo de 45'
y empuje el Lanco Ultrathane-WBiLTCC-821 ó

CC0B22 delante del inyector, aplicando presión

unifonre para un sello lizo.

5 Arregle cualquier despefecto en los

primeros 15 minutos con su dedo o Lina

esponja húmeda

6 Limite el tamaño de la lunta a sellarse a Lln

tamaño aproximado de Vi' (0.64 cm) de

profundo por %" (0 64 cm) de ancho Si la

profundrdad de la junta excede 3/a" (0.96 cm),

use polietrleno o estopa como relleno

secundario.

7 Elimine sellador excesivo con un trapo

húmedo antes de que forme la "piel' 
.

B Espere 2 horas antes de pintar con pintura a

base de ar¡ua o 24 horas si utiilza f;intLlra de

base en aceite

Prcparación de SupeÍicies:

La supedicie y borcles de la junta deben estar

sanos, limpios, secos, libre de aceites. grasa u

otros contaminantes que puedan impedir la

adherencia del producto

Supedicies con hongo: Cualquier moho
existente en la superf icie se debe matar y quitar

Sólidos (%)

Peso/Galón:

B0t3porpeso
T0t3porvolumen

13 05 lb r 0 05
(5.92 kg t .02)

I
Wm:

wrrvw. lancopa i nts.com

de la silicona. Friegue la

de hongo con una mezcla de 1

de un blanqueador doméstico

I,GGffi§IRUCToRA
Rtrtc:T3iü93d9Tz

Santc Dcrlingo, R.D.
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,erficies ya selladas: Es necesario renrover la rnayor cantidad de

cna viejo, especialmente si se encLrentra en condiciones deterioradas.

rmación Adicional:

pieza: Limpie sellador excesivo con un trapo húmedo antes de que se

acenamienlo: Protela de ternperaturas que congelen.

acene en un cuaÍo fresco y seco El producto se debe usar dentro del

que se compró

l: No se recomrenda el Lrso en superlicies horizontales donde agua
-Ía depositarse. o para uso marino o áreas debajo de agLra

rntía de 40 años: Satisfacción garantizada Si el seliador se agrreta.

rrece, desmorona durante el perÍodo de garantÍa y si fLre usado

:ctamente: devuelva el envase usado junto con el recibo de compra a

l0 Mfg. Corp y le será reemplazado El fabricanle no acepta más

onsabrlidad que la de reponer el producto.

lro/Advertenc¡a:

solo con ventilación adecuada. La ventilación debe ser suficiente para

rr la exposición por debajo de los lÍmites del S.D.S

aución: Los vapores inflamables pueden inflamarse Antes de la

ación. apagar las luces prloto apagar los aparatos eléctricos y elintinar
; f uentes de llamas o chispas y delar f uera hasta que el área esté Iit¡re de

res No fume. Cierre bien el envase después de cada uso. Proporcionar
lación adecuada durante la aplicación y secado

ertencia! I\,4antener firera del alcance de los niños. No ingerir.

aso de emergencias quÍmicas. llamar a ChemTrec 1-800-424-9300

I ó 1 -7 03-527 -3887 (l nternacional)

laciones y más inlormación:
r Hoja de Seguridad antes de usar
, u,t,,r,v. lancopai nts.COm.

1a de la congelación

{**rrg$r4*'r'e:'"f4"r{Y^+q'-"^

;;;;;;;,; ; i o, 0,,,.00,,*i^V i,, .i-;. -;.# ;. N0RTH AMERICA. 600 lVid F orida Drive

'CARIBBEAN & S0UTH AMERICA. Urb Aponte #5, San Lorenzo Puerto Bic0 USA 00754 .Iel l7Bl¡736-4221 Fax

'CENTRAL AMERICA. Z0rra lndustral Bes. lote É4 El C0yol rle AlatLrlrla, Costa Rrca. Tel 15A6) 2438-225/ Fax (506
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AGN-CCC-CP-2022-0010

15 de noviembre de 2022

ARCHIVO GENERAT DE I.A NACION

ENFOQUE METODOLOGÍA Y PLAN DE ACTIVIDADES

La obra consiste en Ia RESTAURACIÓN DE FINOS E IMPERMEAB¡LIZANTES DE

TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA NACIÓN. Para su realización

contamos con un equipo de profesionales, técnicos y obreros con amplios

conocimientos en materia de construcción, quienes realizaran in situ cada una de las

partidas, cumpliendo con el tiempo de ejecución planteado en el cronograma y

llevando al ritmo de la construcción nuestra bitácora bajo la supervisión de la entidad

contratante.

Con el objetivo de ser adjudicados, presentaremos un enfoque, metodología y plan

de actividades apegados a los requerimientos y necesidades de la institución

contratante. Además, de demostrar todos los detalles pertinentes al proyecto de

manera organizada, aportando soluciones constructivas para lograr resultados

óptimos y de primera calidad como la reputación de nuestras construcciones nos

precede.

También, pretendemos desglosar cada una de las partidas expuestas en el

presupuesto elaborado por ARCHIVO GENERAL DE LA NAC¡ON, como parte de la

elaboración del plan de trabajo, detallando el proceso constructivo que conlleva cada

una, su duración apegada al cronograma de trabajo y nuestras sugerencias para

lograr culminar los trabajos de reconstrucción en el tiempo especificado en el pliego

de condiciones. Además, brindarle a la institución espacios nuevos y humanizados

para el buen desenvolvimiento de las labores cotidianes que ahí se realizan.

OBJETIVOS

Las metas dispuestas por la empresa para lograr el buen cumplimiento de los trabajos

de rehabilitación son los siguientes.

DISTRIBUCION
Original 1 - Expediente de Compras
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, Fijar la metodología a desarrollar para culminar los trabajos de reconstrucción

en el tiempo estipulado en el pliego de condiciones del ARCHIVO GENERAL

DE LA NACION

' Demostrar nuestra capacidad para gerenciar el proyecto en caso de resultar

ser adjudicados.

' Exponer un correcto proceso de ejecución de actividades para lograr

terminaciones de primera.

' Plantear los protocolos a realizar para prevenir, reducir y controlar los impactos

socioambientales y de riesgo ocupacional que generan las obras de

construcción.

. Desglosar la organización y dotación del personal.

ALCANCE

Este plan elaborado por nuestra empresa para la entidad contratante Empresa de

Generación Hidroeléctrica Dominicana, busca la "RESTAURACIÓN DE FINOS E

IMPERMEABILIZANTES DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

NACIÓN.en nuestro caso la empresa estará participando para la ejecución del

proceso antes mencionado, ajustándose al tiempo de ejecución pautado en el pliego

de condiciones.

ENFOQUE Y METODOLOGIA.

Enfoque

A través del "enfoque" estaremos presentando y describiendo detalladamente

un programa debidamente organizado de cada uno de los recursos y/o elementos a

utilizar para llevar a cabo la ejecución de las actividades necesarias que conlleva el

proyecto, estos recursos nos permitirán ofrecerle a la entidad contratante AGN la
calidad que requiere un proyecto de envergadura similar, tomando en cuenta las

especificaciones técnicas establecidas con anterioridad en los términos de referencia.

Metodología

Como en toda obra civil a realizar se requiere una metodología de construcción, con

el objetivo de realizar las actividades en forma secuencial como estamos presentando

en nuestro cronograma de actividades, con el fin de que estas sean coherentes en

DrsrRrBUcróN
Original 1 - Expediente de Compras

AVI (ONSTRUfiORA
RNC:130930912

Santo DominEo, B.D.
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todos los frentes de trabajo necesarios que se van a emplear durante su ejecución
En vista de lo citado en el procedimiento de comparación de precios que realiza
ARCHIVO GENERAL DE LA NACION AGN-CCC -CP-2022-OO1O

El contratista deberá contar con planos de diseño para así poder proceder con las
partidas que se incluyen en este proceso cumpliendo con lo deseado por la entidad
contratante de igual manera se necesita detalles técnicos para la compra de las
utilerías y reparaciones correspondientes. Es prioritario observar cada detalle con fin
de realizar un trabajo acorde a las exigencias competentes del mercado.

De considerarse algún cambio por sugerencia del contratista deberá ser
la vía correspondiente a través del supervisor o directo a la compañía,
posterior a ser aprobado. si es a cargo de ra empresa contratante
entregado por escrito.

remitido por

y realizado

deberá ser

De considerarse algún cambio debe notificarse con tiempo previo para poder cumplir
con eltiempo establecido en el cronograma, en caso de no ser así se Ie debe entregar
por escrito al contratista un documento donde especifique que no se está cumpliendo
con el tiempo planteado en el cronograma por cambios estipulados por la entidad
contratante.

Los formatos de las documentaciones serán acorde a los entregados por la compañía
contratante o de lo contrario acorde a la los de la oficina de compra y contrataciones
o la contraloría general de la República.

Antes de iniciar el proceso de construcción es necesario la colocación de elementos
que permitan que los transeúntes tengan conocimientos de que hay una obra en
construcción y, por ro tanto, deben estar precavido por cuarquier perigro.

Reglas de seguridad para la ejecución de tos trabajos.
lmplementaremos las medidas necesarias para mantener la seguridad de las obrasmediante las normas de seguridad del peisonal a cargo, así como también por Iaseguridad necesaria de forma general en los pro""ro.-"onstructivos a utilizarse, de

DISTRIBUCIÓN
Original 1 - Expediente de Compras
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modo talque se garantice un ambiente de trabajo adecuado y que no ponga en riesgo
vidas y propiedades. Tomando en consideración el hecho de que lá seguridadtambién debe extenderse a las personas fuera del proyetto, vigiláremos
cuidadosamente los procesos constructivos a ser utilizados, tomando especialcuidado de que estos. no afecten o pongan en riesgo la circulación de p"rránr. ovehículos en los alrededores del períme1ro afectaoó por la ejecución del proyecto,
pudiendo inclusive implementar medidas tendentes a mejorár las condici'ones dellugar y la colocaciÓn de una señalización adecuada que permita un movimiento fluido,
no obstante se estén ejecutando los trabajos en cuestión.

Todos los trabajos de construcción, rehabilitación o preliminares a estos, tomarán encuenta el cumplimiento con la Ley General Sobre Medio Ambiente y Recursos
Naturales (Ley 64-00) promulgada por el presidente de la República el t á oe agosto
del 2000.
"En materia medio-ambiental el contratista tomará

. Mantener la señalización establecida en un

visibilidad.

¡ Evitar la acumulación de residuos sólidos, mediante la recolección,
clasificación y la disposición final con empresas autorizadas por las
autoridades ambientales.

' Cumplimiento con las normas básicas vigentes sobre el control de ruido y
vibraciones

' Cumplimiento con las normas básicas vigentes sobre emisiones de gases
atmosféricos y partículas sólidas, tanto de fuentes fijas como fuentes móviles,
entre otras."

Antes de la ejecución de cada uno de los componentes del proyecto, incluso las obras
menores, se presentará a Fiscalización información apropiadamente detallada sobre
las áreas que se ocupará, el volumen y la procedencia de los mateflales que utilizará
y el tipo de método constructivo que se va emplear en la ejecución de los trabajos.

suministro, Almacenamiento y Transporte de ros materiares
El suministro de los materiales al lugar de obra, se realizará acorde al cronograma de
ejecución del proyecto y de esta forma evitar aglomeración de los mismos dentro del
proyecto, ya que los espacios a intervenir en su gran mayorÍa son espacios pequeños.
Una vez se haya acordado con la entidad contratante las actividades a ejecutar se
procederá al suministro y acopio del material en cuestión a utilizar, dicha tarea se

en cuenta lo siguiente:

estado adecuado que permita su

DISTRIBUCION
Original 1 - Expediente de Compras
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rcalizar con el apoyo de camiones de carga y de

totalidad de los mismos, dependiendo la solicitud del

esta forma facilitar la entrega

ingeniero residente.

En el caso hipotético de que los materiales a utilizar en el plantel correspondiente o

lote especifico no requiera la utilización de la totalidad de los materiales, los elementos
serán atibados de manera organizada, por paquetes y tipo, de manera que sean

fácilmente tomados y contados, protegidos de la intemperie por lona y con vigilancia
y controlde almacén de manera tal que no se presenten robos o perdidas de la misma.

Métodos de ejecución, frentes de trabajo y planificación.

Trabajos Generales:

. Preliminares, desmontes y demoliciones

(Recurso: Ayudantes, herramientas)

Primero colocaremos el letrero de identiflcación del proyecto, en dimensión 6,x4,,

letrero en vinyl montado sobre una base de aluminio con soportes de perfiles. Luego
iniciaremos el desmonte de puertas, las demoliciones de piso, la demolición del
pañete existente en las áreas indicadas en los planos o según a indicaciones de la
entidad contratante. Las herramrentas a utilizar para la mayor parte de las
estructuras de HA serán herramientas manuales con un operador y trabajadores
calificados designados. A medida que se vayan realizando las demoliciones se irán
llevando a un lugar de acopio para luego proceder al bote en lugares asignados por
el ministerio de medio ambiente.

. Terminación de superficie

(Recurso: Maestro, Ayudantes, herramientas)
Estos trabajos consisten en la colocación de mortero 1'.4 para dar superficie
terminación a la obra, primero fraguachar todas las estructuras HA, luego aplicación
de pañete interior exterior y de techo, los cantos para dar terminaciones en las
esquinas, ventanas y puertas
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r Preparación de superficie, incruye retiro y traslado de lona vieja
(Recurso: Ayudantes, herramientas, camión)

Para la ejecución de esta actividad contaremos con una brigada que eliminara todo
material existente con la ayuda de herramientas menores. Dicha brigada también se
encargará de bajar el material que se ha removido, hasta un área designada para su
posterior recogida y bote del mismo.

Una vez se hayan corregido los puntos que necesitaban cambio de lona, se iniciara
la limpieza de la superficie con una hidrolavadora, la misma será operada por técnicos
calificados para dicha tarea.

. Demolición de Fino de techo plano
(Recurso: Ayudantes, herramientas)

Esta actividad comprende la remoción del fino existente cuando la entidad
contratante lo considere en las áreas indicadas. Contaremos con una brigada que
eliminara todo material existente con la ayuda de herramientas menores. Dicha
brigada también se encargará de bajar el material que se ha removido, hasta un
área designada para su posterior recogida y bote der mismo.

. Bote de Material

(Recurso: Ayudantes, Herramientas, camión 6-14 M3, operador de camión)
En esta actividad se llevará a cabo la transportación y movilización de materiales
que no se estarán utilizando ni necesitando, a una distancia de no más de 5 km, de
darse el caso de que el material deba llevarse a una distancia mayor de la antes
especificada deberá considerarse como sobreacarreo.

. Fino de techo plano

(Recurso: Maestro de obra, Ayudantes, Herramientas)
Esta actividad consiste en el suministro y la colocación de Mortero lndustrial 100 kg/
cm2 sobre áreas del techo especificadas en los planos o donde indique la entidad
contratante con el fin de encausar las aguas pluviales para lograr una rápida salida
de esta' El espesor promedio del fino será de 6-14 cms dependiedo el área que sea
intervenida.
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. Zabaleta de techo

(Recurso: Maestro de obra, Ayudantes, Herramientas)

Esta actividad consiste en el suministro y la colocación de Mortero 1.3 en todo el
perímetro del techo con las dimensiones especificadas en los planos o como indique
la entidad contratante, esta actividad deberá llevarse a cabo luego del fino de techo.

' lmpermeabilizante con Tera Asfártica De 4Mm (Granurar).
(Recurso: Técnico calificado, Ayudantes catificados, Herramientas)

Según sea el caso se realizará la colocación de estas lonas asfálticas para aislar e
impermeabilizar el techo evitando el paso de la humedad. Se iniciará removiendo
todas las impurezas de la superficie, luego plica la pintura bituminosa negra, esta
cuenta con propiedades hidrófugas, contra la corrosión y de impermeabilización.
Para su repartición deberás utilizar una brocha de gran tamaño o una escoba.
Cuando la pintura esté bien seca se debe colocar la lona asfáltica con la cara del
alquitrán en contacto con la pintura bituminosa negra. Mediante un soplete se ira
aplicando calor a la tela para que el alquitrán se funda y se fije con la superficie.

. Pintura

(Recurso: Pintura, Ayudantes, Herramientas)
Se ejecutará esta partida aplicando pintura a los diferentes elementos estructurales
necesarios de toda la edificación. Para esto es necesario utilizar pintura acrÍlica, en
las áreas donde la entidad contratante lo indique. protección y/o seguridad en el
área.La aplicaciÓn de la pintura en cada una de las áreas se llevará a cabo con la
ayuda un pintor y sus respectivos ayudantes, los mismos utilizaran herramientas
tales como: rolos, brochas, bandejas, extensores de rolos etc.

. Limpieza fina!

(Recurso: Ayudantes, Herramientas, camión 6-14 M3, operador de camión)
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Mediante esta actividad se ejecuta una limpieza total y final del terreno, lo cual
ayuda a poder apreciar de mejor forma el trabajo realizado y permite que la obra
pueda valorarse en su totalidad.

Organización y Dotación de personat (Organigrama).

Para la realización de los trabajos se requiere contar con equipo de campo y otro de
gabinete. Encabezados por el gerente del proyecto y el ing. Residente.

El trabajo de campo estará a cargo del gerente del proyecto, el ing. Residente,
quienes van a dirigir las brigadas que se detallan en nuestro cronograma de obra,las
mismas estarán compuestas por: Maestro de obra, ayudantes,plomero,ayudante de
plomeria,Pintores y sus ayudantes.

En el área administrativa, el equipo técnico estará conformado por un dibujante, un
analista de costo y presupuesto y el encargado de cubicaciones, que bajo la dirección
del gerente de proyectos realizaran los informes, actualizaciones del presupuesto,
cubicaciones y cualquier documento amerite ser entregado a la empresa contratante.
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Organigrama de la empresa.

Lorenzo Sánchez

(Gerente 6eneral)

I

I

Gerente de proyerto:
lNG. Milton T¿rsian

Garcia

§I -" - -1*"*-*" *- " i "- - 
r

Unidad de
eleaboración de

planos :

Arq. Solfile Pimentel

Organigrama func¡onal de¡ proyecto.

Gerente de Proyecto:
lNG. Milton Tars¡an

Garcia

Unidad de

Unidad de costo y
presupuesto: lng_

Yadirca Rojas

lngeniero Residente:
lng. Jainte R. De Los

Santos.

Unidad de
Cubicaciones: I ng-
Franklin Jhontolvi

Sierr¿

Un¡dad de Topograf¡a.
lng. Agron. Neftaly Jose

Jimenez

Cubicaciones: lng. %€
Franklin Jhontow¡ S¡erra

Un¡d¿d Adm¡n¡strativa
r equipo tencico Personal k lngeniero Residente:

lng. .laime R. De Los
Santos.

&-*t*4 Obrerosdel proyecto.

Erigadas: Terminacion
de aceras,Electricidad y

Señalizacion.

D¡SIRIBUCION
Original 1 - Expediente de Compras

AVI CONSTRUfiORA
RNC:1 3093091 2

Santo Dom,ngo, R.D.

Iln
/uR 11o2o12 I Ah,elr//e,

ffi t /̂r
l./

<i>¡iñiññc'ors

Cap¿t¿z



Partidas a ejecutar

RESTAURACION DE FINOS E IMPERMEABIL¡ZANTES DE
ARCHIVO GENERAL DE LA NACION.

TECHOS DE ESTE

1 PRELIMINARES

Huecos en muros de hormigón de antepecho para corocar ductos para
1-1 bote

suministrar y corocación de tora de 4'xg'x r/2" de espesor cortadas en
1-2 pedazos de 3'x 3' horadadas en er centro con er diámetro der tanque

para ser atorniiladas en ros muros con g torniilos tipo Hirty con tarugos
metálicos cada una para fijar el tanque de bote con soldadura

1-3 Alquiler de andamios para colocar ducterías de 16 metro de alto
suministro y corocación de ductos en tanques de 55 garones metáricos

,-o soldados y corocados en 6 puntos der edificio fijados con aranderas de
acero y torniilos tipo Hirty con tarugos metáricos, artura de cada ducto
14 mt

1-5 Bases metálica de apoyos para ductos en el lado sur del edificio
1-6 Bases metálica de apoyos para ducto en el lado oeste del edificio
1-7 Remoción de tela asfáltica existente en techo
1-8 Remoción tela asfáltica en muros de antepecho
1-9 Traslado de lona asfáltica removida a los ductos

1-10 Demolición de mortero de fino ex¡stente
1-11 Demolición de caliche colocado por debajo del fino existente

Traslado der materiarde mortero y cariche demorido desde er áreaL-12 entre las 2 juntas en sentido y-y hacia ros lados raterares
Traslado der materiarde mortero y cariche demorido desde zona frontar1-13 lado oeste hasta ducto de esa área (A)
Traslado der materiar de mortero y cariche demorido desde zona frontar1-14 lado este hasta ducto de esa área (B)

Trasrado der materiar de mortero y cariche demorido desde zona1-15 posterior edificio viejo hasta ducto de esa área C

Traslado der materiar de mortero y cariche demorido desde zona1-16 poster¡or edificio viejo hasta ducto de esa área D
Traslado del materiar de mortero demorido desde zona oeste edificio1-17 nuevo hasta ducto de esa área E

Traslado der materiar de mortero demorido desde zona este edificio1-18 nuevo hasta ducto de esa área F

Desagues de techos nuevos de pVC 
@ 3" consus abrazaderas L= 15.001-19 mt

1-20 Limpieza de área de hormigón para aplicación de aditivo
Vaciado de hormigón armado en muros con epóxico puro para unirL-21 hormigón nuevo y viejo.

1-22 Resane de superficie que se colocaron tornillos

m31,46

2.OO ud

4.00 meses

111.00

4.00 ud

3.00 ud

3,725.50 m2
1,089.41 m2
4,814.91, m2

148.87 m3
117.42 m3

18.05 m3

61.29 m3

52.60 m3

52.28 m3

67.05 m3

34.97 m3

35.02 m3

150.00 ml
1.00 p.a

L.46 m3
1.00 p.a
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1-23 Pañete de supeficies donde se repuso hormigón incluido repello
1-24 Sustituir codos de pVC 

@ 4,' xg}s en desagues existentes
1-25 Sustituir codos de pVC 

@ 2,, xgos en desagues existentes
1-26 Desmontar ducterías y sacarlas del AGN
1.-27 Bote de material producto de demoliciones
1-28 Bote de la lona retirada
1-29 Letrero de obra
1-30 Baño y lavamanos portátil, (1) und

Remoción impermeabirizante existente en: casetas generadores y
1-31 antesala de cocina
1-32 Traslado a parqueo para bote
1-33 Pintura en áreas pañetadas en cara exterior y resanadas

SUB-TOTAL PARTIDA 1

2 TERMINACION DE TECHOS

2.L Alquiler de elevador tipo winch
2.2 Fino de techo elaborado en hormigonera y colocado con bomba
2.3 Zabaleta de techo

suministro y corocación de membrana asfártica granurada poryester de
4 mm de espesor y 5 Kg/cm2

2.4 lncluye:

lSellador de junta interior y exterior
0Aplicación prymer

SUB-TOTAL PARTIDA 2

3 JUNTAS DE CONSTRUCCION

3.1 Eliminar poliuretano en juntas de techo con acetona
3.2 Restituir con nuevo poliuretano en juntas de techo

SUB.TOTAI PARTIDA 3

4 VARIOS

4-1 Limpieza continua y final

12.00 m2

4.00 ud

4.00 ud

1.00 p.a

368.50 m3

6.00 viajes

1.00 ud

4.00 meses

294.OO m2
294.00 m2
120.00 m2

3.00 meses

3,804.71 m2
833.81 ml

5,098.91 m2

123.88 ml

123.88 ml

1.00 p.a
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PRESUPUESTO PARA REPARACION DE TECHOS DEL ARCHIVO GENERAT DE LA NACION (AGN)

1 PR€LIMINARES

Huecos en muros de hormigón de antepecho para colocar ductos para
1-1 bote

Suministrar y colocación de tola de 4,xg,x 1/2,,de espesor cortadas en
1-2 pedazos de 3'x 3' horadadas en el centro con el diámetro del tanque

para ser atornilladas en los muros con g tornillos tipo H¡lty con tarugos
metá,icos cada una para fijar el tanque de bote con soldadura

1 3 Alquiler de andamios para colocar ducterias de 16 metro de alto
Suministro y colocación de ductos en tanques de 55 galones metálicos
soldados y colocados en 6 puntos del ed¡f¡cio fiiados con arandelas de
acero y tornillos tipo Hilty con tarugos metálicos, altura de cada ducto 14

1-4 mt
1-5 Bases metálica de apoyos para ductos en el lado sur del edifrcio
1-6 Bases metál¡ca de apoyos para ducto en el lado oeste del edificio
1-7 Remoción de tela asfáltica existente en techo
1 8 Remoción tela asfáltica en muros de antepecho
1 9 Traslado de lona asfáltica removida a los ductos

1-10 Demol¡ción de mortero de fino existente
1 11 Demolición de caliche colocado por debajo del fino ex¡stente

Traslado del material de mortero y caliche demolido desde el área entre
1-12 las 2 juntas en sentido y y hacia los lados laterales

Traslado del material de mortero y caliche demolido desde zona frontal
1-13 lado oeste hasta ducto de esa área (A)

Traslado del material de mortero y caliche demolido desde zona frontal
1-14 ¡ado este hasta ducto de esa área (B)

Traslado del material de mortero y caliche demolido desde zona
1'15 posterior edificio viejo hasta ducto de esa área C

Traslado del material de mortero y caliche demolido desde ¿ona
1-16 posterior edificio viejo hasta ducto de esa área D

Traslado del material de mortero demolido desde zona oeste edificio
1-17 nuevo hasta ducto de esa área E

Traslado del material de mortero demolido desde zona este editicio
1-18 nuevo hasta ducto de esa área F

1 19 Desagues de techos nuevos de pVC O 3" con sus abrazaderas L= 15.00 mt
1-20 Limpieza de área de hormigón para aplicación de aditivo

Vaciado de hormigón armado en muros con epóxico puro para unir
1-21 hormigón nuevo y viejo.
1 22 Resane de superficie que se colocaron tornillos
1 23 Pañete de supeficies donde se repuso hormigón incluido repello
1-24 Sustituir codos de pVC @ q', xg)p en desagues ex¡stentes
1-25 Sustitu¡r codos de PVC 0 3' x 90e en desagues existentes
1-26 Desmontar ducterÍas y sacarlas del AGN
1'27 Bote de material producto de demoliciones
1 28 Bote de la lona retirada
1-29 Letrero de obra
1-30 Baño y lavamanos portátil, (1) und

Remoción impermeabilizante existente en: casetas generadores y
1-31 antesala de cocina
1-32 Traslado a parqueo para bote
1 33 Pintura en áreas pañetadas en cara exterior y resanadas

SUB-TOTAT PARTIDA 1

2 TERMINACION DE TECHOS

2.1 Alquiler de elevador tipo winch
2.2 Fino de techo elaborado en hormigonera y colocado con bomba
2.3 Zabaleta de techo

Sumin¡stro y colocación de membrana asfáltica granulada polyester de 4
mm de espesor y S Kg/cm2

2.4 lncluye:

lSellador de junta interior y exter¡or
0Aplicación prymer

7.46

2.00 ud

4.00 meses

111.00

m3

4.00 ud

3.00 ud

3,725.50 m2
1,089.41 m2
4,814.97 m2

148.81 m3

717.42 m 3

18.05 m3

61.29 m3

52.60 m3

52.28 m3

67.05 m3

34.97 m3

35.02 m3

150.00 ml

1.00 p.a

1.46 m3

1.00 p.a

72.00 m2

4.00 ud

4.00 ud

1.00 p.a

368.50 m3

6.00 viaies

1.00 ud
4.00 meses

294.00 m2

294.00 m2

120.00 m2

0.00

3.00 meses

3.804.71 m2
/a¡3.41 mt ,' )') t';"i ¿r -.,1 

li,l ri . 
"l '' j

5.098.91 '' m2
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SUB-TOTAT PARTIDA 2

3 JUNTAS D€ CONSTRUCCION

1 Eliminar poliuretano en juntas de techo con acetona
2 Restituir con nuevo pol¡uretano en juntas de techo

SUB-TOTAT PARTIDA 3

4 VARIOS

4-1 Limpieza continua y final
SUB.TOTAI. PARTIDA 4

SUB.TOTAL

GASTOS GENERALES

Dirección Técnica

Gastos Administrativos
Transporte
Seguros y Fianzas {presentación Facturas)
Cod ia

Fot peco n

lmp revisto
ITBIS (10% de Dirección Técnica)

SUB.TOTAL GASTOS GENERALES

TOTAT GENERAL

0.00

0.00

0.00

0.00

0.00

0.00

0.00

!/ t 000

li.'
f ___

TAVI CONSTRUTiO¡ ñ-)

Ij HNC: I 309309 , ,'t^;
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-'.'- 
)

0.00

l:)'):;,'¡

123.88

123.88

ml

ml

1.00 p.a

10.00%

4.OOo/.

2.00%

3.80%
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6. CRONOGRAMA DE
EJECUCION DE OBRA
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7. EXPERIENCIA
E§PECíFICA DE LA

EMPRESA I
CONTRATISTA
(§NCC.D.04g)

RESTAURACIÓN DE FINOS E IMPERMEABITIZANTES
DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

NACIÓN

AVI (ONSTRUCTORA

RNC:130930912
5anto [Jor¡ring o, ti.D.
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República Dominicana
'' lr t"r'. : i.i r : l..t i ri : rr lr;, : i;i rll'r Y l.a (,ctttt ¡lt,ri.itividad"

DEPARTAMENTO DE

INFRAESTRUCTURA Y MANTENIMIENTO

CERTIFICAMOS que hemos recibido conforme, los trabajos satisfactoriamente ejecutados
por AVI CONSTRUCTORA, SRL, RNC 130-9309L-2, Contratista; que culminó los trabajos de
RrpRRRclÓN DE TECHoS HosPlrAL DR. FELtpE J. AcHECAR, en el municipio pimentel,
Provincia Duarte, adjudicado mediante Proceso de Compra SNS-CCC-CP-2018-0004, con
Registro de Contrato CO-0000751-2019 por un monro de RD$ I,544,764.56 (un millón
quinientos cuarenta y cuatro mil setecientos sesenta y cuatro pesos con 56/100 moneda
de curso legal) obra perteneciente al LOTE 9, del grupo de obras correspondientes de este
LOIC (LOTE NO.9: REPARACION DEL HOSPITAL EL FACTOR Y HOSPITAT DR. FEDERICO J.

ACHECAR. MUNICIPIOS: EL FACTOR Y PIMENTEL), según lo establece el Contrato DGCP
SNS-2019-00046, por un monto total de RDS2,980,523.34 (Dos millones novecientos
ochenta milquinientos veintitrés pesos con 34/1-00 moneda de curso legal).

Estos trabajos han sido debidamente supervisados por el Equipo Técnico de este
Departamento de lnfraestructura y Mantenimiento del Servicio Nacional de Salud (SNS),

el cual constata que los trabajos fueron ejecutados en su totalidad durante el año 20j-9.

Esta certificación se expide a solicitud de la parte interesada para los fines procedentes,

Hecha y Firrnada en la ciudad de Santo Domingo, Distrito Nacional, capital de la República
Dominicana, a los veintiocho (28) díal.dsl.,mes de noviembre del año dos mil diecinuevei ':....'.1'". .. A - -(201e)

,, .a^ 
,_. ,,,,,i..i.,:?,tt-!,.!

lnfraestructurayMantenimiento,,:. ." . Codia38230

Codia 28831

Cl/AM/ñg

. ,, L...r,,:ii.I r Iiiriiri(r1lf,t[)jr, jr1],rrl
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Hecha y Firmada en la ciudad de Santo

Dominicana, a los veintiocho (28) días

(201e).

RECEPCTON FTNAL Dl TRABAJOS

CERTIFICAMOS que hemos recibido conforme, los trabalos satisfactoriamente ejecutados
por AVI CONSTRUCTORA, SRL, RNC 130-93091-2, Contratista; que culminó los trabajos de
REPARACIONES HOSPITAL EL FACTOR, en el municipio El Factor, Provincia María Trinidad
Sánchez, adjudicado medrante Proceso de Compra SNS-CCC-CP-201.8-0004, con Registro de
contrato co-000075L-20t9 por un nronto de RDs L,435,758.78 (un millón cuatrocientos
treinta y cinco mil setecientos cincuenta y ocho pesos conTB/LO} moneda de curso legal)
obra perteneciente al LOTE 9, delgrupo cle obras correspondientes de este Lote (LOTE No.9:
REPARACION DEL HOSPITAL EL FACTOR Y HOSPITAL DR. FEDERICO J. ACHECAR.
MUNICIPIOS: EL FACTOR Y PIMENTEL), según lo establece el Contrato DGCP SNS-20j.9-
00046, por un monto total de RD52,980,523.34 (Dos millones novecientos ochenta mil
quinientos veintitrés pesos con 34l1,OO monecla de curso legal).

Estos trabaios han sido debidamente supervisados por el Equipo Técnico de este
Departamento de lnfraestructura y Mantenimiento del Servicio Nacional de Salud (SNS),

el cual constata que los trabajos fueron ejecutados en su totalidad durante el año 2019,

Esta certificación se expide a solicitud de la parte interesada para los fines procedentes.

República Dominicana
i'iir,; ;i,: |,i Iir, rr-rr.,;;i.i,irr Y i_;t {.orn¡:t:iilividad"

DEPARTAMENTO DE

INFRAESTRUCTURA Y MANTENIMIENTO

Domingo, Distrito Nacional, capital de la República

del mes de noviembre del año dos mil diecinueve

t
/il/,\V \Ú

P-.'MATEI
.{q(''.,'''\*f

;!
ft

i
rn re nto .\

:1

sor de Obr

ia 38230

CI/AMl¡ñfi
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''Año de la lnnovacién y Cornpetitividad

ACTA DE RECEPCION FTT.IAL

El Vice-it4inisterio de Instalaciones l-)eportiva-s, represer¡tacla para los tines 1' consccucncias

de este acto por él o Los su-scrilos. eluicncs desern¡reiran los cargos espccilicados rniu abajo.

v por otra parle el (--ontratista:

AVI CONS'IRUCTOR{, Representada por su Gercnte LORFII'IZO S¡INCHEZ,
dominic¿rno, ma!'or de edad, hacen constar que los trabajos del Proyectcl:

C]OI{S'TRUCCIOI.i DE DOS (2) EDIFICIOS C]OTNSTRLIIDOS EN FOITilTALE'TA DE

CLiATRO (4) I\IVELES CO¡,í 16 AP'I'OS. POR EDII'lCIOS, Contrato No.: CJ-O-009-
2018, de fecha 22lt)5/2018.

[-os tt'itbrjos lilertln inicir.ttltri cn li'ch¡ II dcl rr.rL's (lc.\hril rleL-\ñtl 20t9 con r¡n nlr»]ttr
c()ll1r'iltrr([() ¡niis arlendl tlc (l{l)S5.i.--i11t¡.1¡14.-5{)} ('inrucnta r'l'r'rs \Iilk¡nes Quilrientos
Scsc¡ltu r \ucre llil ('aforcc I'esos corr ('i¡rcucntl (-e ntavr¡s.

Iiueron recibidos fc¡rmalmente el dia: l6 del mes de Enero del Año 2019, ambas partes, y

clespués de veriticar que el contratista. ha tenninado la obra satisthctoriamentc, de acuerdo a

los planos y especiiicaciones. ñrman la presente acta:

',,;l-:d*{;-?.*
ARQ. ÑIT-LISSA CABREL{ T:,SP¡:JO

f nc. Unid¡d de Supervisión

I//
kr--.

GRUPO rlllOlrrR
Superrifién Privad¡

AVI CONSTRTICTORA.
CONTR,{TISTA

Fecha 16/0112019.-



Wfw
Codelpa

19 de octubre de 2020

Santo Domingo

A qUIEN PUEDA INTERESAR

Por medio de [a presente hacemos constar que [a empresa AVI CONSTRUCTORA

RNC: 130-93091-2 comptetó tos trabajos descritos a continuación:

Los mismos fueron iniciados en fecha 15 de Jutio de 2019 y cutminados en fecha 16 de

marzo 2020 con un monto contratado de (RDS17,855,720.29) Diecisiete Millones

Ochocientos Cincuenta y Cinco Mil Setecientos Veinte Pesos con Veintinueve

Centavos.

Los mismos

Juan Callú cabrera

fueron reatizados cumptiendo con tos requerimientos establecidos y

con et cronograma de trabajo.

RNC: 102-30847-2

(809) 567-0047

Av. Gustavo Mejía Ricart 113, Santo Domingo

Director Ptanificación y Controt
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9. PERSONAL
RE§PONSABLE DE LA

OBRA Y
EXPERIENCIA PREVIA

(sNcc"D.045 Y

RESTAURACIÓN DE FINOS E IMPERMEABILIZANTES
DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

NACIÓN

sNcc.D.o4g)
AV¡ TONSTRUCTORA

RNC:1 309309 1 2
Santo [)ontingo, R.D.
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ARCHMO GENEML DE I.AMCIOi.I

EXPERIENCIA PROFESIONAL DEL PERSONAL PRINCIPAT

Gurrículum Vitae

(Máximo 3 páginas + 3 páginas de anexos)

Función Prevista en el Contrato

1. Apellidos: DE LOS SANTOS PEREZ

2. Nombre: JAIME

3. Fecha y Lugar de Nacimiento: REPUBLICA DOMINICANA

4. Nacionalidad: DOMINIANA

5. Estado Civil. CASADO

6 Formación: UNIVERSITARIO

7. Dirección, teléfono, fax, correo electrónico:

8. Conocimientos lingüÍsticos.

(De 1 a 5, siendo 5 el nivel más alto)

9. Afiliación a organismos profesionales: CODIA #17151

10. Función actual: Mienrbro

'1 1. Otras competencias. (informática,

'12. Años de experiencia profesional:

etc):

AGNICCCCP-2022{O10

16 de noviembre de 2022
Página 1 de 2

Cerettte de oersonal.orsr RIBUCToN

) O"grul 1 - E^p"Orente de Compras

lnstituciones Fecha Titulación
Universidad Autónorna de Santo

Dontingo (UASD)

De ( I 992)
A(ree8)

INGENIERO CIVIL

ldioma Nivel Pasivo Hablado Escrito
ESPANOL Lengua Materna 5 5 5

;'hü'Ñ"ü;AX lAr¿1.,¡o C¡x.¡r a 5 !ú.tu (./

*
AVI CONSTRUflORA

RNC:130930912
S¿nto Dc¡m.ngo, R.D.

r de proy

/9\i6ñli?i",o",'
\ / -/ ¡uercrs

No. BOEDIEi.IEr%
q#sw
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14 Experiencia específica en países no industrializados:

Pais
Fecha

Título y breve descripción del
proyecto

De (mes/año) a (mes/año)

1 5. Experiencia Profesional

16. Varios.

a. Publicaciones y Seminarios

Referencias:
Lic. Manuel Garrigo Tel.: 809-53 1 -31 64
Ing. Rolando Santos Tel.: 809-5307828

Firma

Sello

1 - Expediente de Compras

<i>ffii'::;:hcNrY lA(t's C(rc.¡, éo r H¡(&
*

Fecha Lugar
Empresa/Organiz

ación
Cargo

Descripción del

trabajo
2019 REPUBLICA

DOMINICANA
AVI

CONSTRUCTORA
DIRECTOR LOTE 9

REPARACION
DEL HOSPITAL
EL FACTOR Y
HOSPITAL DR.

FEDERICO J

ACHECAR,
MUNICIPIOS EL
FACTOR Y
PIMENTEL

2019 REPUBLICA
DOMINICANA

AVI
CONSTRUCTORA

DIRECTOR CONSTRUCCION
DE DOS

EDIFICIOS
CONSTRUIDOS
EN FORMALETA
DE 4 NIVELES
CON 16 APTOS

201 9 REPUBLICA
DOMINICANA

AVI

CONSTRUCTORA
DIRECTOR CONSTRUCCION

DE EDIFICIOS DE
EMPLEADOS
HOTEL MACAO
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16 de noviembre de 2022
Página 1 de 2

§u 

*''""'"{ h }'l¡c;or

ARCHTVO GENEML DE LA NACTON (AGN)

CURRíCULO DEL PERSONAL PROFESIONAL PROPUESTO

1. Cargo propuesto DIRECToR DE oBRA

2. Nombre de la firma: AVt coNSTRUCToRA sRL

3. Nombre del individuo: JATME DE Los sANTos

4. Fecha de nacimiento: 08 de noviembre det 1975 Nacionalidad: dominicana

5. Educación lngeniero Civil Universidad Autónoma de Santo Domingo (UASD)

6. Asociaciones profesionales a las que pertenece: CoDtA, # 174s7

7. Otras especialidades rutR

8. Países donde tiene experiencia de trabajo: Republica Dominicana

9. ldiomas ESPAñoL

10. Historia Labora!

Desde [Año]: zott Hasta [Año] 2022 Empresa: AVt coNSTRUCToRA sRL

Cargos desempeñados: olRecoR DE oBRA

RNC:13093091 2
S¿nto Donringo, R.D.

tuR 10.2012
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11. Detalle de las actividades
asignadas:

DIRECTOR DE OBRA

12, Trabajos que ha realizado que mejor demuestran la
capacidad para ejecutar las tareas asignadas:

Nombre de la tarea o proyecto: LoTE 9 REpARACtoN DEL

HOSPITAL EL FACTOR Y HOSPITAL DR FEDERICO J ACHECAR

MUNICIPIOS EL FACTOR Y PIMENTEL

Año. zor g

Lugar: REPUBLtcA DoMtNtcANA

ContTatante: AVI CONSTRUCTORA SRL

Principales caracterÍsticas del proyecto: FtNo E

IM PERMEABILIZANTE

Actividades desempeñadas: olRrc¡oR DE oBRA

D¡RECTOR DE OBRA Nombre de la tarea o proyecto: CONSTRUCCION DE DOS EDIFtC|OS
CONSTRUIDOS EN FORMALETA DE 4 NIVELES CON 16 APTOS

Año 2019

Lugar: REPUBLICA DOMINICANA

Contratante AVI CONSTRUCTORA SRL

Principales características del proyecto. CONSTRUCCION DE
EDIFICIOS

Actividades desempeñadas DIRECTOR DE OBRA
DIRECTOR DE OBRA Nombre de la tarea o proyecto CONSTRUCC|ON DE ED|FICIOS DE

EMPLEADOS HOTEL MACAO

Año: 2019

Lugar. REPUBLICA DOMINICANA

Contratante: AVI CONSTRUCTORA SRL

Principales características del proyecto: FINO E IMPERMEABILIZANTE

Actividades desempeñadas: DIRECTOR DE OBRA

Páglna 2 de 2

13. Certificación:

Yo, el abajo firmante, certifico que, según mi mejor conocimiento y mi entender, este
currículo describe correctamente mi persona, mis calificaciones y mi experiencia. Entiendo
que cualquier declaración voluntariamente falsa aquí incluida puede conducir a mi
descalificación o la cancelación de mitrabajo, sifuera contratado.

' : ;i.: !.: .: . -

Nombre completo del representante
lúR.10.2012

RNC:130930912
Santo Domingo, R.D.

ORA
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DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

NACIÓN



Señores

ARCHTVO GENERAL DE LA NACIÓN (AGN).

Departamento de Compras y Contrataciones.

Distinguidos señores

Por medio de la presente les informo que estoy comprometido con la empresa

AVI Constructora SRL en el caso de salir satisfactoriamente ganadora en el

proceso número AGN-CCC-CP-2O22-OOLO, RESTAURACIÓN DE F¡NOS E

IMPERMEABIL¡ZANTES DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

NACIóN. Asumiendo el cargo de INGENIERO CONTROL DE PROYECTOS

durante el tiempo estipulado en el cronograma de la obra.

Ja;"rr,* ?.. D" l*, Ser,A*t
lng. Jaime Roger de los Santos

Cédula 007-052372L-8
Codia No. 17457

AVI CONSTRUCTORA
RNC:1 309309 1 2

Santo Domrrtc;o, R.D.



CODIA
Colegio Dominicano de Ingenieros, Arquitectos y AgrimensCIres

'AÑo DE LA REcUPERAcIÓN Y MoDERNIZACIÓN DEL CODIA'

,'CERTIFICACIÓN,,

,A 
QUIEN PUEDA INTERESAR''

Por medio de la presente CERT IFICAMOS, que e! señor(a)

JAIME ROGER DE LOS SANTOS PEREZ **************************** portador(a) de la

Cédula de ldentidad Electora! No. 00105237218 , €s miembro del Colegio

Dominicano de lngenieros, Arquitectos y Agrimensores (CODIA), registrado(a) con

la Colegiatura No. 17457, Exequatur No. 664 , de fecha 2110612001

de profesión INGENIERO CIVIL.

Presente se expide a Solicitud de la parte interesada, para los fines correspondientes.

Dada en Santo Domingo, Distrito Nacional, Capital de Ia República Dominicana a los 11 días

del mes de Noviembre del año 2O22.

La presente tiene una vigencia de 30 días a partir de la fecha de emisión.

AGR. JUAN A, VILLAR G.

Colegiatura 7844

Secretario General C0DIA

N
- \ \\ ') r"

( t :) -l-.''t//- '',.' ' '
///

ING. CIV. CRISTIAN SALVADOR ROJAS MORA

Colegiatura 1 1295

Presidente CODIA
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lrln^ ,§§,

ás"fl'.§

rr2v



AG N - CCC - {:.P -20',22 - 0 0 1 0

13. ÜI§PÜNIMILIDAD
DE EQUIPOS
SNCC.F,O36

&w

RE srau Rac I ó N n E p t N o s n I rt{ p E Rrr{ Eag t I I zaN r n s
DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA

ruecróru

AVI CONSTRUCTORA
R NC: 1 309309 1 2

ljanto Dcn¡ingo, ti.D



bNLL, .U JI)

ACN
:¡i {L;.9::c¡r¡r

z-rf¡il-:;-..üu

' 
*

§k€s
AGIJCCCCP-ñ22ñ10

16 de noviembre de 2022
ARCHMO GENEML DE rá t'lAC|O{ (AGN)
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EQUIPOS DEL OFERENTE

Señores:
AGN

Cortésmente detallamos a continuación el equipo afectado a la ejecución de la obra
RESTAURACIÓN DE FINOS E IMPERMEABILIZANTES DE TECHOS DE ESTE

ARCUIVO GENERAL DE LA NACIÓN contratada a través del proceso referencia AGN-
CCC-CP-2022-001 0 de esa lnstitución.

Descripción
Potencia/
Capacidad

Antigiiedad
(años)

Valor actual
en Pesos

Donr in icanos

c.\]llo\F-s \ [.Qt,tPos PES.\DOS

GREDAR
CATERPILLAR

TRACTOR
CATERPILLAR

PALA MECANICA
CATERPILLAR

RODILLO
INGERSOLL RAND

EEUtI

RODILLO-PINA

VOLTEO ISUZU

VOLTEO MAC

Expediente de Compr

RNC:13093091
Sarto Domingo, R.D.

<i
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VOLTEO DAIHATSU

VOLTEO FREIGHT
T-INER

VOLTEO
INTERNATIONAL

VOLQUETA
KENTWORTH
VOLQUETA
AUTOCAR
VOLQUETA MACK

VOLQUETA
GARRIDO

REMOLQUE LOW-
BOY EAGER
BEAVER

RETRO-
EXCAVADORA
CATERPILLAR

RETRO-
EXCAVADORA
VOLVO
RETRO-PALA
MECANICA
RETRO-PALA
MECANICA NEW
HOLI-AND

CABEZOTE
KENTWORTH
CABEZOTE
AUTOCAR

MEZCLADORA DE
HORMIGON D
UNA FUNDA
MC94PH4

RNC: 1 309309 1

Sarto Don-rngo, R.D.

(;);ñniñ**

e18 (2)

981

980

988
l6 m3 I I 985 A

l6 nr3 I I 988 EEUU

l6 m3 I I 978 EEUU

l8nr3 1 1999
I 998

A EEUU

l8 m3 I I 990 A EEUU

20 rn3 I I 985 EEUU

20 m3 I 2002 A EEUU

55 TONS I 2000 A EEUU

6 20t2
r eeS (2)
2000 (2)
2006

A EEUU

J 2001
2006
2008

EEUU

') 2006
2002

EEUU

2004 EEUU

) 1999
I 998

EEUU

I 990 EEUU

/)
(/ a,\*--a-tn

2

.lr, L

2002

)2003

EEUU

DISTRIBI
Original 1

:ION Y COPIAS
Expediente de Compr

ltJR 10 2012



CAMION CISTERNA
MERCEDES BENZ
2500 L

2008 (2)

CAMION DAIHATSU

CAMIONETA
CHEVROLET

RUTEADORA DE
PAVIMENTO
SEALCOATER

PLANTA
ELECTRICA 8K».

EQUIPOS DE
MADERA PARA
ENCOFRADO

COMPACTADOR
MANUAL
MAQUITO

COMPACTADOR
MANUAL

COMPRESOR DE
AIRE MARCA
SULAIR MODELO
r85 DPQ-
I. COMPRESOR DE
AIRE DE I85 CFM
2. VELOCIDAD
OPERACIONAL
2.200 RPM

BOMBA DE
ACHIOUE 3"

RODILLO DE GOMA
CAT CWI6

75.0 kw 5300.0 kg

AVI CONSTRU(TOR
RNC:130930912

Santo Dorningo, R.D,

tuR.10 2012



EQUPqSTOPOGMFICOS

-

RECEPTOR
SATELITAL
SOKKIA, LIIL2.
RTK. GNSS

2

COLECTOR DE
DA'|OS LIBRETAS
ELECTRONICAS
CARISON RECON

2

PRISMAS. PORTA
PRISMAS.
BASTONES DE
ALUMINIO

1 A

ESTACION TOTAL
SOKKIA 63OR

2 A

RADIOS DE
COMUNICACIÓN

t0 A

GAMMA
DENSIMETRO
HUMBOLDT
H5OO I EZ

2 A

EqLripos de
Inrperrreabilizac ión
Antorcha t2 P
Tanque de gas de
l00lhs

t2 P

Tanque de gas de 50lbs 7 P
Cubetas l0 P

Palas 8 P
E,scoba de Rastillar 8 P

ANDAMIOS
COLGANTES

8OOKG

Firma

Sello

AVI CONSTRUffOR
RNC:130930912

Sa¡to Don inEo, R.D.

Original 1 - Expediente de Compras
1 - Agregar Destino

(i);ñilIfic,o,,sluR.10.2012

DISTRIBUCION Y COPIAS
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BAVARO I sAN FflN}¡C§CO D[ UACORIS 1 
'ÁS]AÑUEii

r ri a¡-3ai

10 10 2A22
Santo Domingo D.N , R D

A QUIEN PUEDA INTERESAR

Por medio de la presente cerl¡ficamos que los siguientes equipos, propiedad de IMCA, se encuentran en
condtciones óptimas de operación y a disposición de la empresa AVI coNSTRUcToRA en la calidad de
renta' sujeto a disponibilidad. Para la ejecución de las obras del proyecto en asunto, en caso de que
resulten adjudicados:

A continuación, listamos los equipos disponibles a tales fines:

CAHlIDAD DESCRIPCION
2 Rodillo (compactador vrqáono¡ Oe f O tcn

2

Relro pala 75 ho

@-
Excavadora ll¡dráuhca ¿e Zi ton

,1 r.qglql f49 Kw

CAH'IIDAD DESCRIPCIOfi¡
I Camón Cistema 2500 galones

t C¿mión Voiteo de lB m3
1

4
i _9qlpeglelgl Melggl(M qq u rt o )

_1
2

-Qfpr,9ao.f t)¡f-lm{t¡clcon 1 pistora
cemronqg pequeños run*loide3m3 --- 

-

Dado a los fines de lugar en la ciudad de santo Domingo a los 10 días del mes de octubre del
año en curso.

IMPLEMENTOS s (|MCA) S.A.

Consf,uopiOn Generat ¡ Rénta
"Ó oomlnqo §

Torre de lluminación 30O watts

\
tn



ELLER: CATERPILLAR SARL
BOITE POSTALE 6000, CH_I211 GENEVA 6 GENEVE

ACKNOI{IEDGMENT

ltpoRTAl¡T. rBrs ACKNoI¡LEDGES BUYER'S ORDER AS SHOWN HEREON. PAYr'rENr rERMs sEr EoRrH HEREoN ARE SUBJECT TO CU.ANGE rN
- 

SELLER'S DISCRETION, ACCEPTANCI OF THI§ ORDER IS SUBJET TO BUYER'S ASSENT TO THER TERMS AND CONDITIONS SET

EORTH HEREON AND IN (i) A SEPERATE SIGNED AGR§EI'{ENT(S) BRTWEEN SELLER }ND BUYER APPTICASLE I{ERITO, OR (ii}
IF NO SOCH AGREE¡.fENT(S) EXISIS, SELLER'S STANDARD TERMS AND CONDITIONS OT SALE. A COPY OT WHICH TiAS PRE-
VIOUSLY BEEN PROVIDED TO BUYER. PLEASE \,ERIEY AGAINST ORD'R SUBMITTED A"\D NOTIFY SELLER OF ANY DISCREPA,\CY.

BUYER: P160
IMPLEI\4ENTOS Y MAQUINARIAS S A
APARTADO 171
SANTO DOMINGO OZAMA
DOMINICAN REP

\DY DATE

,8822

DUE

SIIIP TO: P160
IMPLEMENTOSY MAQU INARIAS
CARRETERA DUARTE KILOMETER 5

SANTO DOMINGO
DOM]NICAN REPUBLIC

*04

)1
ta

)3
t4
)5
)6
,'l
)B

)9
0

-1
.2

"3
L4

L5

i6
L1
LB

L9
20
2L
l¿

23
24
25
26
21
28
29
30
31
32
33
34
?q'

001

001
001
001
001
001
001
001
00 r.

001
001
001
001
001
001
001
001
00L
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001
001

UED

461 -1 424

589-7704
436-341 3
461 -1 404
462-6539
462-6536
469-0239
5 91- 4 616
422-6603
s75-7 683
462-6575
466-1376
456-5359
563-2430
506- 4264
438-5769
517 -0'102
4 98-8871
466-L36t
506-26t1
5r-3-0286
471-5509
543-022r
466-1296
340-2603
336-1s59
560-4271
51 3-6442
4 66-l-340
561-6399
466-]-302
466-L299
565-9664
467 -7 439

N NEXT P

I2O 148 MOTOR GRADER
s/N E9400821

GLOBAL ARRANGEMENT, LVR & JOY
MOLDBOARD, 12', PLUS
WEATHER, STANDARD TND
ACCUMULATORS, JOY
DRAWBAR, TOP ADJUST, HYDTIP, JOY
ENG,W/O AIR COMPRESSOR W/ HTR
NO GROUND LEVEL, FUELING
DRAIN, GRAVITY, ENGINE OIL
FAN, STANDARD TND
BASE + ]- (RIP) JOY
JOYSTICK CONTROLS, ADVANCED
RIPPER
LIGHTS, ARM, FOLD DOWN, LED
JUMP START STUDS
ALTERNATOR, 150 AMP
STARTER, STANDARD DUTY
REAR PANEL I,ü/ ACCESS DOOR
cAB, ROPS, BASE, JOY,TND
SEAT, BASE, SUSPENSION, JOY
SEAT BELT
PRODUCT LINK, CELLULAR PLE742
NO GRADE CONTROL TECHNOLOGY
KIT, BASE ARO
TrRES,13.0-24 GY SGG t2 c2 MP
PUSH PLATE, COUNTBRWEIGHT
YEAR OF MANUFACTURE PLATE
HIGH BAR, LED, JOY, TND
COMFORT PACKAGE, BASE, JOY
LIGHTS, V{ORKING, PLUS, LED, JOY
LIGHTS, CAB LED, JOY
LIGHT, LED I/üARNING STROBE, JOY
CIRCLE SAVER
CAMERA, REAR VISION, JOY

RE-138/21

tu%w
AVI IONSTRUCIORA

RNC:130930912
5ar¡to Domirrr;o, R.D.

064845



I FROM PRE
465-1323
458-207 2
57 5-2980
453- 491 2

462-9053
565-1088
511-8934

BJ-5313
0P-3 97 B

42t-8926
0P-9003
0P-2265

OUS PAGE
MIRRORS, EXTERNAL, BASE, JOY
STABLE BLADE
CoNTROL, AUTO ARTICULATTON-DEMO
GUARD, BOTTOM
GUARD, COVER CAB, JOY
GUARD, DEBRIS
GUARD, WINDOW, JOY
TOOTH, STRAIGHT
FUEL ANTIFREEZE, _25C (-13F)
SERIAL]ZED TECHN]CAL MEDIA KIT
LANE 3 ORDER
ROLL ON-ROLL OFF

SHIP SRC = 822 PIRACTCABA, BRAZIL

ACK}IOWLEDGMENT

PAGE A2

* 04

CBL

l6
tl
l8
l9
l0
ll_
12
1?

t4
t5
t6
l1

i8

001
001
001
001
001
001
001
002
001
001
001
001

,0
i1
:o

t3
i4
;5
i6
)1
)8
t9
;0
;1
:)
;3
t4
t5
;6
i7
;B
;9
/0

t1,

t3
t4
/5
76

77

i8

* ** * *** ** * * * ** * * * * * * * r( * *)k.*
* PLEASE CONFIRM YOUR ACKNOI/üLEDGEMENT ! *
* YOUR ORDER MAY NOT HAVE BEEN *
* REVIEWED OR A CHANGE MAY HAVE BEEN *
* MADE. *
****************************************
CD:R179004 / r-tNI-:RENTA I ^ / ) t l[)
A2:CAT RENTAL sroRE I ahe,r,fiat\2-unrl"p.C V
A3:AUTOPISTA DUARTE KM. 11 t/2'--" '',7' C '-"1--h!
CS: SANTO DOMINGO OESTE, R. D . V U
ST: DNA
CT: DO

ZP :71 I
ORDER ACCEPTED BY CAM CV,
2021/09/23 07:35, PEORIA, ILLIN
LA DATE LA MIN LA MAX
20JAN22 15DEC21 20JAN22
OCFD:OBDEC2 1 LANE NUMBER:3
OPD DATE OPD MIN OPD MAX
2BJAN22 21JAN22 O4FEB22

IMCA
SANTO DOMINGO - DOMINICAN REPUBLIC
ORDER NO. RE-138/21
NO.G9DFQ-1&UP
SANTO DOMINGO DO

VOLUME 1 & 1

***** DELETIONS FROM PREVIOUS ISSUE
OCFD=07D8C21 LANE NUMBER:3

AVI (ONSTRUCIORA

RNC:1 309309 1 2
IS 5ar¡io Donlinqo, R.D.

w.ll\\] ut 51
N

***rr*****rr*

064845



¡EIJIJER: CATERPILLAR AMERICAS C.V.
BOITE POSTALE 5OOO, T2A8 GENEVA GE

ACKIIOWLEDctlfE!¡:f

TUPORTA¡f,T. THIS 
^CKNoÍ,LBBGES 

BUYER,S ER,DER AS SHOWN HBXEON. PAYMEN? TBRTS SET FERTH HERBoN Anr suEJEcT Te CHANGE IN
SBLITBRTS DISCRETIoI¡. ACCEPTANCB 0F T1{IS oRDER IS StB.rET To BUYER'S ASSENT To THaR TERI|S AND CO¡rDrTrONS SET
FORT}I HBNBON AND IN {i) A SSPBR,ATE SIG}¡SD AGRBEUEü(S) BETWEBN SBLTER A}¡D BI'YER APPLICASLB HSRETO, OR (ii)
IP NO SUCH AGREEMS,ITT(S) EXISTS, SELLERIS STANDARD TBR¡iIS AND C!}IDITIONS OF 6ATE, A COPY OF WH¡CH HAS PRE-
VIOUSLY AEEN PROVIDBD TO BUYER. PLBASB VERITY AGAINST ORDER SUBüITAED AND NOTITY SBLLBR OF A}üY DISCREPANCY.

BIIYER ¡ P16 0
TMPLEMENTOS Y T,IAQU]NARIAS S A
APARTADO 171
SANTO DOMINGO OZAMA
DOMIN]CAN REP

SHIP TO: P160
IMPLEMENTOSY MAQUINARIAS
CARRETERA DUARTE KILOMETER 5
SANTO DOMINGO
DOMINTCAN REPUBLIC

950 GC WHEEL LOADER
s/N M5K

REGIONAL PKG, STD
COOIJTNG PKG, STANDARD, LRC
LINKAGE, STANDARD
FRAME, MANUAL LUBE, STD OSC
COUNTERI^TEIGHT, 18OOKG, STD
AXI,ES, OPEN/LSD
A]R INLET PRECLEANER, TURB/tNE ,') I /\
HyDRAirLrcs, 2y , w/o RrDE drn¡Í.,. - /^t ( / I ^ l/ /RoADING, LIGHTs STANDARD L9,1./NryY"4^q,flI T-
LIGHTS, 5 CoNNECTORS (l ' u/ ,1-LIGHTS, WORKTNG, 4 LED 'J \J

01
02
03
04
05
06
07
08
09
L0
1l-
t2
13
L4
15
16
l7
18
19
20
2t
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

l

321
331
34 t

001
001
001
0 01_

001
001
001
0 01"

001
0 01_

001
001
001
001
001
001
001
001
001
00L
00r-
001
001
008
001
001
00 r-

00r.
001
001
001
001
001

554-3425

554-3448
558-1296
484-7L30
552-8942
553 - 72s3
468 - 081s
392-2302
3 90 - s9r-3
554-3480
554-l.499
562 - 4L98
553-1409
489 - 0437
39r.-5315
41"5-4205
603-0648
579-9100
390-6000
397 -9802
593 -2884
392-3809
47t- 0s69
539-5785
505-3984
L39 -927 9
391-5330
432-7325
562-0209
448-5092
421.-8926
0P-9003
0P-4834
0G-4129

JOYSTICK W/FNR, 2V
SUSPENSION SEAT, MECHANICAL
SEAT BELT, 3" , AUTO-ANTr_CINCH
CAMERA, REAR VIEW
RADTO, ¡üq/ FM/BLI.IETOOTH READY
PRODUCT LrNK, CELLULAR PL641
STEERING SYST, STA¡IDARD
FAN, STANDARD
TIRES , 23 .5R25 BS V.JT * L3
TOOL BOX
NO QUICK COUPIJER READY
ADAPTERS, TIP, BOLT-ON, AOSO
TIP, GENERAL DUTY
SEGMENTS, BOLT ON
SUN VISOR, REAR
FENDER, ROADING, NON-METAIJLIC
ANTIFREEZE, -34C (-29F)
BKT GP GC 114I' 4.OOYD3 PO
SERIA],IZED TECHNTCAL MEDIA K]T
LANE 3 ORDER
ROLL ON-ROLL OFF
STORAGE PROTECTION

AVI (ONSTRUfiORA
RNC:i 3093091 2

Santo Donringo. R.D.

RE- 05 /22

35

NEXT P 063371-

\PR22

001



ACK!TOWI.,EDG¡ME¡¡:I

PAGE 02

I FROM

0 01- 0P- t_936
OUS PAGE
CERTIFICATE OF

SHIP SRC = XlB

ORIGIN

CATERPILI,AR (QINGZHOU) ITO.

39
10
1l_

+2
13
+4
45
46
+7
48
49
50
51
tr,
53
54
55
55
57
58
59

60
61
62
63
64

* * ** * ** * * ** * * * ** * * * * * * * * ** * * * ** *,1 ** ** *,t *
* PLEASE CONFIRM YOUR ACKNOWLEDGEMENT! *
* YOUR ORDER MAY NOT HAVE BEEN *
* REVIEWED OR A CHANGE MAY HAVE BEEN *
* MADE. *
* **** * * !t * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * ** * * * * * * * * * *

CD: Rl79004
Nl-:RENTA
A2:CAT RENTAL STORE
A3:AIITOPISTA DUARTE KM. 11 l/2
CS:SANTO DOMINGO OESTE, R.D.
ST: DNA
CT: DO

ZP:l'11,
ORDER ACCEPTED BY CA}4 CV,
2022/ 01/20 15 : 38, PEORTA, TLLINOTS
LA DATE LA MIN LA MAX MNG DIST
25APR22 28MAR22 26APP.22 N
OCFD=L4FEB22 LANE NUMBER=3
OPD DATE OPD MIN OPD MAX
15APR22 O8APR22 22APR22

IMPLEMENTOS Y YIAQUINARIAS IMCA
SANTO DOMINGO
oRDER NO. F.E-0s/22
NO. HTMRX _ ]- & UP
SA}üTO DOMINGO DO

M%rq-W
AVI (ONSTRUCTORA

RNC:130930912
Santo Domingo, R.D.

063371

01

l5

5t



C¡ÍERPII¡¡¡AR BRT¡IIL I.rDI
OII SESI T OT E¡1ZRPI¡JAR SARL
ROD. LU¡Z DE ooErROt - Xt{ 157 8/N-
PI&lcrCrBA, gAO PASL 13¡¡00-9?0
BRAZIL

rxPLElEr¡Ttls I !¡toull¡ARl.rs, 9.A
AITIOPISTA DrrA8,IE, Er 11 1/2
TIAI¡TO @(INGO, BEP. DO{INICITA
R.N.C:101010215
AITN: irOgEFlNA ¡.DEZ / rtlr RIJO

¡up¡¡E¡aBrrlcs y lcou¡NeR¡.f,¡¡, s,A
A(ItoPIsfA DrrlRtE, xx 11 1/2
sN¡to DotiIN@, REP. DOIúrN¡C¡NA
R.N.C:101010115
¡rT§:,rOSErmA \r'l¡,DEl

DISTR. I'NILESIE

KKLrr69301006a

":, ¿,li ¿'J .:*
i A il)f\§{;

:: f j1 r
,- " ,,'.! ¡ -.'

;;;;'1

"*f'
.i-L ¿_1"

AEGEAII HIGHWAY/II1A

8A¡¡TO OOUTNCO

¡¡acl
8AlC!0 mag¡c60 - Dot(Iürc¡N
REgoBttc
oRD¡R NO. RA-27l19
t{o.g¡raLy-lruP
8AN!O mxlr{@ m

{} F"

17 900, 000 83, 8300

SA§TG9

SAltTOS

SAIiITO DOMINGO

(oNE) {92-a002 95OL rE 8! rA¡D8R
rt\,1
D95L 8/¡¡ !lls0058? Brc g/N a5oo651f
PIü : CAT095O!.PÍI¡S00507
G-H.: 17900 xcg - COBE; 83.83 ¡Cf

ExI: 3r.923a - x¡lo: 9JBLy
DO-E:194§001366597-8
BDC;
98A6106¿911
otrD:01

103

G.r: 17900,00000 x69
E,r: 17900,00000 XCS
Ncx:8{29.5199

¡arXE OP gHIIr CttEAPlIl¡¡.
loDli, ot OxIt; 950L ÍEIE¡ I¿tDtR
aERm ¡¡IDGtn; t§800587

AVI CONSIRUCTORA
RNC:1 309309't 2

Sar¡to Donringo, R.D.

b{/¡otsb¡r/2019

q-Q**L
c- L/

l

I

I

I

si¡üss



C¡TERPILI¡R BRIAIL LÍDA
ON BESAI.I' Oi' C¡TERPIIJ.TR 8TRI
ROD. LOIZ DE oUErROz - XX 15? S/N- DISTR. TTNILJESTE
PIRTCIC¡A¡, gto PAUI¡ 13{00-970
BRAZIL

u{PI¡IG¡ITOS Y !aIOUINART},9, 8.A
A¡rrtPrgTA DITTRTE. Rtr 11 1/2
3¡¡IIO DOUINCO, REP. DOUINIC¡I¡A
R.N.C:101010215
Arn¡: JOSEEIT|I VI¡,DBZ I INA RIJO

Il(P¡¡t@ltoa Y XA0Or¡¡ñRr.[,s, g.A
AqroPIStA DOIRTE, ror 11 1/2
sAt¡To Doa(It¡@, REP. DOT(INIC¡!¡A
R.x.c:101010215
ATltl: JOgItrINA I/AIDEI

SAMTOS

:i..i ;s r, --..',, 
" L*{

I ^.'=l .,'\.
L.-* ji t-
...;:.1i

i§¡1 1 {}f

Ktg,u69301006a

1 .. r\ i i:LJ{;

1": r.. 1:t1 't : I'rlr . l: ,l !L{
**l ., i.'.' ;.*:J

AEGEAI'I HIGHWAY'I11A

SANTO DOHINGO

sANfoS

SANTO DOMINGO

Pn¡ NIrxBEs: CA!0950LPn¡S00587
Il¡n O, XNurlctlr¡E: 2019
cOI¡m Ot únIT: YllJPI ¡ BI¡CX
añO. c¡P: 265 SD | ?,100 CC

El¡G. ¡,.C,DEI.: CtI C7.1
P¡8IIEüCEN: 1 / CYL¡I'DER: 5
OPm,ATIIIG rEIG¡I (mN) : 18
DOORS: 2
H.A.B.: 8¡29.a0.00

OCE¡¡I f?AICIT 
'nlDT¡D

IEIS 8E¡EETT COI¡IIIIS ¡O AOL¡D
lrooD PtcIlNc xlTlRIrI,S.

"crRco nlcBrvED l3 pm, 8um/Et¡8 REpoRr"

WW

83,83000 ¡Ct {8, ?5 ¡G} ¡¡086 ,71
rrL gAD:{086,71

AVI (ONSTRUfiORA
RNC:1 309309 1 2

Santo Don¡inqo, R.t)

ai¡ilóe
* -T srxroi b{/noyrb.r/2019****J



CATERPILLAR BRASIL LTOA

ON SEHALF OF CATERPILT¡R SARL

ROD, LUIZ DE QUIRO¿.KM f §7 8/N.
UNILESIE PIRACICABA, sAo PAULo 13¡o
ARASIL

IMPLEMENTOS Y MAQUINARIAS, S,A-

AUIOPISTA OUARTE. XM II 1/2

SANTO OOMINGO. REP OOM¡NICANA
R.N.C: 't01010215

ATfN: JOSEFTNA VALOEZ

IMPLEMENTOS Y MAQUIMRIAS. S A
AUTOPISTA OUARTE, KM II 

'/2SANTO OOMINGO, REP. DOMINICANA
R.N.Ci t01Ot02l5
AITN; JOSEFINA VALDEZ

SANTOS

EURASIAN HIGHWAY 66 SANTOS

xr(LU69300888e

SANTO OOMINGO SANTO OOMINGO

IMCA

SANTO DOMIflGO "

OOMINICAN REPUBLIC

oRoER NO. MV.78/18

NO, 8GMRG.1 A 1

SAI'¡TO DOMINGO OO

('t uNroAoES)
(oNE) 453.r504 CS54B VTBRATORY
COMPACTOR

RUC: 88R61 08491 I l00oO0(E{,000000000s1 0239
QTO:01

G.W: f 0770,000 XGS

N.W: 10770,000 KGS
NCM. 8429.40.00{o

MAKE OF UNIf: CATERPILLAR
MOOE OF Ut{tT: CSS4A V|BRATORy COMPACTOR
SERIAL NUMAER: GR5400¡r46
PIN UMBER : CATCS54BCGi400446

YEAR OF MANUFACTURE: 2Oro

AVI CONSTRUCTORA
RNC: 13093091 2

. Santo Donrirrgo, R.D.

10,770 00

10,770.00

¡ll.t¡O

u60L s/N G5400¿r46 ENc S/N G9FO43,¿4 / -
PrN: CATCSE¿8CGs4oo¿t46 

''**l 
n , lf)

G.w.: lo77oxGS.cuBE:4.r.r.rM3 

Mp¿ q V
EXP: 297134. MSO:8GMRG /T' L/ rtroU.E;188R000730010{ U (/

SANTOS

§w,%
\e »lrH[f -t



Seaboard Marine Ltd.
SHIPPER NUt\,18Eñ

37 4339
EXPORT REFERE}.]CES/REFERNCIAS gXPORf ACION

roRwA.RoING 
^GE,\I/AGEIIE 

EMBARCAooR ? 7^¿1.i ?o
GLoBAT r-RE IGHT sysTItlS r ñó 

'""-
6310 NllJ 99 AVr
DORAL FL 33178

NOTIFY NUI,{gEÁ

382895

\SIGN€UCONSIGNAOOA(NOTNEGOfAAtEÚNLÉSSCOIISIGNEO'IOOROER) 
CONSIGNEENUMBER

8NQ _1Q1Q10215 1604s4
It.lILEMENTOS Y l4AQU]NARIAS IMCA SA
i t'!CA
AUT DUARIT KI'l 11iá
VI LLA PERAVIA

PARTICULARS FURNISHED BY SHIPPER

INVOICE I{UMAER

96?565

POII{Í ANO COU¡{ÍRY OF ORIG]N / LUGAR Y PAIS DE ORIGEN

LOMING qEA TÉRMIW I TERUIW OE il&ROUE

ilPEOF I¡OVE/ NPO OE MOIIMIENIO

DOO R/ YARD

GLOEAL FRTiGHT
6310 NtJ 99 AVE
DORAL FL 33178

f IFY PARTYrc)IRIGIR ÑOTIFICACION DE LLrcAOA A

ETNUINE TXPRESS SERV]CES SRL
§UUMtR tlEt LS 63 vliLn JúnñÁ-

ñ^,8+?81 Á§!8r I lof? | I Eá,'8[]*l Eá]o '

PP€REXPORTÉR,R EMI EÑTE

SYSTTli{S I NC

SIO DOM I NGO, RtPU LICA DOl'lINICANATtL: 809-SAó-4A2

I'1IAMI, FL
$A MXE ¿VffiR voY No /uruE NO ryI OF LOADING / PUERTO OE ARG

14

Rf OF OISCHMCE / PUERfO OE OESCMCA

RiO HAINA, D.R.
PUCEOF OELVERY /EN]RKA fIUL
RIO HAINA, D.R.

ELECTRONIC BILL OF LADING

Page 1 0F 1

EROKERAGE

NO

ÉMC NUMBER

18692

DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS
CONTENIDO SEGUN EMBARCAOOR

45'DRY Ht§[ CUBE CNTR S.1.l,J.C.8 UN I,TS STC:
alg Qa[PgE§soR suLLArR /
co¡tpRESoRFS o¡ ti Rr Su LLni n

'8HIil Ef[ü,]?il§É83,[H*üF{EHiFI,En¿ioE* HITH.UTDLLTJLI[-tkWüW"-

c-L/ f

, mu N() r coNIAtNER(s)
MARCAS Y NUMEROS NO OE

WL'G GROSS WEIGHT
LBSi/LtBRA/Xttos

MEASUREMENT
MEDIOAS

;l'lLU 852505 5iN: U17919250

.RIIGHT 
PRIPAID

;H f PPIRS LOAD. I,ITi
]ONTINTS OF TRAI LF
)YC ?020-0247?

1

HT AND
HAVIN

1677 6 .001
7609.47K

1915.000F
54 .?26M

TOTAL NO. OF PKGS.
H|<AROOUS DÉCLARÁT{ON S}íppER CERftFtÉs rHAr ItiE AaovE NAMED
oEsrcNArED 

^ND 
ARE rN pRop€R coNDr¡ro¡¡ ron ¡ne¡¡spoirniro¡i Áct

(see Ct.Zo on back stde) Deútared V
N
epert

t,Gffit§$,&tfr6r0RA
U:KT.¡i f Ya §fl19f 5rffi $f 0\ o o per

CRIBEO, MARKEO, LABELÉO, PLACAROED,

'ackage U.S.

PAYABLEAT: ORJGJN BY GLOBAL FR TSY
rr rL. t ¿\JJJwarz --T;
T6áStO[[ominflo. H D. lrrr

XFF NO,
ri xo.

OCEAN FREIGHT CHARGED ON PREPAID
USD

COLLECT tmailedt 9/14/21 l3:44:36
RECEÍVED FOR SH|PMENT kom the MERGIANÍ the cOOOs or CONTATNERS orolis PACKAGES mentiffed aboe lo be t-ansported ui p.*,¿aO f,"ü,", ¡y u^Vmode_ot tEnsport foi alror any pa.l of rhe Ca,r,age SU&,Eóf f ó ÁLlJiE ltnUS
ANO CONDTTIONS appeanno on rhe fae and-bak rre¡oiand-in t¡u CiAnlen,S
appl¡cabte Tarúf, to wnch the Merchant sorees by aEeptlng úriE Btti OF IADING
One Ongrat B|LL OF LADTNG m6l be s;enderA, aury eñomeo, iÁ ácrringe tortrE GOOD§ or CONfAjNER(S) s other PACXAGES the ol¡eB táénO *,i-

TZA

CARRIER: SEABOARD MARINE LTD,

BY: .--_="-.-*-
NON.NEGOTIABLE

NKR i:óóé '4ó¡:
RI 1.00@ 340.

lYJU. UU
404 .00
340, 00

TOTAL CHARGES 267 4 .00 B/L NO. MO OAY YEAR
SI'TLU 6770098A SEP 15 2O?1

:HARGES, INCLUDING FREÍGHT

AES INFORMATION:
ITN: X202i0913517930
DOCU¡4TNTS RTLiASi AT DISTINATION

ROJ¡HG EXPORT INSf RUCfIONS¡RUfA DOMESf ICA¡NSTRUCC¡ONES OC CXPON¡OC'ON



Seaboard Marine Ltd.
SHIPPER fJtiMEÉ¡

32897 2

EXPORT REFERENCSS/RFF'RN'iAS EXPORf ACION

NSrGñEE/CONSTGNAOO A (¡tOT ñ6cofh8LE UNTESS CCN-SlG{ED . tO ORDER.t

RNC 101010215
IMSr il,{t-NT0S y HAQUINARIAS ( IMCA) SA
AUI DUARTE KM i1Iá
VILTA PIRAVIA
STO DOH]NGO, RiPUBLiCA DOI'IINiCANA

.Lr-L---009-5Co-:a6?L
j'Fy pARr y,orRrGrR ,or,r,c¡c,o* oilrtc-ooo i

¡1IAI'1i, FL

§ÉL N4E / VAPOR

CONS¡GNEE NI,]M8ER

1 60454

ELECTRONIC BILL OF I.ADING

Page I 0F 6

8,IIO|<ER AGE

N(]

2it a El¡f R T EP,,! E ¡,1- E \irE

DA I LY FRT I GHT I NTE RNAT I ONAt
STRVICES INC
i312 l.lI.¡ TBTH AVt
D0RAL FL 33126-1606

lr L: 1ñ5-477 -!97 4, _

RI OF U,THffGE / 9UERTO OE OESCffiA
RIO IIAINA, D.R.

POIMÍ AND COUNTRY OF OR]GIN / LUGAR Y PAIS DE ORIGEN

NO]IFY NUMB€R OC*IESftc ROIJTING EXrcRT INSfRUCfION'RUTA OO[tESIIC!]¡]SI RUCCIONES DE EXPOflIAC ON

FORWARD¡TIG 
^GENIiACETIE 

EMBARCADoR 3?897 Z
DAI LY IRTIGTIT INTTRNATIONAL
1312 NH TBTII AVE
D0RAL FL 33126-1606

svc 201 5-00?73
RELTASE TIII Dc)CUMTNTS AI DESIINATION
XTN: 651046793-274026 / ITN:
x20i 51 2l 768001 1

FMC NUME€R

t7 ?16

VOYNO/UAJE}O TRfOFI,OAOItrC/PUERIODEüAq

§ra!!t!!_8alt!!!_1!l!-__ r'lrAul. r
UC€ OF DRIWRY / EXNEü ¡¡ML
RIO HAINA, D. R.

LOAOIUG tsÉR TEAMIN{ / IEAUIe DE €ÑNoUE

ñPE Of m!€/ TLpo * rc\,€MtE¡lO
DOO R/ YA RD

¡AR(S AND NO I CONTA NER(S) NO
MARCAS Y ¡¡UMERSS

>or
ño
AUL

tál* , 
_- 

--oescn'pr,om or pÁcxnces AruD cooDs
tos I CONTENTDO SEGUN EMBARCADOR-r

1l 40' DRY H r GH CUBt CNTR S . L . t{. C.I 4S PCS

I §Iq: - 
(l ) BtVIRSIBLt PtATr REFTRtNCtI r,tvH306DSCPAS SiN l.J-9076| (QI Q0NCRETT ¡4rXrRS AND ACCES0RTTSI BttrRtNct MC94pHB AND ACCES0Rl tS-I S/N

CROSS \1€rGriI
LBgr rBRAr'( r.las

?3202 .00L
10524.25K

MF-ASUREMENf
MEDDAS

2iB1 .620F
6l .7 7 6tl

)l\{LU 787334 9
iN: I,J220346
>N : 16246

8Y: ,- -
NON-NEGONABLE

DAY YEAR

20 2015
a/L NO.

43266?6A
ño

DEC

BOOX I']G TIUMÉER

4326626 A

PARTICULARS FURNISHED BY SHIPPER

glrS?492, H1 5s2s55, H1 5s25s6, H1 ss25s7
l:ll5s2563, H1 ss256s, Hl Ssess¡. uis52oóz
.(¡.?)§lxpr i c0t,,pAcT0R piATE RrFERINC

\?-A9595,i?A9t96 I ' 
I(20) VIBRA OR MO-OR 2HP 115V I,I/15 i I

4l'1P PLt]G ANo ACCrs0Rlqs_gttEgENCr- i :

tÁ&rr#"$fis,ñqt#9"."8§*l¿8J"59;".o-.,-o*'r,.o DES.RBEi) MARKE,,LAaELEo ,LACARDED

--l 
_ I tá6í'üíáRÁoéñ'fi0-on ?t\p rrst, r,r/15 i

ro_rALir_o. olrlfcs_, I AUf ^Plrl§ á19"4§!t:0Rr ES.BEFIRENCT I

, I c1s5249.?,ti1!5e555,H15s25s6,H1ss25s7,; i Ltl5sz563,H1ss25os,Hi552séj:riis526ói'I r (12)SIüpt i C0MPACT0R pi ATE RtFERINCr, I Uyc.qgylHu-s1ry_ :2^95¿s, tzÁgsla; - -

I T2A9527.,t?49531, !?A9s32. T?^9fi3,; , T?Ae546, 
-T-?A15A7, T2Áe5¡0 

" 
rz',ÁeéÉi,"i r?A9s95. reÁs5soI _i (20) vlBRA0RM0-0R 2Hp llsvtJ/]5

-';r*.;,"*';#^;i"¡#;*#,-,:oo.,§Jo3&uf#i"$fit§e!i*s"."8§1{¡Aqp"sp";;." .,^*,,,.o o=**,".,,',ARKE,, LAaELEo ,,nJ^*o.ot-.ISi.,]¡JA I tst] A.]I] ARE II] FNOPER C,NDIf Iou !OR TRANSPoRTAIIC¡] ACCORD]N. f c ALL APpI.IcABLÉ REcULAIIoNs

__. (see c1.20 on back §¡de) oeclared value pér Package il value More Than $600.00 per package u.s. 
--_.*-

AVI (ONSTRUCIORA

RNC:1 309109 I 2
Santo Donrinot *.r.

TOTAL CHARGES
i i s¡rtu
l

COLLECT tmalled 12l2l/15 13;50:51
REC€rVED FOR SHIPMEN f Ííom the MERCTANI rhe 6OOD.S or CONTATNERS orsllrr PAO(AGES meotrsed abwe lo be transpo.led as provrded here n by any
modc {rl t.ansport lor ¿ll or ¿ny p¿rt ol t re C€trrage SUBJECÍ fO ¡U- I gE lÉRUé
A:!D COND,TIONS appeárir€ on fre face aid b&k hersf ¿nd n th€ C¡RR¡ER,S
apolr€ble Taofl lo wtxch the Mtch¿d agr€r by a{epltns th¡s BILL OF LÁDI{G
One Ongrnal BILL OF LAD1NG mEt m srreñdered, culy eiOmeO, rn qc¡arge for
l,E GOOOS Jr @NTAINtrR(\lt q ot¡er PAO<ACE''. the others to sland rcd

NGR

CARRIER: SEABOARD MARTNE Lm.

CHARGES, INCLUDING FREIGHT
PAy4ELLAr:__ 0RIGIN By pAr Ly FRrrqHL ilf1[gflÁi;CINAL

Rev.03l07



P;E&€TPORTERÁE\1TEÑE

qai.l,Y [8i¡G',ji I NTtRNAi r0NAL
SERY]CES ]NC
1 31 2 NI.J TBTH AV T
00RAt" FL 33126-1636
-tl :*305:/77 -JSl4-

NS16§EE/COñStcNADO A (NOr NEGo Mrjt E UeLESi- C&SlGxED -TO OnOil I
RNC 1OIO1OZ15
IMPI IMiNTOS Y (]I1CA) SA

N I CANA

AU T DUART E KI,l 1

IM?t IMiryIQS Y t''lAQUiNARTAS
CUI DUARTE Kll 11}á

I¿L; 90-9_!00-4622
]i¡Fy paRiy,orRic H n,o;,ric¡i'ol, oEir¿¡lcr ¡ 

-

§eaboard Marine Ltd.
SFIzOFR {I]NIB5R

32897 2

CONS]GNEE NUMBER

1 604 54

EXFORT RFFERE}¡CES,AEF E§I,C]dS EXP'A] AC]ON

FoRWAFDINc ¡c¡ri l¡ce¡,re eveARAlon---_i;; o;r-¿LUJ I C

ELECTRONIC BILL OF I.AD¡NG

Page ? 0t 6

i,'riñ*úa--
77 216

IUO OAY YEAR

DEC 20 ?015

p4lLY FRflGHT IN; rRNAT:0ñÁi
13I2 Nt,J TBTH AVF
D0RAr Fl 331?6-t606t/IIIA PTRAVlA 

_-

STO D{]I4INGO, RIPUBLICA OOMI

Affi
l,4IAHI, FL

XSL Nry€ /VAPOR voY ro /\¿1JE S rcar oF torc¡ñG /RTERTO m w(il

POINÍ AlD COUNTRY OÉ OR GIN / LUCAR Y PAIS Og OQIGEN

oc.,r€s'lc Rouf t¡ic Éxooe' ,ls.a,rcróGau', ¡ o.:vE;ic,*;rRrñ;;as c,¿;*;r**

[ma1 I ed 12/21/lS 13:50:51
RECEIVED FOR SII|PMEN T f rom the MÉRC!{ANT, rhe GOODS or @NTA|¡IERS orothcr PA(XAGES ment¡med abüe to be tJansported 

"i 
p.**i"¿- ¡,"ru n' uV anvnqle of transport for art or ¿n) pad of úre Carrage SUBJEó i fC ÁLLl trÉ r enMSaND CoNotrtot'ts app€anrlo on r.e race ano;rc* i"Áii"¿-,r'ir*'áiritEF.s

applrcable fanlf to wi"rch the Msch¿nt agrtrs by sffiphng l¡,i elll OF ;oh,COne-Orignal BtLt OF LAOING musl b€^$ríe¡ds¿d arry eñam"o, ,n Jchingu ro,I E G@OS o¡ CCi{IA J}¡L q( S) q ct¡e. PACX¡C gS r¡"'rf Áeü to .f o :,,t *¿-'
NGR

CARRIER: SEABOARo MARTNE LTD.

BY: _,-=-
NON-NEGONABLE

oAorNG qER IÉR\ltN{ , r¡nqr¡rt DE ár;; ;
I'1iAl'1I. F

FTACE OÉ 0t. ¡VERY / :Nm€ü ftM
R]O IIAINA, D.R.

IYPE OF rcVE / f IPO E M\€WEIIO
DOOR/YARD

PARTICULAR§ FURNISHED BY SHIPPER
DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOOOS

CONTÉNIDO SEGUN E[4BARCADOR

TTRNAT

COLLECT

¡tOTIFY I¡U[18'R

svc 2015-a0273
8l rA§l_ lHr- nocuHrNTS Ar DFST rNATr0N
IIN; _g!1Q467e3-?740?6 / liñ,
x201 5i 2l 768001 1

ll§gÍiíeilÉi§niiágí¡:i,§ÉiíiÉi?iii I iiÉijiliil li,;.Ilxt^,::il; :t:
i I [[gl8ígiá; RK01e2616,RKO1e2617,

I I Áeirlii8e9iiqT^lr,?5BI*l §?5á:0"*_. i -l A-9I3Z,A-9133rorel ruo. oF pxcs. I I 11¿ ,qIIf giapilgAGi,l REFTRINCT MQ03Hr¡!!9.9l_ry9!._a--l IIJ l!úP gi[¡¡rgncu REFTRINCT MQ03H I I
Ixuaaoous o¡cL¡n¡rro¡'EFFñ?Eñ#1.:^r"l rV^4nüqfiffi[&Qi,ft{ 

^^. 
*oor*r., o*** .ooorn cr.,rssF ED. DEs]RrBEo r\{ARKEo. L^BELEc pLACARTEoUESTGNATED A¡rD ARE iN PRoP€R coNorTror ron rn¡ruspoñ¡ei ij¡l¡?ionoinrá ió ¡Lf ¡pi,ii¿.oLl'E Áü,1ür,o|.rseclaredValuep.lpa"rl"g;irÚ,l;;;;"Thans600.o0pelPackageU.S'-

SIABOARD RANGER 161S
¡iT OF O ÍWGE /PUERro c€ DEscNa
RJO IIAINA, D.R.

TaRKSAñC NOi CONiAtNER{S) NO
[I"\R'AS I NU¡,IEROS

CHARGES, INCLUDING FREIGHT
PAYABLE AT: u1t\

ocEAN rfleroxr
BY

8IL NO,

SMLU 4326626A

aCOKrl¡G §UNiaER

4326626 A

i¡iVOICE NUMBER

7 31847 7

GF¡oSS WEIGHT
I-BS/L gR üKILCS

AVI CONSI
RNC:1 30

Santo Dorn

UOOR
30912
go, R.D.

Rev.03/07

NO Or PXGS
¡¡o oE
8!LTO5 MEASUREME¡jI

MEOIDAS



§eaboard Marine Ltd.

aXpORI REFERFJTCESqEF ER rlctAS EXpóR-ACTON

^:'crr¡'r,,órcEu6i t¡,ñüáñBrE rr-Gss coNS,crF-¡ -ro oRDERI

ELECTRONIC BILL OF IáDING

Page 3 0F 6
F FT R,É¡ {)RT;RR ETí: E'Nf E

RÍ CF DTS|USOE / PUER¡O OE OESC§ü
RIO HAINA, D.R.

OCEAN

!llLY IRilGHT iNTERNA:r0:iAr
SFRViCTS INC
i 312 |'iI.J 78TH AV F
noaAl rL 3312a-iaao

LLL: 305 -4J7--1974,_-=_=-
RNC 10101021s

lili EillH+?t*ü ltgu 
INARlAS (rr'lcA) sA

VI LLA PIRAVIA
STO DOHINGO, RTPUBLICA NOMiNICANA

FolrwÁ¡c No AcENT,¡AGErj-E E¡JS^RCAOoR nAS jip4.lLy rR!rGHr rN-rRNATroñÁi-''
1312 NllJ 78Th AVr -

00RAt FL 33126-1606

svc 2015 -00273
R!rtAst THt D0CUMt-NTSII!; - 651 0467 93 - zt ¿oz6
x20l 51 21 768001 1

COil9GNEE NIJMgER

160454

INVOICE NUIISER

7 3t847 7

§.(ERAGE

NO

FMC fuUMBÉR

L I ¿ IO

IF-!i-e!e-5§q_4!? ? _
,TrFY PAR:y/DrRtC R NOTiFLCACTON OE LLEcmA A

ia€ ót ñ'actlÉita

¡.1IAI{i, FL

ssEi ñryÉ /v^poR voyNo/!ürEfo rc¡,oriori,ró,pu,rr6ñEiñu .

§+rys9_!¿d§f!l_6§_-= l'lrAMr_, FL

POlr{T A)JO COUNIRI OF CR CtN / LUGAR v pArS DE ORIGEI

NOT FY IJUUAEft oor¡ESTrc RorJf rNG ExpoR- rNsrRucrróNs^,RUTA ooMESlctu,,.,srÁi.()ó*r.." r. át;i;¿;

DTSTINATI()N
ITN:

AA ,NG; ER IERMIX{ / rE§Ui& 05 €{!ffiOUE

nACE OF oEltwRY / ailmEU tiUL
RI(] HAINA, D.R.

TYPEOF rcvE / rirc F x)\tMtE!to
DOO R / YARD

PARTICULARS FURNISHED BY SHIPPER

COLLECT [mailed: l?/21/15 13:50:51
RECEIVED FOR SH]PMEN r f rcm the MER(}IANT. the GOOts or CONIATNERS orolher PACX,qGES mentroed abee to be trans@ded i" p.*,0"¡ ¡",á,"'oV uny
T,*":lI:I:J:j 19, au or an) pal or üre catr,as€ suBJEóiro nli iÉÉ rrnusAr\u LUNUr ilUNS appe¿nñ0 o¡ the face 3nd b*k heret and rn the ClRRleR,Sappli€ble Tanft lo wt"¡ch the t,terchant ag.es uy ee"pt,n9 r,i árii oi r-¡olr.¡c
9ne-9n!1nal BtLL OF LADTNG m6l be stendsed Oury eñOrseO, rn *"+,irg. ro,lre GcoL\S or CoN:AtNER(S) q oüer pACx¡ce§, r"álrnáLlñ; i;";olj'

NGR

CARRIER: SEABOARD MARINE LfD.

BYr _,__
NON.NEGONABLE

B/L NO-

SMLU 4326626A
MO OAY YEAR

DEC 2A 2015

AOOX ¡iG NUtvl¡ER

43?6626 A

lÁRÁS aN¡ Nrr / C,INTatNER{S) NO
MAR. AS Y t.tiJMFRts

NO tr PXOS
NO, OE
euLTos

DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS
CONTENIDO SEGUN EMEARCADOR

GROSS y€tGtlT
l.BgLlBRq/KrLOS

I,1E¡SUREMENI
MIODAS

JtsU 472150 7lN: 1,,1235801
>N: 16247

1

(la) 20PHBA ACCIS0Rrrs F0R ASpHALT
PRElil,
( l2l _?qgHBC ACCtS0RI FS F0R CURE
CONCRETF

40 DRy llqH cuBr cNTR S, L.l{.c.36 PCS

§I9, ..f 9) Pur,ip RtFERTNC r M0D3H
§1! IaglH11zBt sH, M0D3l.i¡r2ei dül'
il883iili8i8il : ilsB3il[áp;[[¿ 

ing¡;ry;aar-(12) ACCESORiES
HOST SUCTION
(1?) a_cQts0RÍis RTFiRENCT HDQ350HOSi DISCI{
fq¿ gAttt4§B R_[FTRiNCE MrxT0HF

1824s .001
B?7 5 .93K

2019 .

57.
7 90t
1 94H

TOTAL NO. OF PKGS.

AVI TO
RNC

Sant

NSTI
:130!
o Domir

Rev.03l07

AT:



Seaboard Marine Ltd.

_ Lll:__3.o5 _ ¿27 -lq7¿. *_-
)(xsrcNEE/cohsrc!!ADoA (No: ñEcorÁarE u¡JtEss co¡isrGilED ro ácoi*-l

RNC 101010215
Iltf LIIrryJQS Y r'lAQU TNARtAS (
AUI DTJARTE Kl'l liH
VITLA PIRAVIA
STO DOHINGO, RTPUBLICA DOMiNICANA

_rri.j 809 560-462¿___-.-'-----.-_-''-.-----.-
frolr.l PARry,otRrciR ttoTtFtcAatoN oÉ LLaGASA Á

800(itia NtJVaER

43?6626 A

Ex FnRÍ R EF==RErrc€s,nE ¡ rq rc».s ;xi6p¡¡lñ

ELECTRONIC BILL OF LADING

Page 4 0F
:H PPEFTF_XPOqf EFn ErjrEr.ff E SHIPPEi §UY8ER

3?897 ?

CO¡JSIGN€E §UI¡BER

1 604 54

tÑVOICE NUHEER

/ 31847 7Q4il.Y-[RrlGiiT TNTERNATTCNAT
SiRVICIS INC
1312 |ll'i TBTH AVF
D0RAt iL 33126-1606

. in^*u,,c o,i',,,o,,.¡. i 6vBARcAoo;
DAITY FRTIGIIT II{TTRNAI
1312 NI,J TBTII AVF
D0RAL Fr 331 26- 1606

1)AO1 7

IONAL
FMC NUII8€R

17 2t6SA

por¡{f qNo couurRv or onrcrv ruc¡a ipq s rre oi¡-or¡

lto rrFY rjUMS{:H ocr¡ E srmorr.r, c iiñq :r,rsr nucffi .*
svc 2015-00273
8!.t,tAIt_ rHt_00cuMttiTS AT IiSTINATI0NIII; _Ma4ó te3_?740?6 i Iiñ,
x201 51 21 768001 I

MIAMJ, FL
vSiSEi ñNE /VAP.R

_lticB0ARD RANGTR_l jl§_.- 
14 rAl'lI ._f!{H r or orsx§6É / pugRro 0E ogscaaa necs crceiiv¡_-v in ix«¡ i [cRrO HATNA, D. R. ñió" iÁiñe, o.-n,'

AVI CONST
RNC:l 30,

Santo Domi

IUflORA
)30912:
tgo, R.D. _,*

TOT
I

voY No /úaJE M) rcqr orGlli¿;ñ;;o;;A;;- IOA rrNG , rEC IEQMTN{ / t€RMtrit OE EtjNOU:

ryPE Ot f,tOV€ / ilPO m mwM,Etoto
DOOR/YARI)

PARTICULARS FURNISHED BY SHIPPER
vÁR<sa\¡N^/ccN-ANrR{s)¡Jo l.o*3,8i.'l oESCRrproN oF PACKAGESANDGooDS T-l¡¡.¡qCAS Y NU,'IERoS I il-.i"., I coNTENIDo SEGUN EMBARCADoR I r

I I úi¿rg5ü§g¡lBlr 
prATE nrrrnrrucr T---I I S/NH-9074,t/-9078.li-s079,-_-- 

iI I úíiplóiEl',lssátT8 'll,llá;¡:" 
,I I ililÍá8úr,"13r'láRoou¿iái¿ifr ,0,

ili:Éü,[:i)il¡ffiqiE¡oHrÉÉnr,cr i Illiá31fiÁ[('n,§r$Á0i8i?¡[*Rl?ÉFÉfl¿,llI I i§!:glfi:,li+ t¡cil5fli,ÉÁ?¡a? 
"'""'

#álsiiilili*lrí§iiiill'rl,iiiiil," I I
HAzARoous 

'ECL^RATloN 
siPPm cEnl rFIES ts¡¡ r¡18 eSovE NAMEo f.¡ATERIALS ARF mopERLy pAcxED. LoAoED. cLAS".FTED DE.oRTBEo MARxEo. r-ABÉtED pL^cARoEDtiEsl(i:tATEo Aro ARE l¡l PfioP€R co¡tDrTtou ron rn.qn s,oiiri'óu rccono,rc to ALL AppLrcABtE REGULATioNS

?4Y4-B-!E3ri,-Q!rG,rN*- By DAr Ly, IB-r-r,eüI JNrERNair-Q.uaL i'+ilTJ" 
I.,- 

-LOCEANFREIGHTCHARGEDON pREpAtD COLLECT , Emait ed: tZ/T,t15 t3:50:51¡ i Lilldrteu: t¿t¿r/Ll .lJ:5u:5I

l n,^ . ( / I ^l/) i,-8"."á'íts',',H"'3;#:i[i';',i:15.f":'iL:Yy§::":.,fUlg*ruÉ

7a¡'rzt¡(/Y ' triffiH#s;ffi!$st{#;1á.*ff§l:#{*r,,frls;(l tr t(l " 
NGRV t/

CARRIER: SEABOARO MARTNE LTD.

BY:

NON.NEGOTIABLE

8/L NO.

SHLU 4326626A
óÁT-YáñMO

DTC
Rév.03/07

i 20 201 s



Seaboard Marine Ltd,

É XPORT REFERFNC€S,REF:RNCIA.S EXPORIACION

ELECTRONIC BILL OF LADING

Page 5 0F 6

EROKER AGE

NO

FMC N,JM8€R

17 ?16

PPER,EXPORf ENFEi!I1E|{TE

DAr LY rRI IGHT iNTtRNATI0NAT
SIRV]CES INC
I3T2 NI.J TBTH AVI
D0RAL FL 33126-1606

SHIPPER NUMEER

3?897 ?

NSfGNEÉTONSrCNA0OA(NOtN€COTtASLEUNtESSCOT¡SIGNEOaOOROER.) CONStcN€ENLMAER
Rl\]C 101010215
Il'1!LEMTNJOS Y li,lAQU INARIAS ( IMCA) SAAI}I DUARTT K¡1 I1'á
VII IA PTRAVIA
STO DOHlNGO, RIPUBLICA DOMINICANA

-TtL: BQ9 590'4622
)Í{fY OARTY,{)IRITJiR ÑOTiFICACION O€ LLEGA¡A A NI

I'IIAI'1I, FL

SÉI N&E / VAPOR

FóRW^RDTNG AcENÍ/AGEITTE EMBARCADoR 32897 Z
DAI LY f:RtIGHT INI TRNATIONÁI
1312 Nl,/ 78TH AVE
D0RAL Ft 33126-1606

I 60454

POiNf AtiD COI'ilTRY OF ORIG N I LTJGAR Y PAIS D€ CRIGEN

DO{¡ESTIC ROITINC E¡PORf IÑSfRUCTIONs/EUfA DOIi!ESTICAJINSIRUCCIONES OE EXPORTACION

svc 20i 5-a0273
8!!EA§[ TH t D0Cl]¡ttNfs AT Drsr r ilAT I 0NXl[: _651046793-?740?6 / ITN:
x20151217680011

voy No /wJE fD rcRr cr rorcliáfrlfiln oim LOADTNG qER rERU'N^ 
' 
rCouu ot e"woii

SEAB0ARp. RANGTR tqtS _Ulax_i, FL
)RI Of OISCffiGE / PUEAIO O€ OESCffiq
RIO HAINA, D. R.

PTACE OF OEI.IVERY / ENMEq f I¡61
RlO HAINA, D, R.

ryPE OF rcVE/ I]rc E rcWM]ÉNTO

Dl]O R/YARD

PARTICULARS FURNISHED BY SHIPPER

I pECf ,vED ¡OR SHtpMENI from r¡e MERCH.ANf the cctoa§ or co¡ifAlN€RS or
I oth€r PACXAGES re^lr@ed abde to be ira^sponcd ¡s Írovrded here,n by an?
Imodeol Ir3¡rIodfq¿iloranyparlot :J"eC¿trr3ge SU3JECr IOALL THE IERMS

ANO CONDif IONS ¿p(EañrB on Ure fá@ and bek her€f and rn the C RRTER'S
app'rable lanlf lo wh¡ch the Merchad agres by aEepirno t¡is BtLL OF IADING
Oñe Oñg¡nal BILL OF LADING msl b€ sr.endered. Cuty eñOrse,:, r¡ qcñar€e [or
lhc GOOOS or CONIA|NER(S) q orher PAO<AGES. the othe6 to stand wrd

NGR

CARRIER: SEABOARD M,AR|NE LTD.

BY

NON-NEGOTIABLE

B/L NO,

st"tLU 4326626A
MO DAY YEAR

Dic ?0 2015
I

l

I

INVOICE NUMEER

7 31847 7

AVI (ONSTRUCTOR

RNC:1 309309 I 2
Santo Donrlrrgo, R.D.

l

,"1AR(S ANO NO / CONTAINER(S) NO
MARCAS Y NU¡VIEfu)S

DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS
CONTENIDO SEGUN EMBARCADOR

GROSS !1/tlGrlI
TBsiLIBRAKILOS

LIEASUAEMEI¡]
MEDIOAS

301152 0 i i¡ 20, DBy eoNTAjNtR s.L.r.l.c, Iw7zz|Bo I -l -- -2¿ pc§ '' :"_ ::':-^_ I leooz.ooL i 6st.o¡oF162e1 I I sTc: tq) sA[,FLaT-pu§! BTFERTN§]A^ i 'Ei;á:5ik I "íó'.ítiu
sp21 3il20A S/N RK03I 1 769. RL03i i604 

Ii i iititüflPt¡srlfliiiglf;q;,; ;;-" i 
¡, i t???,ilggli!,il99É,,!úg+?H. 

Mob3Huaszerl I II I u2) HDQ3so Host DrscH I II (8) RA¡II,IER RITERINCI ¡ITXTOHF S/N i, 1199§,7 1Q9e_, 1!!9?,7.-ilo¿, I II I t¡i1iÁit al¿?ñDAñáli?Á á¡iiñP,,, I I

, , z-to98,tlQge_,t!toz, l_ilo¿, I Ir I t¡j1iÁit At¿?ñoAñál¡?Á á¡ilñp,,, I II HRHB00GS I

1gr4! rr¡e:glJ{q§. s/N A-e08e, A-e0e0. A-q0q1,, A9qe3 , :

ir^zAR!)ius oEC!^Ror,o* .r,Eo." a.iri, .u 

"a, 
,Jp¿"rIqH,[b ,fftf-[B [At*.d¿l§ HPr&t .VAi;"cL¡ssrrro oEs.R BEo ,\4AR*ED TABELED ,LACARDEDL]ÉSiGNA 1 EO INO Ai]! I¡] PKOT€R CO¡JDIT ION FOR TRANSPORfATJON ACCOROING TO ALL APPLICABLE RESUi.AI IONS

-_- 
(§ee c1.20 on back side) Declared vatue per Package ¡f value Máre ftran 1600.o0 per package u.s. -=---__=--_7L¡ I qw^e9

CHARGES, INCLUOING FREIGHT _ I-^^;..-
I TmIFF ¡lo.IAYAEIE¿¡:__QR¡A.!lt Bf DAI LY FRitGHT INTERNATT0NAT l;Eü''id.

COLLECT



Seaboard Marine Ltd.
,qi]IPPER NL]M3ÉR

3?897 ?

CÓIJS;G¡]EE NI]M8EA

i 60454

]¡P€A:EXrcRf EFfiEM-EfE

QAitY IRilGHi iNTtRilATj0NAL
StRV]CES INC
i312 NH TBTH AVT
D0RAL FL 33126-1606

-IIl:3n5 -477 -r 97-4.
R S;6{EFfCOÑS]GNA OO A (IJOI NECOI IABI E U¡JT 

'SS 
CCIS]GIIFO ]O CRDER'}

RNC 101010215
I¡{plf t'ltN10s y MAQUIiiAR.AS ( IMCA) SAAUI DUARTE KH IlX
V]LIA PIRAVIA
SfO DOM I NGO. RI PUB L I CA DOM I N I CANA

ILL-_90:169 _!§22_
-r r rFy ,AR r y/otRr.ilR ¡,or r¡,cnc,o* os iG;ADA;---

11IAl'1I, FL

,SSEI !4E / VAPOR

€xPOlT REFER€JiC€snEÉERilatAS ExpORrAarO\

ELECTRONIC BILL OF IáDING

Page 6 0F 6

3R:KER A'J E

NO

FMC i!I]M!IER

17 ?16

FORwARD[ic AcEili/^oE,\]iE EMBARcAcoR 3ZBg7 Z
DAr !Y FRrrGrJr rNrrRNnnoñÁt- -
1312 lll,,l TBTti AVf:
D0RAr FL 33126-1606

$ Ae a$p_ !Al!G! e lq I J.-=-= t,,f i AM r ., r L-.

VCYilO/WlJ€rc TRfOFLOAONC/R]ERIOOFWG

ucE oF D€trGnY / ÉtmEG F'ñar

RIO HAINA, D. R.
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PREFACIO

AVI CONSTRUCTORA__sRL se compromete a ra RESTAURACIóN DE FINos EIMPERMEABITIZANTES DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE tA UECIÓTV.,comprendida en elllamado a coMpARACI0N DE pRECIos AGN-ccc-c p-z0zz_ooro

t. ENFOQUE TECNTCO y METODOLOGTCO.

suministraremos ra mano 
- 
de obra y equipo necesario para estainstalación, tomando en cuenta ros criteriá, a" ,.gr.idad, protección yseñalización vial dispuestos por las normas vigentes y las recomendaciones delpersonal técnico basados en su experiencia y formación, tomando enconsideración la protección del personal de obia, el usuario de la vía, losequipos y el respeto al medio ambiente colindante.

En el entendido que estos lineamientos y normas consisten en rasactuaciones mínimas a tomar en consideración y ser clispuestas en el momentode la ejecución de los trabajos. Por lo tanto en áro a. ser.equerido, evaluado
o solicitado podremos hacer ntejoras a dicho proceso.

2. ATCANCE

Esta Especificación Técnica se aplicará a todas las obras civiles y vialesproyecradas por AVI coNsrRUCToRA sRL bajo ra gesrión, supervisíón y7oejecución de ra Gerenciaderngenieríayproyectos t-crp) v , i* e,r-,p."á,de servicios de Ingeniería [er "rngeniero,,). Toda modificación específica deesta especificación deberá ser aprobada por ra Gerencia de Ingeniería yProyectos [GIP) y se dejarán establecidas en Especificacion", Érp..iri.,complementarias que se refieran a cada proyecto específico y ras que seránobligatorias de acuerdo a ros términos der conirato correspondiente.

Las Especificaciones Especiares preparadas por er proyecto y aprobadaspor la GIP pueden reemplazar algunos aé los requerimientos contenidos enestas Especificaciones Generales (ET-GIP). sin embargo, las Especificacionesque prepare el Ingeniero o contratista no pu"J"n modificar ningúnrequerimiento de ET-GIp ni de las Especificaciones complementariasEspeciales aprobadas por la GIP. Si así sá pretendiere, la modificación osustitución será nula y considerada como inexistente.

El proyecto y los dibujos que no estén de acuerdo con ros
Requerimientos de.GIpc y /o rasEspecificaciones Especiares de ra GIp,deberán ser rehechas, aún si hubieran sido erróneamente aprobadas.

cualquier compremento, modificación o sustitución a ras ET-GIp seráadmitida y acordada antes de ra suscripción del contrato,si y soramente siambas parte suscribieren un documento ,.pr.rdo especial aceptando esamodificación singurar., cuarquier ot;qmodificación r¡o incluida en esedocumento será consif er$a nuta.fi I ¡ñLgf+rAs {/__
f- L./ fIAVI CONSTRIAVI CONSTRUCTORA

RNC:1 3093091 2
Santo Dorningc, R D.



Para cualquier efecto contractuar la versión oficiar de ra
en español.

ET-GIP será

3. NORMAS, CÓDIGOS Y DEFINICIONES
se deberá asegurar que tanto er personal en obra como ros equipos ymateriales a instalar serán dispuestos de manera queden protegidás tantá

ellos como los usuarios de las vías si están abiertas at jrutico en todo momentoy cumpliendo con las normas y lineamientos establecidos, los cuales debenconsiderarse parte integrante de ra presente especificación.

se aplicarán ros siguientes documentos y se ajustarán a ras normas yreglamentos siguientes:

- Planos y Especificaciones del proyecto.

a) Normas Dominicana

z R-004.....Regranrento para la supervisión e Inspección General de obras.

z R-007 Regramento para proyectar sin Barreras Arquitectónicas. [Decreto

No.284-91)

z R-009 - Especificaciones Generales para Ia Construcción de Edificaciones.

b) Normas Extranjeras

/ Normas {l}is:\s t *t){} ¡ occupation, safety and Hearth

Administration.

1. Política de Seguridad y Salud en el Trabajo
AVI CONSTRUCTORA sRL., se compromete a actuar de forma responsabre con raseguridad y salud Laboral del personal expuesto a los riesgos cle las actividadesvinculadas con la instalación, asumiendo el compromiso de respetar la legislaciónvigente en la materia.

Para nuestra empr€sa la seguridad de nuestros empreados es primordiar, laresponsabilidad y salud es una responsabilidad de todos. Ñuestras políticas buscan elbienestar y la buena salud de los todos los participantes de proyectos y la proteccióndel medio ambiente.

s compromisos de acción:

I CONSTRUCIORA
RNC:130930912

Sarto DominEo, R.D.

Esta



' El cumplimiento de Ia política es responsabilidad de todos los niveles de laorganización. La dirección, ras gerencias y ra supervisión son ..rponrrúr., d.asignar los recursos.suficienter pr., rogra.ro. cráa empteado es responsabre detener diariamente hábitos de trabajo seguro.

' considerar la seguridad y salud Laboral de su personar un aspecto central de suactivldad. Imprementar indicadores y objetivos de seguridad como parte derdesempeño, orientado a Ia mejora continua de la gestión.

' Todo accidente puede y debe ser evitado. La Seguridacl y salud Laboral no debenestar comprometidas. Los riesgos deben ser milimizráo, , través de medidas deprevención de lesiones y enfermedades proflesionales.

' Desarrollar planes de flormación, entrenamiento y concienti zació^ de nuestropersonal sobre las obligaciones y responsabilidades inherentes a la seguridad ysalud laboral, y hacerlos conocedáres áel sistema y de ia vigilancia para que dichaspolíticas de SST sean efectivas.

' Propiciar y mantener mejora continua der sistema de Gestión de ssr, de losprocesos y del desempeño reracionado con ra ,.gu.ráJ-y ra sarud tuno.ri'r!r.ti.de hallazgos en audirorías, er anárisis de estaiÍ;:;;;;;,os, acciones correcrivas ypreventivas y otras fuentes de mejora.

I ' I f{eglirlrrt:rt. s22-{)rr rrc rir }i.prirrrir:r lJr¡¡¡lillir:ilrr;¡

En enero del 2007 es.pubricado er Regram ento 522-06 de seguridad y sarud en erTrabajo' conforme al Artículo B de la óonstitución de la República Dominicana queestablece que: "se reconoce como finaldad principar ¿"iertáa" la protección efectivade la persona humana y er mantenimiento áe los medios que res permitanperfeccionarse progresivamente dentro de un orden de libertacl individual y de

ffi::li 
social, comparible con er orden púbrico, 

"r 
ui.n"rt* g.n".rry ros derechos de

El Reglamento 522-06 regulará Ias condiciones en las que deben desarrollarse lasactividades productivas en el ámbito nacional, con la finalidad de prevenir losaccidentes y los daños a la salucl que sean consecuencia del trabajo, guarden relacióncon la actividad laborar o .ob.errengan durante el trabajo, reduciendo ar mínimo lascausas de los riesgos inherentes al medio ambiente áeí traua¡o. Este reglamentoderoga Decreto No. 807, de fecha 3o de diciembre der 1966, que estabrece er

ff"-jffi;:t" 
sobre Higiene y seguridad Indusrriar, y cuarquier orra disposición

según el Artículo 4 de este reglamento da el derecho ar trabajador, luego de agotar loscanales internos con el empieador, de interrumpir su ,.riuiara laboral cuando ramisma entraña un riesgo grave e inminente para su vida o su salud.

Los Artículos 6 y 7 del reglamento establecen las oblisacionps dol omnro-.r^* r^
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un c0njunt0 c0herente que integre la técnica, la organización del trabajo, lascondiciones de trabajo, las relaciones sociales y la influencia de los factoresambientales en el trabajo.

El Artículo B der 
.re.glamento estipura que a partir su promurgación, todos losEmpleadores remitrrán en los n,rr., de julio a septiembr" ,r, ."rp.ctivos programasde Seguridad y salud en el trabajo, conforme a lo establecido en el capitulo IV delpresente Reglamen-to' Dichos programas deberán ser actualizados y remitidos cadatres (3) años a la secretaría de Estado de Trabajo, los cuales estarán sujetos a lacomprobacrón y aprobación de dicha institución, la qre esta facultada para requerirlos cambios Que estime oportunos. Luego inicio de sui actividades el empleador tieneun plazo de tres (3) meses pr., .u-itir a la Secretaría de Estado de Trabajo suprograma de Seguridad y Salud en el Trabajo.

i.7 {}tl§:1: t tJ{ti, l

oHSAS 18001 es la especificación cle evaluación reconocida internacionalmente parasistemas de gestión de ra salud y ra seguridad en er trabajo. La norma puede seradoptada por cualquier organizáción 
.que desee rmplementar un procedimientoformal para reducir ros riesgos asociados con Ia ,rrrá ;'i, seguridad en er ámbitolaboral.

OHSAS 18001 se ha concebido para ser compatible con IS0 9001 e IS0 14001 a fin deayudar a las organizaciones a cumplir de forma eficazcon sus obligaciones relativas ala salud y la seguridad' 0HSAS es el acrónimo de o..rpriional Health and safetyAssesment series fserie de Evaluación s-obre seguridaJy'sllua Laboral) y dentro de

lxiffi:Xilil?:i se habla de oH&s foccupat"ionat Háalin and safety) o satud y

OHSAS 18001 trata las siguientes áreas clave:

Planificación para identificar, evaluar y controlar los riesgos
Programa de gestión de OHSAS

Estructura y responsabilidad

Formación, concienciación y competencia

Consultoría y comunicación

Control de funcionamiento

Preparación y respuesta ante emergencias

Medición, supervisión y mejora del rendimiento

2. Planificación

2.1 {}l;jctivr:

tificar r los riesgos que puedan resultar en
I personal. Se establecen disposiciones
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generales de seguridad y salud en las obras de construcción, donde se analizan,estudian, se desarrollan y complementan las previsiones contenidas en el estudio, enfunción del sistema de ejecución de obra establecido.

La empresa se compromete a cumplir los objetivos establecidos de seguridad y saluden el proyecto desde el nivel de gerencia hasta el nivel más básico, en busca de unamejora continua.

1.2 ..111',r¡lr ¡.

Este programa de seguridad se ha diseñado con la finalidad de preveniry mitigar demanera eficaz los acctdentes que pudieran presentarse en la obra RESTAURACIóN
DE FINOS E IMPERMEABILIZANTES DE TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DEtA NACIÓN.. En este.documento se exponen ros posibres riesgos que puedenpresentarse durante la ejecución hasta el término de la misma. Este programa es unahe¡ramienta que nos permitirá propiciar ra seguridad y ,pii.r.rr, tanto a través de racolaboración de cada integrante dei proyecto como a través de la acción del comitéde Seguridad.

;i.-:i {}r'g,u:ir¡iririu ;;;lr,l l¡ {,1:rlirilr rlr I;¡ i,¡"i,t.t,l¡r.ir¡*

Para el seguimiento y la aplicación de la seguridad en la se formará un comité deSeguridad Mixto donde se involucran representantes cle las diferentes áreas delproyecto logística, ejecución y seguimiento.

Los encargados son los responsables principales, por lo que deben ser informados yreaccionar en situaciones de emergencia, ademásso,l los encargados de coordinar,gestionar y llevar a cabo cualquier operativo que sea necesario ejecutar para educar alos demás trabajadores y mitigar las emergencias.

3. Identificación de perigros y Evaruación de Riesgos

'l' 1 1)l'rlcciiii¡¡ie tl{r: tl* irirtltif ir;rririrr dr pcligrcs l.cllrll¡irr:irirr rlr.r.ir,.r.gos

.3. t.l {)iijctivu

Identificar los peligros asociados a las actividades desarrolladas en ra obra.Establecer los niveles de riesgo de los peligros encontrados para determinar siestos han sido reducidos a niveres torerabres, cumprienJ;;"" ras obligacioneslegales nacionales y la porítica de prevención de Riesgos Laborares y de MedioAmbiente de la empresa.
Establecer medidas de control, que permitan eliminar, disminuir o llevar el riesgoevaluado a niveles tolerables.

a

a

peligros que se puedan
instalación, al realizar la
idad de ocurrencia de un

opósito de establecer
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medidas de control que permitan ra aceptación der riesgo.

.; ¡, i l{;,:.¡:ttir;ti:ili¡!,¡rll,l

El,Encargado de seguridad e ingenieros en obra son responsables de la elaboracióndel procedimiento de identificación de peligros y eviluación de riesgos de lasactividades que se desarrollan en la obra.

La Alta Gerencia es responsabre de ra aprobación der mismo, y ra asignación depersonal suficiente para cumplir con las medidas de control necesarias para prevenirlos riesgos evaluados.

4. Normativas de Seguridad aplicables al proyecto

' La norma vigente en la República Dominicana aplicable a este tipo de obra cleconstrucción es el Reglamento s22-06 de seguridad y saluct en il rrabo¡o y loResolución 04-2007.

' convenio 167 de ra orr sobre seguridad y sarud en ra construcción

El presente convenio se aplica a todas las actividades de
trabajos de edificación, las obras públicas y los trabajos
incluidos cualquier proceso.

Medidas de Prevención y protección

Deberán adoptarse todas las precauciones adecuad* or., garantizar quetodos los lugares de trabajo sean seguros y estén exentás de riesgos para raseguridad,salud de los trabajadores )¡moradores del entorno

Deberán facilitarse, mantenerse en buen estado y señalarse, clonde seanecesario, medios seguros de acceso y de salida en todos ros rugares de trabajo.

Deberán adoptarse todas las precauciones adecuadas para proteger a raspersonas que se encuentren en una obra o en sus inmediaciones de todos losriesgos que pueden derivarse de la misma.

5. Metas de Seguridad y Salud

El Plan de seguridad y salud Laboral debe integrarse desde la concepción delproyecto' El gerente de la obra es el responsable de implementar el presente plan,antes del inicio de los trabajos contratados, así como gaüntizar su cumplimiento entodas las etapas de la ejecución de la obra.

Los objetivos de este plan son:

r Integrar la prevención
constru(ión e instala¿frí
el fin d{brihdar d(a,/r-gfft¿ww¡,rru

U

construcción, es decir, los
de montaje y desmontaje,

de los riesgos laborales a los procedimientos de

trabajadores y al entorno y de esta forma
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cumplir con las normativas.

Desarrollar, implementar y mantener un sistema de gestión basado en el estrictocumplimiento de las leyes, reglamentos y normas nacionales e internacionales
relacionadas con la seguridad y salud en el trabajo y el entorno apricables a laentpresa y a los proyectos y obras que ejecutemos.

Proteger la salud y el bienestar laboral der personal, proporcionándoles unambiente y condiciones de trabajo seguro, sano y saludable d'e acuerdo con las leyesaplicables.

Iden-tificar los peligros y riesgos presentes en todas las distintas actividades,notificarlos a nuestro personal junto con las mediclas de prevención y controlcorrespondientes, con el fin de eliminar o minimizar accidenter, lÁion., yenfermedades laborales derivados de ellos.

' Alcanzar un meta de 0 accicrentes durante ra ejecución de la obra.

6. Reportes de Desempeño de Seguridad y Salud

Este proceso se realizará a través de reuniones semanales dirigida por los encargados
de seguridad del proyecto, ingenieros y personal que participa activamente en la obra.Se dará continuo seguimiento a las esfimacionei tlo.r, hombre contra reportes deincidente, con el fin de la realización de análisis de datos de seguridad y saludrecolectadas semanalmente' Los clatos recolectados brindarán la información sobrelos,accidentes y/o problemas de salud ocurridos en la obra y se reflejará la gravedad
de los mismos.

El proceso de Reporte de Incidentes se realizará a través de una plantilla, donde seidentificará la localización del mismo, su naturaleza, descripción del accidente,acciones inmediatas que se tomaron y un levantamiento con fotos.
Es deber de los participantes del proyecto identificar diariamente posibles riesgos alos cuales están sometidos, debido a que ra naturale za de ra obra clemanda unconstante cambio' En cada reunión semanal se evalúan los posibles riesgos y seplantean las acciones a tomar en cuenta para mitigar o reducir ros mismos.
La proyección de los resultados obtenidos se presenta con la finalidad de realizarcomparaciones representativas y monitorear el cumplimiento o no cumplimiento delos objerivos del plan de Seguridád y Salud de en el Tiabajo.

7. Seguridad para Sub Contratistas

cada subcontratista es responsable de velar por el fiel cumplimiento del presente plan
de seguridad y Salud, y cooperar en las mediáas necesarias para minimizar los riesgos.
El subcontratista es responsable de proveer a sus trabajadores de los Equipos deProtección Personal (Epp) requeridos por la labor que áesempeñen, que han sidoespecificados en este plan. La g-qfg!9la dLl proyecto es
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al contratista una copia de este manual y velará por que cada trabajador tenga adisposición las pautas de comportamiento aquí estJrecidas.
Tanto el subcontratista como r

de seguridad al llegar a la obra
sus trabajadores están obligados a tomar la inducción
L por primera vez.

Todos los empleados de contratistas deberán participar en las charlas de seguridaddiarias de 5 minutos antes de iniciacra ra rábor, impartidas por er 
"n.rrtrdo osupervisor de seguridad del proyecto.

Es obligación del subcontratista comunicar al encargado de seguridad la iniciación denuevos trabajos con la finalidad cle realizar análiiis de riesgo de estas, así comoanalizar los métodos preventivos.

Cuando se presente alguna emergencia Ios trabajadores cle los subcontratistas debenacatarse a las direcciones de los miembros del comité de seguridad, colaborando alcorrecto desempeño del plan de emergencia a implementar.
El sub contratista, al iguar que la propia empresa, deberá cumprir con er ristado deobligaciones establecido en el Regliménto 522_06.

B. PIan de Capacitación de los Colaboradores

El programa de capacitación del Personal es un conjunto de actividades periódicasque cada personal involucrado en la construcción y ejecución del proyecto con el finde mostrar un compromiso con el control de riesgás í ,unu. conocimientos sobre losmedios de prevención.

f l. I Ll clil r:rr li;s rl *l ll t.{}gt.it t il¿r rf r: r.;r ¡r,rr:i t:l li riri

El responsable de cad-a departamento junto con seguridad y sarud, realizaran unaevaluación para identificar los cursos dá seguridaa v,rlrJqre requiere su personal,tomando en cuenta lo siguiente:

' Habilidades y conocimientos necesarios para realizar la tarea. Tareas a realizary riesgos asociados. Tareas de alto riesgo. cambios en er proceso.

o Requerimientos y sugerencias por los supervisores.

¡ Tareas de alto riesgo

. Cambios en el proceso

. Sugerencias por los supervisores

Las capacitaciones serán ejecutadas por facilitadores con dominio de los temasexponer, considerando ros puntos estabrecidos para ra charla.
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¡ Inducciones

Toda persona que sea contratada o subcontratada por la empresa deberá antes de
iniciar sus labores recibir una inducción de Seguridid y Salud. La charla tratará las
siguientes pautas:

' Riesgos generales del proyecto, abarcando desde la etapa de excavación y
movimiento de tierra hasta terminaciones, y medidas preventivas para dichas
etapas.

capacitación para el uso correcto de los Equipos de protección personal tEpplen las tareas que desempeñen, así como el Epp adecuado para cada tarei y lá
importancia de su uso.

Medidas para mantener el orden y limpieza en el proyecto.

Principios de salud e higiene personal en obra.

Hacer hincapié en cumplir con todas ras normas de seguridacl impartidas en la
capacitación, así como el valor de respetar las diferántes señalizaciones clel
proyecto para prevención de accidentes.

Forma correcta de la realización de trabajos que tiendan a afectar la salud del
personal, tales como la forma correcta de levantar cargas.

Acciones a realizar en caso de accidentes al personal y accidentes como fuego
y/derrumbes.

o Sanciones dispuestas por el Departamento de seguridad en caso de no
cumplimiento de las normas establecidas.

El instructor del curso registrará la sesión de capacitación, utilizando el Registro de
Control de Asistencia a capacitación.

Unavez que el empleado haya completado los requerimientos de inducción generaly
cursos específicos el supervisor inmediato deberá llevar a cabo una inducción
específica para el trabajador.

' Reuniones semanales del análisis de seguridad y seguimiento de laimplementación del plan

Esta reunión se dará continuo seguimiento a las estimaciones horas hombre contra
reportes de incidente, con el fin de la realización de análisis de datos de seguridady salud recolectadas. Los datos recolectados brindarán la información sobre los
accidentes y/o problemas de salud ocurridos en la obra y se reflejará la gravedad
de los mismos.

. Ingreso de Visitantes

Los visitantes serán orien
por la empresa, mientras

osenelp seguridad establecido
lqjo en la via y están
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obligados a recibir una Inducción Corta fcharla breve] y a utilizar los Equipos de
Protección Personal [EPP) requeridos en el área a visitar.

o Capacitaciones diarias a los trabajadores

se realizará charlas diarias de 5 minutos antes de iniciar
mencionan las actividades a realizar ese día, recalcando las
considerar y los equipos necesarios para llevarlas a cabo.

o Capacitacionesespecíficas

las labores. En ellas se
medidas preventivas a

Está dirigida a trabajadores que realizan una actividad
que haya surgido en eltranscurso de la ejecución de la
en este Plan.

específica o un caso especial
obra y no esté contemplada

9. Reuniones de Seguridad

Es fundamental conformar para la obra un Comité de Seguridad, este debe estar
encargado de que lo reglamentado en las Leyes Dominicanas con tema de seguridad
sea cumplido y aplicado en el proyecto.

Las reuniones de seguridad deberán llevarse a cabo por lo menos una vez al mes; la
asistencia es obligatoria para todos los empleados dLl comité. Cuando un empleado
este ausente de la reunión, un miembro delcomité de seguridacl deberá revisaicon él
los temas tratados en ella.

Las prácticas locales y las demandas de trabajo determinarán el día y hora para cadareunión de seguridad. Las reuniones tendrán una duración aproximada de una Hora.
Deberá disponerse del tiempo suficiente para cubrir el material y dar contestación a
las preguntas que se generen.

Cada reunión de seguridad deberá ser documentada mediante el Formulario de
Reporte de Reuniones de Seguridad.

o Como constancia de asistencia, todos los miembros deberán firmar en la sección
de empleados presentes en la reunión.

¡ Si un empleado está,inhabilitado para asistir a la reunión designada para un mes
en particular, en el formulario deberá hacerse una anotación indicando la razón
para la ausencia.

Como mínimo, las reuniones de seguridad deberán cubrir las siguientes áreas:

' Una revisión de las inspecciones de seguridad efectuadas desde la última reunión.

' Una evaluación de los accidentes o incidentes ocurridos desde la última reunión.

' una evaluación de las charlas de 5 minutos realizadas en ese periodo.

' una recomendación sobre los temas y la fecha para la siguiente reunión.

I ah e,rr,?a.
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El original del reporte de la reunión de seguridad cleberá ser mantenida en el archivo
de la obra mientras está este en ejecución.

Copia de la minuta será enviada a la secretaria
Dirección General de Higiene y Seguridad Laboral
guardara constancia de ese envío.

de trabajo, específicamente a la
antes del día 4 de cada mes y se

10. Equipos de Protección personal y Colectiva

i t, f tlirli*.ir:ir¡;:{'3

El Supervisor de Seguridad y los miembros del Comité de seguridad están en laobligación de:

' Evaluar los lugares de trabajo con el fin de determinar aquellos en los que debarecurrirse a la protección personal y precisar, para cada uno de estos luiares, el
riesgo o riesgos frente a los que debe ofrecerse protección, las partes aet c"rerfo,proteger y el tipo de equipo o equipos de proteccrón personal que debárán
utilizarse.

' Proporcionar gratuitamente a los trabajaclores los equipos de protección individual
que deban utilizar, reponiéndolos cuando resulte necesario.

velar porque la utilización, el almacenamiento, el mantenimiento, la limpieza, ladesinfección cuando proceda, y ra reparación de los equipos de protección personar
se efectúen de acuerdo con las instrucciones del fabriiante.

I'os equipos de protección personal proporcionarán una protecc ión eficazfrente alos riesgos que motivan su uso, sin suponer por sí mismos u ocasionar riesgos
adicionales ni molestias innecesarias. A ial fin deberán:

Responder a las condiciones existentes en el lugar de trabajo.

Adecuarse al portador, tras los ajustes necesarios.

I {}.2 I)escr i¡rririrr rlr Ics r:l¡uip*s ¡r¡: rrrotrrr-:irirr r}cl.su¡rlrl ir:}rrri

Es importante destacar que antes de decidir el uso de elementos de protección
personal debieran agotarse las posibilidades de controlar el problema en su fuente deorigen, debido a que ésta constituye la solución más efectiva.

' cascos de seguridad. son erementos que cubren totalmente el cráneo,protegiéndolo contra los efectos de golpes, sustancias químicas, riesgos eléctricosy térmicos.

Periódicamente, el
partes constitutivas

trabajad debe comp¡qbar el
eles/ado d

estad funcionamiento de las
sión, uniones y carcasa,

AVI (ONSTRUCTORA

RNC:130930912
Santo Dor¡ingo, R.D.

del c ifica
O/



reemplazando inmediatamente las piezas y partes que merezcan dudas o se
encuentren en malas condiciones.

¡ Botas' obligatorio en todas las actividades de la obra, protección de los pies."cuero" para servicios normales y "goma,, para trabajos en condiciones bajo agua.

o Uniformes. De acuerdo a su función y obligatorio en todas las actividades de la
0bra.

' Gafas' Para protección de los ojos, obligatorio en todas las actividades donde seproduzca chispas, polvo, proyección de partículas y etc.

¡ Protección Auditiva. Tipo tapones u orejera, obligatorio en todos los frentes detrabajo donde el ruido este presente.

' Impermeables' obligatorio para todos los frentes de trabajo bajo condiciones deagua y algunos servicios con hormigón.

' l3l:::R_eflectivo. obligatorio dentro de áreas cle riesgo y en servicios de riesgospor las vlas.

o Guantes' Tipo nitrila/PYC, cuero, goma, dieléctrico y etc. protección de las manos.Obligatorio de acuerdo a los riesgos de cada activiclad.

o cinturón o Arnés de seguridad. Protección contra caída. obligatorio cle acuerdoa los riesgos, en todos los frentes de trabajo que tengan servicios arriba de 1.80metros. observación, debe estar fijo o ancrado én ,, l,Igr. seguro.o Existen otros tipos de EPP's que pueden ser utilizados en función de las actividadesy riesgos.

1 {)..1 {.r¡ u sirlel'lrc ic ¡l rs {,rtri.t.it lrs

Para que los elementos de protección personal resisten eficaces frente a los riesgos sedeberá considerar lo siguiente:

o Entrega del protector a cada usuario.

o La responsabilidad de la empresa es de proporcionar los Epp adecuados; la deltrabajador es usarlos.

¡ Capacitación respecto al riesgo que se está protegiendo.

' Responsabilidad de la línea de supervisión en el uso correcto y permanente de los
EPP.
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El supervisor debe dar el ejemplo utilizando los equipos de protección que amerita
la situación siempre y cuando sea necesario.



! ii § lil!'1{r}.! t¡;1rit;}}lt,t

En caso de riesgos múltiples que exijan la utilización simultánea de varios equipos deprotección personal, éstos deberán ser compatibles entre sí y mantener su eficacia enrelación con el riesgo o riesgos correspondientes.

' Las condiciones en que un equipo de protección debe ser utilizado, en ro que serefiere al tiempo durante el cual haya de llevarse, se determinarán en función de:

. La gravedad del riesgo.

. El tiempo o frecuencia de exposición al riesgo.

Las condiciones del lugar de trabajo.

Las características del equipo.

Los riesgos adicionales derivacros de ra utirización der equipo que no hayanpodido evitarse.

Los equipos de protección personal estarán destinados, en principio, a un usoindividual. si las circunstancias exigiesen la utilización á" ,,., equipo por variaspersonas, se adoptarán ras medidas necesarias para que eilo no oiigin. 
"ingú,problema de salud o de higiene a los cirferentes usuarios.

El equipo de protección personal debe ser el último recurso a usar en la jerarquíade control de riesgos.

Los equipos de protección personal son elementos de uso rndividual destinados a darprotección al trabajador frente a eventuales riesgos q". pr.árn a[ectar su integridaddurante el desarrollo de sus labores.

I {}'5 i\lttl ir{as tir: 5a¡lrií¡¡t {.*¡;tr.l }'é¡'riirirr rlc l:r¡ rripr; dr. }}¡.utecrií¡ll }¡e l.so¡rll!
{ }r !r l'.}

' se le proporcionará gratuitamente a los trabajadores los Equipos de protección
Personal necesarios para la tarea a desempeñar.

entrega de Equipos de protección a los
cédula, trabajo a realizar, fecha de entrega y

. Se llevará registro de
completando datos de ,

equipo.

. Los Equipos de protección personal
desgaste o destrozo debido a su uso.

[EPP] serán sustituidos en caso de deterioro,

trabajadores,
condición de
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' En caso de pérdida se le descontará el costo del EPP nuevamente suministrado por
la compañía.

. 11. Respuestas a emergencia
I l. i l)L.lil¡it'ii¡llr,r

Emergencia: es todo estado de perturbación que origine la paralización temporal de
la ejecución normal de la obra y que pueda pon". 

"n 
p".lig.o sir estabilidad, ya sea total

o parcial, produciendo daños a la misma.

Plan de emergencia: conjunto de actividades a llevar a cabo para controlar una
situación peligrosa de forma eficiente, minimizando ros daños.

Contingencia: es una emergencia de un tipo determinado.

Plan de contingencia: es el conjunto de actividades y procedimientos a llevar a cabo
a fin de controlar una situación de emergencia especifiia.

Grupo de respuesta; personal con los conocimientos y herramientas para controlar
una situación de contingencia.

Ruta de evacuación: es el camino preestablecido más seguro y rápido para llegar alpunto de encuentro o zona segura más cercana.

Zona de seguridad o punto de encuentro: son ras zonas de menos riesgo,
localizadas fuera del área de ejecución de la obra.

I 1.2 l'l.:ri ri* l.irrier"¡11¡icia ell l.rsu rlt i:rlcl.:rl ir¡

1 1.2.1 lirslltrt,st;r ¿tl i¡lci.nr!ir¡

Detección del incendio.

Aunque es poco probable por el tipo de trabajo a ejecutar, ante la ocurrencia de estetipo de evento, todo trabajador debe ser capaz de identificar un incendio en proceso.
Al momento de verificarlo debe mantener la calma y evaluar la situación. En caso detratarse de un conato debe notificarlo al superior inmediato y proceder a ubicar elextinguidor para controlarlo. De no poder controlarlo o en caso de ser un incendio
debe notificarlo al supervisor inmediato en el lugar y que active los dispositivos deseguridad establecidos para esas contingencias.

Respuesta al llamado de alerta

evacuación del área, exceptuando los
tomando las medidas necesarias para

oCa
de

da trabajador debe iniciar el proceso destinados:t*"rr"nw,
lrht¿^t*l
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minimizar cualquier riesgo que pudiera surgir por dejar su área de trabajo
desatendida.

. Esperar a los trabajadores en el lugar que ha sido pautado como punto de
encuentro.

. Nadie puede ingresar a la zona de la obra hasta ser notificado por el ingeniero
resid ente.

. Todo trabajador debe desconectar cualquier equipo que vea encendido o movilizar
cualquier elemento que se pueda sumar al siniestro.

Después del incendio

. Una vez el ingeniero residente confirme que el incendio ha sido controlado y
apagado, este debe proceder a evaluar el área.

' Se debe esperar un período de al menos 30 minLltos para vigilar que no se inicie
algún otro incendio.

o El ingeniero residente debe realizar un reporte sobre lo sucedido y evaluar el
manejo de la situación.

i l."j ili,u: rlc L.lne :'Ir.'nl'ia rlr l)r.i¡¡li,;,r¡:; ,\ilxilil:s

¡ L i. I l'i.ltii!ir'.¡t ruli \ llr r'll:r¡.rr'lirir

El personal debe estar preparados para, en todo momento y sin importar el estado de
las operaciones, poder asistir a la brigada de primeros auxilios.

El ingeniero residente y el prevencioncita desarrollarán la brigada de primeros
auxilios, conformada por los trabajadores ntejor calificados.

1 1.3,2 l{cspri*st;r .l Iu clrrr:l'gcrrriit {,\r.r'írii'rrtr}

Detección del accidente.

Eltrabajador que se percate de que algún compañero ha sido víctima de un
accidente y se encuentra lesionado, debe notificar inmediatamente al ingeniero
residente.

Respuesta a la notificación

' EL ingeniero residente procede al lugar donde se encuentra el accidentado y evalúa
la situación

Le\q/#Y*wcl.r/A#
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En todo caso el ingeniero contactará un servicio de ambulancias para atender al
lesionado

El ingeniero convoca la brigada de primeros auxilios y procede a ayudar, en lamedida de lo posible, al lesionado.

Después del accidente

¡ Una vez la brigada de primeros auxilios
localizarlo en un lugar seguro para esperar la

haya socorrido al lesionado, debe
ambulancia.

12. Servicios higiénicos y sanitarios

3,j. i 5;:l'r iltit;s ilit ji:¡¡irr{.}:{ 1.r;t,t.i.ij.il.}{

A fin de cumplir con elacápite 2.3.26 de Ia Resolución 04-2007, se dispondrá cle lassiguientes facilidades de higiene y servicios comunes dentro del área de la obra.

' una estación, a disponibiridad de todos los trabajadores, de agua potabre
Dos instalaciones sanitarias y cle aseo, dotadas de agua corriente en cantidadsuficiente. Los baños móvires serán limpiados dos u..., p"o.remana porla compañíaresponsable del servicio.

un área techada, con asientos y mesas, que sirva a los trabajadores como comedory lugar de descanso en su tiempo ribie. A su vez este será er lugar para rostrabajadores protegerse en caso cre interrupciones laborares por lluvia.

se dispondrá de dos instalaciones sanitarias para los trabajadores.

13. Control de salud

lrl.Dc¡lartarllellto SegLrIiclacl y salLrcl octrpaciollal clentro tlel prograrla ije co.tr.ol clcsaluci llevara a cabo 5 activiclacles inr¡lortantes:

. Evaluación médica pre ocupacional.

Monitoreo Personal.

controles Administrativos y de Ingeniería, y Equipo de protección personar (EppJ.

Aplicación de Política de Control de Alcohol y Drogas.
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§ i, i §: r',¡ I t¡.:t.it: r'l ¡.1: *d j {,t l}l.it -{}{. ri;;,rri*l:;r I

'l'oclos los ctttpleaclos tie ttt¡e\¡o ingrt'so clebcl'¿rrr de r.ealizarse ur.r¿r ser.ir. rjeev¿lilltciottes tlt:ttllltciorl:rle's autes clc iniciar el pr-ocr.so cle colltr.atacióa, estaet'¡lttaciótl rllílci ica pre'octtptrcional se llevarn ¿r cabo L.rl tu] cL.lltro de salrrd a¡rr.obaclopor-la elrrlpresa.

El t'xattlt'll Nléclico octtpaciottiti concltrye rletel'r¡linanclo si c.l tr.;rbajaclor. t s:

r API'0:'f raba¡atlol'sallo o cort hallazg,os clí.icos^ quc no gerL'r.¡, ¡rcirclida rle ca¡raciclacll¿lltoral rri lillrita el nor.rnal c.jel.cicio de srr lallor..

¡ APTo coN t{us1'RICCIoNFl.s: Aqtrel t.abaj;rrlor'(lrre a pre.sar rle terrer.algu,aspat0logías' ¡lttt'clt'cles¿lt'r,llal'la labol'habitual tenitlido cicr-tas pr-ecarrcr.r.s, par.atlttt't'stas Ilo Pollgall L-ll i'ies3o str scgrrriclad, disrrrinu¡,ar) sr.l r.erclirlie,rIo, o prrercla,vcrse agl'avaclas y debell se't'illclLtirlos en pr'ogranras- de vigilancia es¡recíf ic.os.

o No ¡\P]'o: 'l'r'allajadol'(lrle pol'patologías, Iesio,es o secuel.s^ ri. e,fc.,reclacles oaccidelltes tierlc', lilllitacioltes orgánicas c¡tre lcs Ilaccn inr¡rosible Ia labor e, lasci.cr¡,sta,cias e. qre est;i ¡rr.rrrte.da tie.tr.o clc ra errr¡;r-es..

Llste t'cst¡ ltado tlcllc¡ c¡tteclar aserttaclo en el registro de;i¡rtitLrcl rrrecl ico ocrrpacio,alentitido por e,l centro de salr¡d octr pacional.

[ll cerllIrl EValttaclot't'nlite rrn certil'ic;rclo rle Aptitud para el ,l.r.abajo 
clLrc. ser.1retltt'cgaclo etl e'stl'icta cotlfirlenci¿llidacl al Dcpartarrrento cle] R..¡.,,--^,,, ll,raa,os.

['a llistol'ia clírlica 0cttpaci«trtal, lr¡s .esLr ltarlos ile los exá,le,es airxiliar.es y tr.a copi.rdel certilicado clt'Aptittrrl ¡tara el 'l'r'abajo se al'chivar.a¡ erl c.l cle¡rar.ta.le,to cleRecttt'sos [ltt ttlallos y set';itl archivados en el expcclie.nte. c]e caclir errrpleaclo y sól<rpodr';in s^er r€rvisados por. eI personatI atrtor.izado.

I .J.f &lr¡:ritot.c¡r l,cr.sol¡lrl

' I''-l p|og|attla de saltrcl clebe llet'ar a cabo Lrn sistenra selectivo ile. nroritor.eo rle losempleados de alto riesgo, [es decir, los que están trabajando más cerca dercontaminante o pasan mayor período de tiempo junto al contamina.te).

t Se debe llevar ¿r c¿tbc¡ tttt tltotlitor-ero persor¿rl co. fl'ecrrencia,re.srral 
¡rar.acaracterizar con c.xactitrrd Ias exposiciotres rir.I tr.a ba.jacl o r.

¡ sialSúll trabajaclor está expttesto ¿l conce¡ltraciones sobre los lírrrites perrrrisibles cleexposició. IL'P'P'), etrLotlces el ttlottitoreo debe cor.rti¡rrrar ]lara asegrrr.ar la salucl cletodos los elttpleaclos que puecia, ser ex[)Llestos a t¿rle¡^ co.cjicio¡les.

1'J. 'i {,r¡rlt|tricr rle !rrgclir,r'r.r, t I-r¡ ui¡ro rl r I)l.iltt,r.r.it¡l: l,e:,s,li.:l{Ll,i}}.

i::::::1,:]:: l:::Y:llier'ía 
(siste.r.s q.e elinri*a, perig.os a ta ruenre.l, y ros co.rr.otes
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a las sttstatlcias pelig|osas]se deben ejecutar para eli¡rirra¡ o redrrcir las exposicio.es
pt'ligIosits etl e'l lttgat'dc trabajo: algLrnas rle las lneci iclas utilizarlas so. li,litar.el
tit'ltt¡lo c¡tlt. los elltplc;rtlos pet'lnaltecen r:n cletentrinaijas activirlacles ¡tor-cl ia, r,spaciar
tietltp0s tle clescatlso l)ar¿ [oruar agua, v recilperar cner.gía e.ri deler-r¡i'¡artas
a ct iviria d es.

I.j, i I'r¡lilir_.1 ¡ll i r¡;li¡.i:l ti¡. .ilr ¡ri.ii;] r ilt *g;t.i.

'l'odo etltple'aclo es t'c'spottsa[tlc cle prote'gr.r'el nleclio anlbiente, la salud oc¡¡racional vla sr,'gttt'irlacl tle tttlestt'¿l gento, clientes y corrrrrniclacles, cs por.c11o,1r.,"..,,, el li¡ clc
cttlti¡llir este cc.rtll¡lt'otttiso t'sit'nrlo consr-lie.ntr.s cle cpre el L¡so iie alcoholy dr.og;rs prrecle.
afectar ol desetttpcño de' trrtestt'o lrab;rjo ha estableciclo rrn pr.ograrna de Alcohol y
Dt'ogas co¡rstittriclo por. los sigrrierrtes elenlentos:

'[)t'ogt'attt¿l de I)etecciólt: Los cle¡rartarrrentos rlc [le.cL¡r-sos HLullanos y Segrrriciari
Saltrd OcLlpaciortal rtlallti'-trti t'¿r r.ul pr-ogranra de, cletección par.a la icle¡tilicació¡ de
collstlrllo cle alcohol o dt'ogas ¿i tt'avés cle e'x¿inreno, ¡,,'"-oat.,ir,rciollales, ar)r¡¿rlps, post
¿rcciclente -y al azar us¿rndo tr lr alcoholíntetl.o.

' [)l'ogl'atrla de Asisterlcia irl [rrrrpleaclo: [,a interrciíln cle c'str. progr-anra es rje ale¡tar ¿l
los ettlpleailos qtrc a[ltlsall ciel cotlstrnio cle e,stas sLrstancias er segrrir rrn tl.ataniir.nt¡, r]e|ellabilitacititl [,os etltplearlos que teng¿]n 1;r'oblcnras, no lo coniunicltre¡ y se¿I.iclelltilicados a tt'avels del Pt'oglanra clc, Dete.cción, r.starán srrjetos a acciti.
cl isc i¡r lin a r ia.

' Los cltlple;tri0s c¡tle ilol-l'¿tzone-s rnérl ic¿rs clcban usar rlrogas bajo pr.escr.i¡rción cLrya
acciórl ¡litcda al'eclarlos drtt'atlte sLr tt';tbajo, clebr.rán illf"orrnár cl sr.r sr.lpcr.Visor ¿¡tes cle
i llici¿rr srrs la [to l'es.

llrl ertrpleado al c¡tte se cletectt'alcclhol o cirogas en.su s¿llgre rr orina, cor¡o l.e.sr¡ lLarlo
dc'l t¡so de lttta st¡slatlcia 0egal o ilegal] ;i su llegaila á dur.ante su tr.a5ajo, ser.¿r
consid erado str jr.to ;l acción cl isci plinaria.

14. Plan de Maneio Ambiental.

cotrsciente de qtre tocla activiclad hrrnrana tiene eÍbr:tos y l'epercusiones e¡ el lrreclioattlbtetlte, sobt'e todo, obras clc e'sta rnagnitrrcl es neceso,lio ln ejecrrciórr rie rr¡ pla¡ cletltatlejo;ltltbietltal de'l pl'oyc'cto, cluc'cttbra periocir.rs: arrtes, drrrante y cle,spués cle la
e'jecttciótt de la obra, de ntaliet'a talc¡tre el pasivo aurbiental resiclual, g.,r.,-oáo c1 trr¿rnteel pt'occ'so cotlslt'ttctivo sea ¿rlt¿tlizacio y sus posibles consecurrncias eval¡a¿as y
rriitigadas, de trtatlera tal qtre dejcrnos 

"ri 
igLrales o rnejores concliciones anrbic.ntales

l¿ls á r'e¿ls i nterven iclas.

1.1.1 l)¡ tr¡s [icltr:r..rlcs drl [rl-ci,i:r.lo:

. NONIbI'C: RESTAURACIÓN DE FINOS E IMPERMEABILIZANTES DE
TECHOS DE ESTE ARCHIVO GENERAL DE LA NACIÓN.

6.Í v{-/r vv A
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- Dttl'ación de Ia 0bl'a: Periodo lllíninro de Ejecrrción i0 nle,ses, perioclo
N'lári,lo dc. Irj.crrció, segú, plr.gc_r téc'ico 10 .tesc.s.

- Acccsibilidad: l)ettido al tipo rle ¡lr.ovec[o; el crral se cl esar.r_olla elt lasvÍas de ci|cLrlacitirl, el¿lcceso a las írreas de trabijo ár,,.r,,y fácil y ¡roco r.estr.irgicio.

- [{e'sLltllell de IVlotas; Ittlpactur'¡rositivanrente t'l es¡racio cir.ctulda.te v laszol.las d0rlde actue,ntos, iclelrtif icar. v rrritigar. I¡s posibles .o,rra.l ,.,,.i,,r',r.gri'lr.* ¿.la e¡ecLrcióll cle tlrtestt'as actividacles -1'nrt jol'ar el pasir,,o anlbie¡tal r.esiclr¡al.

,i.l,i.]:::]rl,i¿-ii:ir 
rrt rr¡i ¡;*riliir', i*:¡;,rr.ir;:;,:::¡r ii.:r¡ri¡rr,r ri.,¡.ii:¡¡rr;.c trr r.r t,jr,.r:iri irri:{l{'l llJ ii\ I'{ ,1).

- Itltpitcto S0rlot'o: lJtlcl rle los ¡rrincipales electos negativos r-elacioratlosa la eiectrciótl c1e'los trabajos es el sonido ProclLrr--iclo ¡ror el pr.ocrrso cle t,xcavació, ytrso de ecltlipos ¡lesatlos, adent¿ts cle la rlrovilización cle los,,q,,,¡ru, y rrrater.iales.

- Gellel'aciótt de BasLtt'a organica: propi;r de la existencia y pr.esercia cle.pe'rsonalt'n la r,ía Ir'esidrros clc alinrentos, env,oltt¡r.;ls, erlv¿rs^rrs, ¡ll;isticosJ.

- (ietleIaciótl de I)est'cllos resiclrrales cle ilcspercl icio de los ¡raterialesr¡tilizaclos en la constr-rrcción [alanr[tr.es, ntacler.a, etc-).

- (ietlet'aciólt de PolVo: [ie'ne'r'acitin de pol,,,o prodrrcto cle la ¡rovili z.¡tciót.tdc equipos, pr.ocesos de excavación o ¡ter.for.ación.

- Bstos ¡losibles itlt¡lactos prelinrinares qire han siclo el,alrraclos,itlvallda la a¡lariciólt dc tlrtevos purltos;r trabajar h'Lrto cle la evaluació¡ o apar.ició,ItLlevos ef'ectos tlegativos tto cotttt-'nt¡;l¡clos al rnonlento rle ¡4ener.ar.este, i.fo*rr..
I l.2 l:r,;l Irriir irir¡ ¡lt Ilr ¡lir i:lu ;tr ul llit¡lLit I

Ito

clc

Sietttpt'e serít tttl l)tlllto vi','o Y a la iclentrlicacirin cle nucvos asp€,ctos. Asi cor.o tarrSié.será ittl pLllllo vivo la gestióti cle rnitig;rción cle los,,,ir,r.rurl-"stas nlecl iclas, ¡r;rsaría.a forltlal'partc de las nieclidas adicioirales a ser acio¡rtaclas ¡rar.a rrrejora cortirlua clcItttestra actuación drr¿r,tr. el proyecto y para frrtrrr.os traba.io-s sirrrilare.s.

1.,1-..1 §¡iligacirirr rle los Irrrplrrtos,

- Mitigación Impacto Sonoro: Srenclo este el irn¡racto rrriis negativo yqtte trtás afecta a las poblaciones cercan¿rs a los pur]tos cie ejecución tle la obra es 11e.vital irterés marrej;r. y crrt'olar las ,lolestias ge..eraclas poi t" lrisr.¿1.
1- Restt'irtgir las ltor¿s cle Lrso áe las nrac¡Lrinarias a hor-¿rs labor.alesdespués de las 8:00 A.M. y hasta ras 5:00 Ir.Nf, salvo espacios si. viviercras

CC rCA I'} AS,

2- Corlrtrllicar a las personas, vivienclas y corrrrrniclacles cel"ca¡as ¡,estrapreseucia y actuación,y-!g!¡f!car sobre los ruic]os oc¿rsionados.

AVI (ONSTRUCTORA
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3- Illarlterlet'c0rrectatttettte engra.saclo ei equipo cle rnanera tal que ¡o
ger)et (, r rridos innt,r.cs;rr.ios.

'l - Pro¡;orcionaI a rrr¡r.str.os Irnpleados dispositivos cie proteccirirr
ALrd itiva para r:ir idar- srr sa I Lrcl ocupacio nal.

j i' I i ¡'.¡1,¡¡::ir';¡rr¡ r¡L:r il'.rl'ii, r!;:rl: l¡ r¡r: ;ri,¡r*:.i,;rr,:. i¡ir¡,.r,r,irlrl:r 1,t!r.r jyu¡.lr¡s:.ii:r
t r,¡it:'tlrlillJ,

- Mitigació. de la Gener¿rción de Basura Orgánica:
1- l)otal. a las brigad;rs de bols;rs para la trrr,,l.a.
2- IllclLril'ctl las cltarl¿ls de segrr riclacl rrna indr¡r:r'ión ¿r carla errrplcaci.

sobt'e elcottt¡lrotttiso de la crrlpresa a la no contanrinación rje la vía, clesecliartlo
cle llra,r'r'a adccLracla tocla la l¡as.r.¿r gerer.acra por. la ¡rrcsc,cia.

'3- Proporciotlar etl el lugar cle alnlacena;ei ric los nlatr.r-i;rles y los
ec¡rri¡tos de baños, zafacones, r.tc.

4- lLoc'olr:cciórl y rl is¡rosición final dc cl icllos r.r.siclrros lrast¿r losvc.r'tecler-os o rleprisitos autor.izarlos.

- Ill¡tigaciórr de los clesechos resicluales; Ilebido a c¡Lre el 100%r cle lostllaIel'iales t¡tilizados erl c.l refericlo provecto es e]r gran ¡r;rr-te pr.oclrrctos cleexcavaciottes, l'esidtto-s de ltorrrtigón y ¡rl;istico por'.rri" a" alanlbr-es eléctric's,(i i5-Poll(ll-elllos e ittstrttit't'ttlos a ia ui'igacla de ternlinació, y rie solciacltrr.a a l¿rl't'colecciótl de toclos los tllatel'iales l'esicltrales g..c,raclos ¡rr.oductg cle: cor.te, r.ecor.te,t'esirltro' l'esto, ave'l'ítt y /o clef-ccto. A gestionar la r-ecolección cle los ,ris-rr.ros, s,actltlltllacióll Pal'a la postet'iot'disposicián cle los rni^srnos a los prr¡tos cle r.ecoleccióll
clc lre-tale's Irretale.as) pal'a qre los lrrisrros r.e,alice str labor cre r.cciclaje.

- Mitigación de la Generación de Polvo: Debiclo altránsito cle rrrrestr.osvehíct¡los pol'zotl¿ls llrt aslaltaclas o polvor'osas, y por-al- p,-o,,"ro ¡e e,xc¿rvació.,colocaciólt de'horrrrigótt ett supet'ficies rnuy sec¿rs, gener'¿r Ia proliler.ació, de polvo alaire circtrnclante.

1- Ilest.irrgi. la'elociclarl de circir l¡rcióll cle.restros vehíctrlos ¡ror.dichas zoras de rrr¿r.t'ra c¡tre crisrrriruy;r la ge,eració, cie polvo.
[]rr,ledecel'las zon¿rs de excavación cio.de se gcrcr-e ¡rolvo procructo
de la seclueclacl del sr¡clo.

- Mitigación de derivados clel combustible: En caso que clentr-c¡ clel pr.oyectose gcllerell excesos dc aceite o derrattle cle conlbrrstible estos serán acur.rr,ilu.lá, 
",,env¿lses pt'o¡lios para el alnlaceltatniento de este tipo cle nr¿rterial [cubetas, ta.qLresetc) y tra nspor.tacios hasta pRO EN ir RG IrT. IC0.

- comité de Análisis para Mitigación de impactos no contempladosy detectados a posterior: Jttnto a li gerencia clel proyecto, el dircctor-clel ¡risnro y loscapat¿ices c1e cacla brigada se itrtercarrrbiar'hn lrs ,,orádr,les clel ciía y allí se evaluará.posibles tlLlevos itlrpaclos anlbientales r.lo conterlplaclos cle nlaner.a illicial y serágestionada la lorrlra correcta cle rnitig;tción.

)
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Ista sierripIe ser'¿1 tttia pat'te viva y canlbiante del plan arnbiental, clollcle la g¡rpresa y
stl pLlrsoll;11 dit't'ctiVo su colt)[]l'ornetcir a Ionrar en consicle'r';rción las prácticas r¡;is
ailec:rr¿ril;rs pa|a la protección anibiental de las zonas inte-r-vt r-ridas.

'l'otlo el pf.oceso collstl'ttctil,o ger)era llraterialcs residr¡ales sóli¿os v líclLricios
dc distirltos ti¡lcls y orígertes; los nrisnlos rlel;e.n ser clasilicaclos para detei.lllirar strposteIioI dis¡ltlsiciórt lirtal, los nlater-i¿rles de constrL¡cción c¡ire pLreclan ser.r.e-trtilizarl0s se tolllalal) []ara l'ellcno cloncle srr car ¿rcter-ística l; ¡rer.ruita, los
¡ll'ovetlic'trtes de plásticr¡s, cleseclios oleosos, c¿rrtones y rrraterial r.ecicl¡r5le sr.r;i,
ettviados a los distirltos celltros cle reciclarlo, así llris¡ro los resitiL¡ales tle llretalc,s,
cot'tes o solclaclL¡l'as set'átl t'e'cogiclos ¡,'actr rrrulados cle nr¿1r)era aclecLracla par.a
¡losteIiorrttellte ser lleVado a rllctaler-as Ilal'a sLr reciclaje.. [,os gene rarlos pgr-pr.ocesos
bióticos sc'rált ge'stiotlaclos crt posicionc.s ¡rortiitiles cle recolecclión cle clese.t,os Itrariospo|tátiles).

Bote de Material Inservible, bote de escombros.
lrstc pt'oce'so cr¡tlsiste en la clispo-sicirin de Ios rnater.iales escorrrbr.os ysobt'atltes dt'los t|abajos para re'lle'no constructivr¡ cn otr-os ltrga¡c.s o cle las

cxcavaciotles realizaclas, los cttales- ser'¡in botados en canriones de 6 tl,tt:l car.gaclos alllallo o corl ¡lal;r lttecátlica segLitt sea disponible, c.l rec¡trisito ilc este. tipo cle úot" o,qtle I)o collterlSa tllatet'iaIes cotltatrlinantes, tales conlo bastu.a or.girrrica, plástico, tel;r,
ca t'trin, r'csid uos cl leosos, c.lc.

lill¿t vt'z clasificado, cl icho rtiaterial sc di.irc.r'á nrovilizar a l.¡ ciistanci¿r
establecida por la elltidacl corttratante'e.li t¡ n ¿irc.a cle.signacla par.a drc¡o lirr.

Bote de Material reciclable o contanlinaclo.
¡\ este grtlpo pel'lettecern los deser:hos o|gánicos, plásticos, Metales, Cartóll,

Maclera, los cttales clebetr ser cl;lsificados, enr¡racarlos por sep;rr-ado y e¡r,iaclos a losdistintos Ptllltos cle I'eciclaje esl¿rblc'cirlos o vertecleros aLrtorizarlos, los r.esidLros
oleosos si los ht¡bic'ra serán llevados:r la ernpresa pRollNF,l{GE'llC0 el cral estácertiflcada para el r-eciclario cle los nlislilos.

Si erl l¿l zolla de obra, tto se cue'nta con enipr-esas- especializaclas par;i tales fi¡es,
set';itl acopiados hast¿t terter tula c¿lntidacl sLrf icieirte ¡rn,'n r"t. enviados posterior.r¡e¡te
llasta las elllpl'esas cleclicacla a osa actividacl, entrr. ellas tenenros RIjcICLA IResicluospeligrosos y no peligrosos).

1.1.5 IIuu itúrc{, \' (.rrrrr pl it¡i irlltr¡.

El tllollitoreorle las tlleclidas acloptacltrs en este plan de nranejo arlrbie¡tal seráresponsabilidacl cleI Irtgetliero cli'l Proyecto, el encargaclo cle SegLr ridacl cle l¿ e¡rpres;ry los ¡eles rle cacla bl'igada. Dottde los nlisnros seliirr inspeccion¿rclos y nrecliclos.

['a falta cle diligerlcia pol'parte clel person;rlo de los cap¿rt¿rces en su fLrnción cleirtspecciótr y ve'lar por el crrrnplintiento o el ignor-ur. estas normas, conlleva laaplicaciórr de satlciorles y arnrottest;ltlos depencliendo del tipo cle la t¿llta cor¡eticla.
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De ia tllrsnla fbrnla, serátt reconocidos e incentivaclos si se o[¡serva la cor.r.ecta
diligt'ncia ett cl ctutt¡rlinriento de los ¡»'ocedinrientos esrableciclos y se observa el
interés rle nrejot'a en las actuaciones cle la enrpt.e.sa.

[', I proce'so tlo llrollittttco se ¿lpoyar';i acle,n.r¿is, cn la visita aleator.ia v espor-iirl ica
tle los Vecittos circtllttlatttt's ¿r los ct¡¿rles le seriill torrr¿rdas strs irnpr.r'siones ¿rl r-esI)ecto
dt'l ctridado totllado por el pet'sottal en la ejecLrción cle sL¡s fturciolles _y al r.espe.clo cle
los posibles dañr¡s alttbierttales I'esiclrrales iltrc consiclcren hall af'ectaclo la co¡rr¡¡iclarl
Itrego de Iltlestl'o paso pol'ellri, esto tanl[¡ién ser;1 apoyaclo con l;rs i¡s¡recciopr.s
visuales cle las ¿treas intel.rrelticlas.

15. POSIBLES RIESGOS CLIMATICOS EN LA FASE DE CONSTRUCCIÓN.

l-5.1 Lle f rriii0*es

Riesgo: El riesgo es la incertidumbre generada por la evolución y resultado de un suceso
en concreto, está asociado al peligro y realmente es una incertidumbre de que pueda
pasar algo.

Emergencia: es todo estado de perturbación que origine la paralización temporal de la
ejecución normal de la obra y que pueda poner en peligro su estabilidad, ya sea total o
parcial, produciendo daños a la misma.

Plan de emergencia: conjunto de actividades a llevar a cabo para controlar una situación
peligrosa de forma eficiente, minimizando los daños.

Contingencia: es una emergencia de un tipo determinado.

Plan de contingencia: es el conjunto de actividades y procedimientos a llevar a cabo a fin
de controlar una situación de emergencia específica.

Grupo de respuesta: personal con los conocimientos y herramientas para controlar una
situación de contingencia.

Ruta de evacuación: es el camino preestablecido más seguro y rápido para llegar al punto
de encuentro o zona segura más cercana.

Zona de seguridad o punto de encuentro: Son las zonas de menos riesgo, localizadas fuera
del área de ejecución de la obra.

15.2 [valuación d* los posibles riesgos

o lncendios: Tienen diversas causas, no obstante, debido a c¡rcunstancias como almacenamiento de

materiales inflamables, combustibles, platicos, trabajos de soldaduras, materiales eléctr¡cos,
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incluso el háb¡to de fumar cerca delalmacenaje de materiales inflamables pueden manifestarse

como un s¡niestro que tienen a ocurrir con bastante frecuencia.

Caídas de rayos: La electricidad atmosférica pueden causar danos sobre todo en los equipos y
maquinarias que están al descubierto en personas que sean impactadas, en caso de que no existan
pararrayos en las cercanías y son eventos de carácter poco predecibles.

Explosiones: Riesgo de explosión por desperfecto de alguna herramienta eléctrica, soldadora,
planta o por la presencia de vapores producto de combustible almacenado para los equipos de

obra (Compactador manual, generador eléctrico)

Huracanes: Son fenómenos atmosféricos más predecibles que un rayo o una lluvia repentina
pueden ocurrir en un periodo corto de tiempo y puede acarrear grandes daños, vientos e

in u ndacion es.

Lluvias Excesivas: Este fenómeno atmosférico la mayoría de las veces no es predecible con gran

anterioridad a menos que sea acompañado de otro fenómeno mayor (huracán, ciclón, tormenta
tropical, etc.) puede ocasionar inundaciones, perdida de visibilidad, caídas por resbalo, golpes,
puede ocasionar que el material se dañe por el agua, que se resbalen las herramientas por estar
mojadas, etc.

Robos: En los proyectos de construcción de infraestructuras civiles este evento no está exento de

ocurr¡r, cualquier herramienta o equipo que no quede suficientemente resguardada es susceptible

de robo.

Guerras, Protestas, Huelgas y Paros: frente a la ocurrencia de cuales quiera de estos eventos, el

crlterio imperante será el de resguardar la integridad física del personaly los equipos, la instrucción

siempre será detener los trabajos y alejarse de las zonas en conflicto, a su vez notificar a las

autoridades pertinentes de encontrarse frente a eventos de riesgo o en los cuales las protestas no

sean pacíficas y se encuentren con obstrucciones en la vía, incendios u vandalrsmo.

i5.3 Relpuest¡ f !-*nte ¡ eslos r¡.r!gñ:; y r:rrdiC.rs prcv€ñtiv;t§

lncendios: Se dispondrá de extintores ABC de 20 libras en el lugar de oficina de obra, ext¡ntores de

10 Libras ABC en los equipos y vehículos del personal, se entrenara por medio de videos e

¡nstrucc¡ones expl¡citas al personal al uso de los mismos y a su forma de reacción frente a dist¡ntas
situac¡ones de incendio, dependiendo de ra magnitud y der rugar der hecho.

Medida prevent¡va: como medida preventiva se tendrá control y cuidado en el uso y almacenaje

de materiales combustibles, cuidado en el manejo y operación de equipos eléctricos, se verificara

equipos Tienen diversas causas, no obstante, debido a circunstancias como almacenamiento de

materiales inflamables, combustibles, platicos, trabajos de soldaduras, materiales eléctricos, por
parte del encargado de seguridad se dará seguim¡ento al proceso de inspección y revisión del

estado de los equipos, se restringirá el habito de fumar a ciertas áreas y se inducirá al personal
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Caídas de rayos: Como medida preventiva se evitara dejar personal, equipos y materiales

combustibles en áreas debajo de los árboles, torres eléctricas, antenas y cualquier otra estructura

que por su característica pueda atraer rayos, así como se alejaran materiales combustibles de

dichas áreas.

Explosiones: El personal operador de cada equipo se verifica que tenga la suficiente experiencia

utilizando sus equipos, también se verificara que los equipos y herramientas estén en buen estado

de operación y el combustible almacenado para los equipos menores estén bien tapados para

evitar vapores y en el lugar correcto lejos de fuentes de llama o eléctricas.

Huracanes: Se darán segu¡miento estrecho a los partes meteorológicos y señales de advertencia

proveniente de los medios oficiales, de manera tal que sean retirados, tapados o gastados con la

mayor urgencia los materiales y/o trabajos en la obra que puedan atentar contra la seguridad de

los usuarios y de nuestro personaly para evitar contaminación de los mismos o que se dañen. Se

retiraran obstrucc¡ones y equipos de las vías, que generen acumulación de agua, serán recogidos y

llevados al campamento o almacén las herramientas y los materiales no instalados o movillzados a

nuevas locaciones en función a la magnitud del evento esperado, el personal será puesto en estado

de alerta y los trabajos se detendrán hasta el paso del fenómeno. Los equipos y materiales de.jados

en el campamento serán asegurados, los letreros retirados y tomado en consideración posibles

crecidas de ríos y cañadas para evitar inundación del campamento y de los equipos.

Lluvias Excesivas: Aunque este fenómeno no es siempre predecible, se tomaran medidas para

mantener el personal, los usuarios y los equipos seguros, se aumentara la señalización colocándose

con más antelación a los puntos de trabajo, los equipos y materiales serán cubiertos y protegidos

y si la lluvia aumenta los trabajos serán detenidos hasta que mejore el clima. Se tendrá presente la

posible ocurrencia de inundaciones y crecidas de ríos, cañadas y cruces de agua. Los materiales o

equipos que no puedan ser movilizados se quedaran señalizados con letreros y señales luminosas.

Robos: Se dispondrá de lugar seguro y con llave para evitar estos eventos, además de un personal

de seguridad en los campamentos y lugares donde pernocten los equipos. Se dispondrá de

lluminación nocturna y donde sea posible se incentivara el uso de cámaras de seguridad.

Guerras, Protestas, Huelgas y Paros: frente a la ocurrencia de cuales quiera de estos eventos, el

cr¡terio ¡mperante será el de resguardar la integridad física del personaly los equipos, la instrucción

siempre será detener los traba.los y alejarse de las zonas en conflicto, a su vez notificar a las

autor¡dades pertinentes de encontrarse frente a eventos de riesgo o en los cuales las protestas no

sean pacíficas y se encuentren con obstrucciones en la vía, incendios u vandalismo.

16. PLAN DE EMERGENC¡A DE PRIMEROS AUXILIOS
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El personaldebe estar preparados para, en todo momento y sin importar el estado de las
operaciones, poder asistir a la brigada de primeros auxilios.

El ingeniero residente y el prevencioncita desarrollarán la brigada de primeros auxilios,conformada por los trabajadores mejor calificados.

"1.6.? i.i*s;:r;i:51¡,¡ l.r er:rrg;irr-i; lAccid*lir)

Detección del accidente.

El trabajador que se percate de que algún compañero ha sido víctima de un accidente y seencuentra lesionado, debe notificar inmediatamente ar ingeniero residente.

Respuesta a la notificación

o EL ingeniero residente procede al lugar donde
situación

se encuentra el accidentado y evalúa la

¡ En todo caso el ingeniero contactará un servicio de ambulancias para atender allesionado

' El ingeniero convoca la brigada de primeros auxilios y procede a ayudar, en la medidade lo posible, al lesionado.

Después del accidente

¡ Una vez la brigada de primeros auxilios haya socorrido al lesionado, debe localizarlo enun lugar seguro para esperar la ambulancia.¡ Notificar a la gerencia del proyecto sobre el hecho y los daños.¡ Hacer gestión de remover o movilizar cuarquier obstácuro que quedara en ra vía.¡ Señalizar y prevenir más ocurrencias.
¡ Hacer in informe del accidente y pasarlo al comité de seguridad para su evaluación ytoma de medidas para evitar más accidentes futuros.

17. IMPACTOS AMB¡ENTALES Y POSIBLES SOLICIONES

17,1 Anáiisi: de Rlesgos

Los riesgos es la posibilidad de que ocurra un evento y este tipo de evento puede
venir por distintos factores y desde distintas vías_
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Vientos, tempestades y huracanes: Republica dominicana está en una zona la cual

es bastante afectada en temporadas de huracanes. Dichos eventos pueden causar

severos danos durante la obra entre los cuales se pueden mencionar erosiones en

taludes, danos a la vegetación cercana que podrían obstaculizar la vía en

construcción, cunetas y zanjas, y por otro rado, podrían haber danos en ros

equipos, maquinarias y del personal obrero.

lnundaciones y danos por agua: Las diversas variaciones atmosféricas hacer
previsibles la coocurrencia de fenómenos hidrológicos. sin embargo, la sola

existencia de agua en la obra puede resultar perjudicial para el desarrollo del
proyecto y un riesgo permanente. Las medidas preventivas para estos riesgos en

particular pueden llegar a ser bastante costosas, por lo que se intentan evitar,

aunque con ello se incremente el riesgo.

caídas de rayos: La electricidad atmosférica pueden causar danos sobre todo
en los equipos y maquinarias que están ar descubierto en caso de que no
existan pararrayos en las cercanías.

sismos: según el centro Nacionar de sismología de la universidad Autónoma
de santo Domingo, se registran a diario sismos a veces desapercibidos por gran
parte de la población, con magnitudes medias a 3.3, el de mayor magnitud
detectado este año fue de 5.6. Estos sismos tienen su origen en la placa

Tectónica del caribe, por lo que puede ser causantes de deslizamientos y
socavación de los taludes y terraplenes necesarios.

liiesgos d rl pl'o-t,rt.to.

Durante la ejecución de la obra, diversos eventos desfavorables pueden llegar
a ocurrir afectando variables inherentes al proyecto tales como: tiempo, costos,

alcance y calidad. El riesgo de que ocurran dichos eventos son un factor que

seráranalizado para minimizar lo_s riesgos conocidos y su probabilidad de*"fufrJ*{*-¿-a'ffi:l t" "" """ lpredichos 
ni
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administrados, pueden servir de preparación utirizando como base eventos

similares en obras como la presente.

itii,.-gllr I ur 1tlr I i:i ltIr'r.

En particular los casos [ortuitos, son situaciones complejas quedando a criterio
de las autoridades competentes y tribunales. Estos eventos para ser calificados

como tal deben cumplir las siguientes condiciones:

' Debe ser un evento totalmente dañino, que en lo posible no sea

consecuencia propia e inevitable de la actividad desarrollada.
. El comportamiento doloso debe estar ausente.

' Debe haberse una serie de actividades suficiente con el propósito cle evitar
el daño.

liil'rgt;'s I)t'lrreilr {.t¡l¡:il t¡t {il'¡¡ l¡r;lrlci lr;rrl* {i,ii-'r:ur-'iri¡¡ r.l l: llr trl:r..r, pllrli¡
r..l¡liil.lri llr Ir;s ¡¡¡.r{i,:'i,;li'¡, ¡x'*l:.r}riii¡l:lrl rll;rsllll;¡¡::i¡:r¡lr¡, l:sflrtiis:;
l!clirii.:rlr.si

Dentro de la ejecución de la obra pueden presentarse diversos riesgos cuya

naturaliza es la propia negligencia del personal. Defectos en la mano de obra,
impericia, negligencia Está ligado a la falta de entrenamiento y

especialización de la mano de obra. Esta circunstancia vinculada a su vez a la

variedad de lugares de trabajo es casual de que impericias de los trabajadores
produzcan un sinnúmero de accidentes. Entre ellos se pueden mencionar los

siguientes:

' Almacenamientos inadecuados de material de desechos que produciendo

sobrecargas pueden causar colapso parcial de ra estructura

' Descuido en el manejo de máquinas, causando danos a la propia obra, ra

maquinaria como tal, y a terceros presentes en la obra.

' Negligencias en la realización de medidas preventivas, faltas de previsión,

olvido de los EPP.

Vicios ocultos por mala calidad de los materiales.

Fallas estructurales asentamientos por estudios o diseños deficientes.

Fallas por proceso constructivo inadecuado.

I

I
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' caídas de rayos: como medida preventiva se evitara dejar equipos y
materiales combustibles en áreas debajo de los árboles, torres eléctricas,
antenas y cualquler otra estructura que por su característica pueda atraer
rayos, así como se alejaran materiales combustibles de dichas áreas.

' Explosiones: El personal operador de cada equipo cumpre con el criterio de
experiencia en el área, se verificara que los equipos tengan todos sus
instrumentos de medición en buen estado, en especiar el camión imprimador,
que su reloj de temperatura y su medidor cle presión estén en buen estado y se
tendrá controlada la temperatura a la que sea manejado el producto para evitar
riesgo e sobre presión y temperatura en el mismo.

¡ Huracanes: se darán seguimiento estrecho a los partes meteororógicos y
señales de advertencia proveniente de ros medios oficiares, de manera tal que
sean retirados o terminados con ra mayor urgencia ros materiares y/o trabajos
en la vía que puedan atentar contra la seguridacl de los usuarios y de nuestro
personal. se retiraran obstrucciones y equipos de las vías, serán llevados al
campamento o serán movilizados a nuevas locaciones en función a la magnitud
del evento esperado, el personar será puesto en estado de arerta y ros trabajos
se detendrán hasta er paso der fenómeno. Los equipos y materiares dejados en
el campamento serán asegurados, los letreros retirados y tomado en
consideración posibles crecidas de ríos y cañadas para evitar inundación del
campamento y de los equipos.

' Lluvias Excesivas: Aunque este fenómeno no es siempre predecible, se
tomaran medidas para mantener el personar, ros usuarios y los equipos
seguros, se aumentara la señalización colocándose con mas antelación a los
puntos de trabajo, ros equipos y materiares serán removidos de ra vía y si la
lluvia aumenta los trabajos serán detenidos hasta que mejore er clima. se
tendrá presente la posibre ocurrencia de inundaciones y crecidas de ríos,
cañadas y cruces de agua. Los materiares o equipos que no puedan ser
movilizados se quedaran señalizados con retreros y señales luminosas.

I oh ¿nfla,
;-/ t ,1
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Robos: Se dispondrá de rugar seguro y con lrave para evitar estos eventos,
además de un personal de seguridad en los campamentos y rugares donde
pernocten los equipos. Se dispondrá de Iluminación nocturna y donde sea
posible se incentivara el uso de cámaras de seguridad.

Guerras, Protestas, Huergas y paros: frente a ra ocurrencia de cuares quiera
de estos eventos, el criterio imperante será el de resguardar la integridad física
del personal y los equipos, la instrucción siempre será detener ros trabajos y
alejarse de las zonas en conflicto, a su vez notificar a ras autoridades
pertinentes de encontrarse frente a eventos de riesgo o en los cuares las
protestas no sean pacíficas y se encuentren con obstrucciones en la vía,
incendios u vandalismo.

Incendios: Se dispondrá de extintores ABC de 20 libras en el lugar de oficina
de obra, extintores de 10 Libras ABC en ros equipos y vehícuros der personal,
se entrenara por medio de videos e instrucciones explicitas al personal al uso
de los mismos y a su forma de reacción frente a distintas situaciones de
incendio, dependiendo de la magnitud y del lugar del hecho.
Medida preventiva: como medicra preventiva se tendrá contror y cuidado en
el uso y almacenaje de materiares combustibres, cuidado en er manejo y
operación de equipos eléctricos, se verificara equipos Tienen diversas causas,
no obstante, debido a circunstancias como almacenamiento de materiales
inflamables, combustibles, praticos, trabajos de soldaduras, materiares
eléctricos, por parte der encargado de seguridad se dará seguimiento ar
proceso de inspección y revisión der estado de ros equipos, se restringirá er
hábito de fumar a ciertas áreas y se inducirá ar personal sobre técnicas de
manejo de situaciones de riesgo de incendio y su manejo.

Dl i t i g :r c i í: n d e fl i c s¡lr¡ s l) r.u lr.r t¡ {, r¡ l s I l. r¡ r: t i v r¡

Las herramientas principares para la correcta ejecución de un proyecto de
construcción de esta magnitud comienzan por un correcto diseño,
acompañado con especificaciones constructivas, listado de normas generales

para evitar¡[ú]rros fallos o aparición
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de vicios ocultos, es la correcta ejecución de los procesos de supervisión. por
último y no menos importante ra experiencia der personar directivo en ra
ejecución de proyectos similares.

Mitigación de los Errores Durante el proceso constructivo: ra disposición de
los planos constructivos y técnicos actuarizados, disponer de estos de manera
tal que todo el personar ejecutor maneje ra información correspondiente a su
área de trabajo y garantizar una comunicación eficazsobre el proceso de
ejecución y los puntos clave de dicho proceso, así como la supervisión interna
y externa de las distintas etapas del mismo, garantiza una mayor eficacia y
reduce el riesgo de cometer errores constructivos y de ser detectado, serian
vistos con tiempo suficiente como para ser corregidos a tiempo.

Para asegurar que la calidad de los materiales utilizados sea Ia requerida
según el diseño y los requerimientos del proyecto, además de solicitar las
referidas certi[icaciones de ros mismos, debe el contratista solicitar
aprobacrón de dichos materiares a ra supervisión, acompañado de pruebas
confiables a los mismos.

Un correcto diseño viar debe incruir los estudios de suelo necesarios para
determinar el diseño de la obra, determinando ra necesidad de mejoramiento
de bases y el proceso más adecuado para garantizar el correcto
funcionamiento de ra misma durante el periodo de operación de ra misma.

1.8. Servicios higiénicos y sanitarios

18,1§e rvirios higiénicos y se rviciot

A fin de cumplir con el acápite 2.3.26 de la Resolución O4_20O7,
siguientes facilidades de higiene y servicios comunes dentro der área

se dispondrá de las
de la obra.

¡ Una estación, a disponibilidad de todos ros trabajadores, de agua potabre
Dos instalaciones sanitarias y de aseo, dotadas de agua corriente en cantidad suficiente.Los baños móviles serán limpiados dos veces por semana por ra compañía responsable delservicio.

. tt)
wr'/ l_

AVI (ONSTRUCIORA

RNC:130930912
5anto DominEo, R.D

*n"ffó^r,,,r



Un área techada, con asientos y mesas, que sirva a los trabajadores como comedory
lugar de descanso en su tiempo libre. A su vez este será el lugar para los trabajadores
protegerse en caso de interrupciones laborales por lluvia.

o se dispondrá de dos instaraciones sanítarias para ros trabajadores.

19.1 l,istado dr.. lllateriales

Listado de Materiales

-

""I
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

72

13

L4

77

15

16

18

19

20

2L

22

¿a

25

26

27

28

Tola de 4'x8'x 1/2"

Tornillos Hilty 1,/2" X 2"

Tarugos metálicos I/2" X 2"

Tanque metálico 55 gls

Arandelas de acero

Perfil 3" x 1 1/2" Negro

Perfil 1, L/2" x 1 1/2" Negro

Angular de 1, I/2" x j,/8

Soldadura universal 3/32

Disco Metabo #7

Tubo 3" PVC SDR 41

Codo 3" x 90 PVC Drenaje

Codo 3" x 45 PVC Drenaje

CEMENTO PVC OATEY 32OZ
Rejilla de desagüe de piso con
tornillo

Hormigón lndustrial 210
kg/cm2.lncluye colocación

Thorobond azul

Mortero 1:4 de empañete 1.50mm
+ % desp.

Regla madera americana cepillada
1"x4" / 20 usos

lodo 4" x 90 PVC Drenaje

lodo 3" x 90 pVC Drenaje
)intura acrílica pOpULAR calidad
;uperior

!4ortero lndustrial j.OO kg/ cm2

.ona 5kg/cm2 Granulada Gris 10m

lubeta Primer Asfáltico Baliu

;as propano GLp

:emento Plástico Baliu lGls
¡lasilla De Urethano Transparente_
ANCO

2.00

460.00

460.00

111.00

444.00

10.00

10.00

4.00

20.00

12.00

25.91

9.00

9.00

4.00

9.00

L.46

1.00

0.2s20

5.00

4.00

4.00

9.60

380.47

560.88

66.29

662.86

66.29

3.00

UD

UD

UD

UD

UD

UD

UD

UD

LB

UD

UND

UND

UND

UND

UND

M3

GL

M3

PT

UND

UND

Gls

M3

Rollo

Gls

Gls

Gls

UD

AVI IONSTRUCTORA
RNC:'l 3093091 2

Santo Domingo. R.D.
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RECEPCION FINAL DE TRABAJOS

CERTIFICAMOS que hemos recibido conforme, los trabajos satisfactoriamente ejecutados
por AVI CONSTRUCTORA, SRL, RNC 130-93091-2, Contratista; que culminó los trabajos de
RrpRRaclÓN DE TEcHos HosPlrAL DR. FELtpE J. AcHECAR, en el municipio pimentel,
Provincia Duarte, adjudicado mediante Proceso de Compra SNS-CCC-CP-201g-0004, con
Registro de Contrato co-0000751-2019 por un monto de RDS L,s44,764.s6 (un millón
quinientos cuarenta y cuatro mil setecientos sesenta y cuatro pesos con 5G/100 moneda
de curso legal) obra perteneciente al LOTE 9, delgrupo de obras correspondientes de este
LOIC (LOTE NO.9: REPARACION DEL HOSPITAL EL FACTOR Y HOSPITAL DR. FEDERICO J.
ACHECAR. MUNICIPIOS: EL FACTOR Y PIMENTEL), según lo establece el Contrato DGCp
sNS-2019-00046, por un monto total de RD$2,980,S23.34 (Dos millones novecientos
ochenta mil quinientos veintitrés pesos con 34/100 moneda de curso legal).

Estos trabajos han sido debidamente supervisados por el Equipo Técnico de este
Departamento de lnfraestructura y Mantenimiento del Servicio Nacional de Salud (SNS),

el cual constata que los trabajos fueron ejecutados en su totalidad durante el año 201-9.

Esta certificación se expide a solicitud de la parte interesada para los fines procedentes.

lnfraestructLrra y Mantenir¡iento
Codia 28831

República Dominicana

/t,iir: r.!,: LI irt:,t¡';.ti.iril Y l.¿l {-oftt¡lt.:iitiVidad"

DEPARTAMENTO DE

INFRAESTRUCTURA Y MANTENIMIENTO

Hecha y Firmada en la ciudad de Santo

Dominicana, a los veintiocho (28) días"
(201e ).

./l/ , -. ., ,.'liúti(<,,,L(/ ?'.'., , , Áqfie. cyrurHla rEfRÉli' r \.
/

Encargacla de Deptot.'De 1

Cl / Al,A/ltg

:
t.j , ) . i,)..r,,: i, I I l rjrirr ir¡ ¡lr ll);., ,ir|.¡ ;1.

Supervisor de Obras

Codia 38230

i
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RECEPCION F¡NAL DE TRABAJOS

cERTlFlcAMoS que hemos recibrdo conforme, los trabajos satisfactoriamente ejecutados
por AVI CoNSTRUCTORA, sRL, RNc 130-93091-2, Contratista; que culminó los trabajos de
REPARACIONES HOSPITAL EL FACTOR, en el municipio El Factor, Provincia María Trinidad
Sánchez, adiudicado mediante Proceso c.le Compra SNS-CCc-cp-20i.8-0004, con Registro de
Contrato co-000075L-2019 por un nronto de RD$ 1,435,75g.7g (un millón cuatrocientos
treinta y cinco mil setecientos cincuenta y ocho pesos conTB/Loo moneda de curso legal)
obra pertetreciente al LoTE 9, delgrupo de obras correspondientes de este Lote (LOTE No.9:
REPARACION DEL HOSPITAL EL FACTOR Y HOSPITAL DR. FEDERICO J, ACHECAR.
MUNICIPIOS: EL FACTOR Y PIMENTEL), según lo establece el Contrato DGCp SNS-2019-
00046, por un monto total cie RD52,980,523.34 (Dos millones novecientos ochenta mil
quinientos veintitrés pesos con 34l1,oo moneda de curso legal).

Estos trabajos han sido debidamente supervisados por el Equipo Técnico de este
Departamento de lnfraestructura y Mantenimiento del Servicio Nacional de Salud (SNS),
el cual constata que los trabajos fueron ejecutados en su totalidad durante el año 2019.

Esta certificación se expide a solicitud de la parte interesada para los flnes procedentes.

República Dominicana
,/!tir; ;i,: I ;i liI¡lr_¡1,;Ii.illri,i La Corñ¡;r:.1itividacl,,

DEPARTAMENTO DE

INFRAESTRUCTURA Y MANTENIMIENTO

Hecha y Firmada en la ciudad de Santo

Dominicana, a los veintiocho (28) días

( 201e).

Domingo, Distrito Nacional, capital de la República

del mes de noviembre del año dos mil diecinueve

n ,,,/ ,¿,
Vptfi«,\^igi#/^ t':tC
Encargada de Depto. De

Infraestructura y Manteninriento
Codia 28831

CTlAM/rn¡1

,, r"l)l ,t, l \
ñ#,sf ,\#^,gln''

Supervisor de Obras

Codia 38230

v ¿:,
-,,.!E

',: ,¿f 1
. '..! !
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"Año de la lnnovación y Competitividad

ACTA DE RECEPCION FINAL

til Vice-lvlinisterio de Instalaciones l)eportivas, representarla para los tincs y consccucncias

de este acto por él o Los suscritos. quicnes dcsernpeñan los c;,rgos cspccilicados rnás abiljtr.

y por otra pañe el Contratista:

¡\\'l CONSI'RUCTORA, Representada por su Gcrcnts LORENZO S¡\NCHEZ,
dominic¿ulo, rna!'or de edad, hacen coltstar que los trabajos del Proyecto:

CONS"TRUCCIO:,{ DE DOS (2) EDIFICIOS COI¡{STRLTIDOS EN }-ORI!IALETA DE

CIIATRO (.t) NIVEL[,§ CON l6 AP"I'OS. POR EDITICIOS, Contrato No.: CJ-O-009-
2018, de fecha 22lü5/2018.

[-os tralralos lircrtin iniciatltls cn lr'ch.t II dcl llrcs clc,\bril del .,\ño 2019 con url n-ront()

contratutlo rrriis itilcltclir rlc (l{l)S5-1.5()9.(}14.50) ('incue¡lta r -l'rcs \lilkrnes Quinientos
Sese¡rt:¡ r \uere \lil ('atorce I'esos con ('i¡rcucnta ('entaros.

Fueron recibidos formalrnente el día: l6 dcl mes de Enero del Año 2019, ambas partes, y

después de verific¿rr que el contratista, ha temlinado la obra satistactoriamentc, de acucrdo a

los planos y espcciticaciones, fimran la presente acta:

)'
F:--:l-^v"'

ARQ. ÑTf,LISSA CABRER,I ESPEJO
Enc. Unidad de Supervisión

/
w' r ---.-

GRUPo úft,olt,tR
superrÉión Prir adr

,r-u, ¡_,1-,,- .,i)

AYI CONSTRIfCTORA.
CONTRATISTA

Fecha 16/0112019.-

.4. '
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Codelpa

19 de octubre de 2020

Santo Domingo

A QUIEN PUEDA INTERESAR

Por medio de [a presente hacemos constar que ta empresa AVI CONSTRUCTORA SRL

RNC: 130-93091-2 comptetó los trabajos descritos a continuación:

Los mismos fueron iniciados en fecha 15 de Jutio de 7019 y culminados en fecha 16 de

marzo 2020 con un monto contratado de (RDS17,855,720.791 Diecisiete Millones

Ochocientos Cincuenta y Cinco Mil Setecientos Veinte Pesos con Veintinueve

Centavos.

Los mismos fueron realizados cumptiendo con los requerimientos estabtecidos y

con e[ cronograma de trabajo.

Juan CaFlds cabrera

RNC: 102-30847-2

(B0e) 567-0047

Av. Gustavo Mejía Ricart '113, Santo Domingo

Director Ptanificación y Control

,, 1-;¡i,, ¡ í:.i:..1.!'..;i: i..;¡;. ¡ !:i;:i," i1.,.:. J.¡: ;:.i..:.rj:;rr:,a;!';i . j,:il j ,i,:.lr¡-¡1i,.:
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16. CERTIFICACIÓN
DE MINI§TERIO DE

TRABAJO
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RnstauRecrów pE rrNos E trupERruEesrrtzeNtes
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REPI' i] I-,II]A IJO\{ I,\* ICAN,\

PODt.R.li iDICiAL
cÁutrn t CIVIL, coMERctAL y Dt.'t'nAt]¡\lo D[,L

JTZCADO DE PRII\,{ER{ INS'l'r\itlCIA DEL DISl'ltlTO
I tiDICIAL HERMAI'iAS MIRAB;\[,

Certificación laboral num. 284-20 I 8-TCER-000,+5

Yo Martha Eunice Ceballos Castilio, Secretaria de la Cámara Civil. Comercial, de

Trabajo y de Niños, Niñas y Aclolescentes del Juzgado de Primera lnstancia del Distrito
Judicial Hermanas Mirabal.

CERTIFICO

Que en la búsqueda realizada en los libros de entrada de este tribunal a pzrtir del día veinte
(20) ntes de junio del año dos mil dieciocho (2018), hasta la ftcha abajo indicada, no figura
inscrita demanda laboral alguna en contra de AVI Constructora y el Sr, [,orenzo Sánchez.

Certificación que expido en la ciudad de Salcedo, provincia Hermanas Mirabal, hoy día seis

(06) del mes de diciembre del año dos mil dieciocho (2018): años 175 de la Independencia
y 155 de la Rest¿uración, a solicitud de la parte interesada, Sr. Lorenzo Sanchez.

"--"" 
'

/\
',;11,,., ; 

'.

Mgfrhh' funice Ceballos C'astill o
.,,..,.rt. I :

Y.,i i.'" 1U:
aa.

Secretaria

Certifi cación núm.: 28 4 -20 I 8 -TCE R-00045 Página I de I
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"l,iñc Cei l'ornento a la Exportación" ffi
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:EF.Ti¡iCACION NÚM. OO60-203.8,

YO, LIC, JOSE ANTONIO REYNOSO TAVAH.EZ, Rr¡rrr:sc ririrte l,r:crl iiel i\,!inr:,ieriir
cie'i-r:itrajo para la Provincia l{ermanas i','!irabal cr,rir,.iientc. e¡:1: ciiid¡,"1 r-ie

S,¡ l:i:iir:.

CERTIFnCO Y DOY FE; QLre en los archivos de esta oiicina a nri cargc, nast;r i:
ielh,,r, rr,.r cxistc ningún reclamo o crir¡fl!r-lo !aboral, ¡'¡.!1r.i1;¡r at pagrr r-le saiaii,-:s

i-,-,iai:io¡i;iCos con la Empresa: AVi COhtSTtt{iCTOF.A Y FL §[i, !,OR.[lhl7O SnNiCiiF,r-

iú"OliT'LQ-ATISTA), POR EL PROVECTO R.E.¿ln,[Z.r¡D',1] L']E l¡i Cüh]STfiUCr.i{ON [,].
Vln.l..{S OLIF4PICAS EN LA PR01/XNCIA FnER.&Í1,.¡{AS ¡t{l&\EAL, T,RAB.\1Ü5

R.EA[ IZADOS At MINISTERIO DE DEPCIH.TES {N{[D{,S.ECI, iNiiClilirtlS fi{- Z0 rjF

JILII\J¡C} DE 2018 Y CONICLUIDOS EN 19 !}E NOVIEMER.E DE ?018,

út:r'tir'icación que se expide, totalmenle gr-aris y sin li.ngún co:io para ilari,.
c,rr¡ipirniiento aI Aruícr-rlo 210 deiCód!gr'l cie't'rabajo,ic ¡a ReF,úLrlica l,''r;titilt'--a;ta
cl Arriculo 35 del Reglamento 258-93 para ia apiicacii,n cici rnisnro Coiig;o. .l
solrcitLrti de la parte interesada, SR. LORE¡rIZO SAi\iCI{EZ, In la ciuilaci 1'

nrunicipio de Salcedr¡, Provincia Hermanas illirabal, Reilublic.l Dominitan.t ¡ l,-,.

d'rce í12) día del mes de diciembre clel añ" dn< nril 'li¡¡-,rehrt (ZA§)

Rn- ñe ANAS MIMBAI
!'e3z¡13 rnt.gotr.do
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C ODIA
Colegio Dominicano de Ingenieros, Arquitectos y Agrimensore§

¡r. i ..- .., 1;:i.1 :

,AÑO 
DE LA RECUPERAcIÓN Y MoDERNIzAcIÓN DEL coDIA'

''CERTIFICAC¡ÓN"

,A 
QUIEN PUEDA INTERESAR''

Por medio de la presente CERT IFICAMOS, que el señor(a)
JAIME ROGER DE LOS SANTOS PEREZ *****:k*************)k******** portador(a) de la
Cédula de ldentidad Electoral No. 00105237218 , €s miembro del Colegio
Dominicano de lngenieros, Arquitectos y Agrimensores (CODIA), registrado(a) con
la Colegiatura No. 17457, Exequatur No. 664 , de fecha 21/o6t2oo1

de profesión INGENIERO CIVIL.

Presente se expide a Solicitud de la parte interesada, para los frnes correspondientes.

Dada en Santo Domingo, Distrito Nacional, Capital de la República Dominicana a los 11 días
del mes de Noviembre del año 2022.

La presente tiene una vigencia de 30 días a partir de la fecha de emisión.

AGR. JUAN A. VILLAR G

Colegiatura 7844

Secretario General CODIA

. N ,,/
t.///

ING. CIV. CRISTIAN SALVADOR ROJAS MORA

Colegiatura 11295

Presidente coDlA

ffi"fff§
g"a. 
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18.
Certifi cación del

Fondo de
Pensiones
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RNC:130930912
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TOPETCOI{S
¡ ,rrlOO l)a PI tllt Ctit,i DL tOS

lri.lr¡ r¡larr 5 Di i \ ira¡xsín f:r:i,t.i

ClFlll'tlF-ICAC'ION No. CFP0003{63

A QtillN I'tJtrDA IN'lL,.l{lISAR

I'or rl--dir clc la ¡rrc*-ntc. Ctllt'I'lFI(IAMOS cluc cl coffribrrlcntc AVI Conshr¡ctom SI{[, r,/o
[,t¡rcnlrr S:¡nchez, IINC/(jódula tle Identidad v Iile ctoral No, 13093912, lra saklarkr cl Act¿r
No -|2:UJÍ59. por corrcpto dc pa«l Añiculo(s) 2 clc I¿r trl 6-86. corrcspondi:ntc a la
Cotrlrltccirirt clc const lote .l etlif. pam villas olimpicas arca 3,578.58 m2 ubaac'kr (a). cn
C/Dorrrtco T¿rrria al lado tl cl¿r fortalcza.. por Ln nurlto dc Clicnto Vcirtlscls Mil Cicnto
Cr-ru'ctra Y'lies I'esrs ('ott 68/100 (RDSl2ó.143.68.). nrcdirnte cl ltecit¡o de [ng-cso No. RI-
I lsttstl

Ia ¡rrc*tttc cerlilicaciiin no cotstittlc rur.jLrlio clc valor sobre la vclaciclacl cle las clccllracio¡cs
Iic¡clus Por estc codribtnente al IrOl')F.'l'ClONS. ni [c exirie cle culclr-ricr ieril]cación 1-rosterior..

Llstacellilicilcitillsecryritletotalmcntcgratis sincostoalgunoasolicit¡c1 dels¡larte i¡tcrcsacia.

D¿tdacrlSarl«r I)onrirgo" RepLblica l)onlinic¿rr¿i. a bs l-] dh clelnrcsclc t)icicrnbrcclc 2018.

Dirertor L.iccutiro

C/ r, No 5. L,rs. it.1rr.:f !,:res 1,r,,:,; ,-rl:nlrro i( i- ),
-[:B09-óBó-0¡03.8;]? 

a87 o;03. i 8rt.; (,i).,,t:,,:t:.r

E : ¿ilrr¡,n rstra irr,,¡;i.,i f ¡1¡¡¡.11 r,, r s,1,: l; r1.r

urrvrv. f opetco n,;. g r,ir. clo

RNC +.ol-:oitoz.a

[)am vcrilic¿it' la auentlidad dc esta certihcacórr dfi'fase a la sigLrierle clir.c.,cckin cn
in[rcllyca cl cridip y clpirr indbados rras adclante:

http://*urr:fbpe tcons. go b.do/ofi cinav irtua Uce Éificacio ne s

C(rdip: CFPCI003463

I'in:c001577.11
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FOPETCONS
FONOO OE PETStONtS O€ LOS

'FANAIAOOF'S 
OE L¡ CO"

A QUIEN PUI]DA INTERESAIT

I'or nrcdb de h prcsente, CEIITIFICAMOS qLE el corLribu¡ente AV[ Constructora S.I{.L,
RNC/CéduIa de Identirtud v Elector¿l No. 130930912, ha saHado cl Aca No. 0l-143297,
por corcepto de pago Articulo(s) 2 de h hy 6-86, conespondbnte a la Con§ruoción de

rcpamcion dcl hospital el factor y hosp. th. federico j. achecan ubiado (a) en Nagua y
Pimcntel., por rtr'r npnto de Siete Mil lic'inta Y Ocln Pesos Con 33/100 (RDS7,038.33)
nlcdiantc cl Recibo de Ing'eso No. RI-128308. Y retenrcón articuk-¡ 1 medirnte librzurbrto No.
(5635) de fecha 3010912019, por rm vabr de (RD$ 19,448.60). Qrcclando perdi:nte el vakrr

conespondi:nte de la últir¡n cúicacón.

[.a presente certificación no corstitrye un jubio de vabr sobre h vemoidad de hs declaraciones

hechas por este corfribr4ente aIFOPLICONS, ni h exirne de ctn§uier verilicacón posterior:

Fsta certiliacón se e>piCe totalmcnte gratb sin costo alguno a solicitxl de la parre interesada.

Dada en Sarto Domfugo, Reptblica Dominicara, a bs

Para verilicar h aúentbidad de esta certificacbrl diriase a h siguierre direccón en

intoduzca elcódrgo y elpin indbados nús adelante:

http://rvwrv.for¡e tcons. gob.rlo/oficinavirtuaUce rtificacione s

Códigr: CFP0004544

Pin: c00123056

C/ o No.s, Ens. Miraflores Santo Dorningo, R D.

T.: 809-ó8ó-05O3' 829-ó87-0503' F.: 809-ó85-9564

E.: adrninistratrvo@fopetcons.gob.do

www.fopetcons.gob.do

RNC +-ot-soooz-s
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